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Úvod 
 

Sprievodca kompetenciami vo verejnej správe so špecifikami mesta Bratislava vznikla 
ako reakcia na potrebu komplexného a systémového spracovania právneho rámca 
pôsobnosti subjektov vykonávajúcich verejnú správu. Dynamický vývoj legislatívy a neustále 
procesy decentralizácie i modernizácie verejnej správy kladú vysoké nároky na jasnú 
identifikáciu kompetencií, a to tak v rovine štátnej správy, ako aj územnej samosprávy. 

Cieľom tejto publikácie je poskytnúť čitateľovi detailný pohľad na legislatívny rámec 
kompetencií vo všetkých oblastiach verejnej správy – od územného plánovania a výstavby 
cez dopravu, školstvo a sociálne veci až po finančné riadenie a ochranu životného prostredia. 
Právny stav reflektovaný v texte je spracovaný k 31. máju 2026, čo zaručuje aktuálnosť 
analyzovaných poznatkov v kontexte súčasnej právnej úpravy. 

Osobitnú pozornosť venujeme špecifickému usporiadaniu verejnej správy na území 
Hlavného mesta SR BA. Vzhľadom na jej unikátne postavenie v systéme samosprávy 
publikácia podrobne analyzuje deľbu kompetencií medzi Magistrátom Hlavného mesta SR 
BA a jednotlivými mestskými časťami. Táto komparácia je kľúčová pre pochopenie 
fungovania metropoly, kde sa prelínajú celomestské záujmy s lokálnymi potrebami 
obyvateľov, či už ide o správu pozemných komunikácií, parkovaciu politiku alebo 
poskytovanie sociálnych služieb. 

Predmetná publikácia predstavuje jeden z kľúčových výstupov riešenia projektu 
APVV-22-0482 s názvom „Financovanie územnej samosprávy – potenciál funkčných 
mikroregiónov“. Predkladáme v nej komplexnú analýzu a ucelený prehľad kompetenčného 
rámca orgánov verejnej správy na území Slovenskej republiky. 

Veríme, že táto odborná publikácia nájde uplatnenie nielen v akademickom prostredí, 
ale stane sa aj praktickou pomôckou pre zamestnancov verejnej správy, advokátov a 
študentov práva, ktorým pomôže lepšie sa orientovať v spleti právnych predpisov 
upravujúcich právomoci orgánov na území Slovenskej republiky. 

 
 
  



 

 

1. Legislatívny rámec kompetencií orgánov verejnej správy 
1.1. Úsek územného plánovania 

Orgánmi územného plánovania sú  
a) Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR (je ústredným orgánom štátnej správy na 

tomto úseku),1 
b) orgány územnej samosprávy, ktorými sú obec a samosprávny kraj,  
c) Ministerstvo obrany SR (zabezpečuje činnosť orgánu územného plánovania na území 

vojenských obvodov).2 
Ad a) Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR na úseku územného plánovania 

obstaráva, prerokúva a predkladá vláde na schválenie zadanie a návrh Koncepcie územného 
rozvoja Slovenska a návrh zmien a doplnkov Koncepcie územného rozvoja Slovenska a raz za 
štyri roky vypracúva správu o stave Koncepcie územného rozvoja Slovenska, pričom pri 
výkone týchto činností spolupracuje aj s príslušným orgánom posudzovania vplyvov na 
životné prostredie pri konaniach podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 
Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR obstaráva územnoplánovacie podklady pre 
obstaranie a spracovanie Koncepcie územného rozvoja Slovenska, sleduje aktuálnosť 
Koncepcie územného rozvoja Slovenska, ako dotknutý orgán štátnej správy sa vyjadruje k 
návrhu zadania a k návrhu záväznej časti Koncepcie územného rozvoja regiónu, k návrhu 
záväznej časti územného plánu mikroregiónu, ak bol spracovaný, a návrhu záväznej časti 
územného plánu obce vrátane ich zmien a doplnkov. Ďalej ustanovuje štandardy a metodiku 
spracovania územnoplánovacej dokumentácie, metodicky usmerňuje a poskytuje odbornú 
pomoc orgánom územného plánovania, odborne spôsobilým osobám obstarávajúcim 
územnoplánovacie podklady a územnoplánovaciu dokumentáciu a spracovateľom 
územnoplánovacích podkladov a územnoplánovacej dokumentácie a určuje pre nich záväznú 
metodiku obstarávania a spracovania územnoplánovacích podkladov a územnoplánovacej 
dokumentácie.  

Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR poskytuje obci a samosprávnemu kraju 
dotácie zo štátneho rozpočtu na spracovanie územnoplánovacej dokumentácie, 
spolupracuje s ministerstvami a ostatnými ústrednými orgánmi štátnej správy pri 
vypracúvaní odvetvových koncepcií, programov a iných strategických dokumentov, ktoré 
majú vplyv na územie, a dohliada, aby v nich bola zohľadnená Koncepcia územného rozvoja 
Slovenska a Koncepcie územného rozvoja regiónov, zabezpečuje odbornú prípravu odborne 
spôsobilých osôb, overuje skúškou odbornú spôsobilosť odborne spôsobilých osôb, vedie 
register odborne spôsobilých osôb, vydáva preukaz o odbornej spôsobilosti, zabezpečuje 
činnosť správcu a prevádzkovateľa informačného systému a údaje z neho sprístupňuje 
verejnosti prostredníctvom jeho verejnej časti, okrem údajov a informácií, ktoré sú 
utajovanou skutočnosťou, citlivou informáciou alebo obchodným tajomstvom alebo by mohli 
ohroziť plnenie úloh spravodajských služieb.  

Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR zabezpečuje zverejnenie a aktualizáciu 
schválenej Koncepcie územného rozvoja Slovenska, vyjadruje sa k správe o stave Koncepcie 
územného rozvoja regiónu, územného plánu mikroregiónu a územného plánu obce, na 
žiadosť orgánu územného plánovania zaujme stanovisko o rozporoch v procese prerokovania 
územnoplánovacej dokumentácie, vykonáva dohľad nad dodržiavaním ustanovení tohto 
zákona a  nahrádza záväzné stanovisko orgánu územného plánovania pre rozhodovanie o 

 
1 Pozri § 7 ods. 1 ZoÚP. 
2 Pozri § 6 ods. 2 a 3 ZoÚP. 



 

 

povolení stavby podľa stavebného zákona a na povoľovanie ostatných činností podľa 
osobitných predpisov podľa § 24 ods. 9 ZoÚP.3 

Ad b) Samosprávny kraj pri výkone samosprávy obstaráva zadanie a návrh 
Koncepcie územného rozvoja regiónu a územného plánu mikroregiónu a schvaľuje Koncepciu 
územného rozvoja regiónu a územný plán mikroregiónu vrátane ich zmien a doplnkov, a to 
spolu so všeobecne záväzným nariadením, ktorým sa vyhlasuje ich záväzná časť.4 
Samosprávny kraj v zmysle zákona o územnom plánovaní obstaráva, prerokúva a schvaľuje 
zadanie a návrh Koncepcie územného rozvoja regiónu, návrh zmien a doplnkov Koncepcie 
územného rozvoja regiónu a najmenej raz za štyri roky vypracúva správu o stave Koncepcie 
územného rozvoja regiónu, pričom spolupracuje s príslušným orgánom posudzovania 
vplyvov pri konaniach podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 

Samosprávny kraj obstaráva a zabezpečuje aktuálne územnoplánovacie podklady pre 
obstaranie a spracovanie Koncepcie územného rozvoja regiónu, sleduje aktuálnosť 
Koncepcie územného rozvoja regiónu, ako dotknutý orgán územnej samosprávy sa vyjadruje 
k návrhu zadania a k návrhu záväznej časti Koncepcie územného rozvoja Slovenska vrátane 
jej zmien a doplnkov, ako dotknutý orgán územnej samosprávy posudzuje a vyjadruje sa k 
návrhu záväznej časti Koncepcie územného rozvoja regiónu a k návrhu záväznej časti 
územného plánu mikroregiónu vrátane ich zmien a doplnkov, s ktorých územnou hranicou 
susedí, a z hľadiska územnoplánovacej dokumentácie vyššieho stupňa k návrhu záväznej časti 
územného plánu mikroregiónu, k návrhu záväznej časti územného plánu obce a k návrhu 
záväznej časti územného plánu zóny vrátane ich zmien a doplnkov, ak ide o obec v území 
samosprávneho kraja, vyjadruje sa k správe o stave územného plánu obce a územného plánu 
zóny. 

Samosprávny kraj obstaráva, prerokúva a schvaľuje zadanie a návrh územného plánu 
mikroregiónu, návrh zmien a doplnkov územného plánu mikroregiónu a najmenej raz za štyri 
roky správu o stave územného plánu mikroregiónu, obstaráva územnoplánovacie podklady 
pre obstaranie a spracovanie územného plánu mikroregiónu a udržiava ich v aktuálnom 
stave, zabezpečuje súlad záväznej časti Koncepcie územného rozvoja regiónu a záväznej 
časti územného plánu mikroregiónu, ak bol spracovaný, so záväznou časťou Koncepcie 
územného rozvoja Slovenska, zabezpečuje zverejnenie a aktualizáciu schválenej Koncepcie 
územného rozvoja regiónu a schváleného územného plánu mikroregiónu, ak bol spracovaný, 
vydáva záväzné stanovisko z hľadiska súladu so záväznou časťou Koncepcie územného 
rozvoja regiónu a súladu so záväznou časťou územného plánu mikroregiónu podľa § 24 ods. 
4 a 6 ZoÚP, 

Samosprávny kraj vydáva výpis zo záväznej časti príslušnej územnoplánovacej 
dokumentácie podľa § 25 ods. 12 ZoÚP v listinnej podobe, ak tento nemožno získať z 
informačného systému.5 

Obec pri výkone samosprávy obstaráva zadanie a návrh územnoplánovacej 
dokumentácie obcí a zón, schvaľuje územný plán obce a územný plán zóny vrátane ich zmien 
a doplnkov, a to spolu s nariadením, ktorým sa vyhlasuje ich záväzná časť, obstaráva a 
schvaľuje koncepciu rozvoja jednotlivých oblastí života obce a programy rozvoja bývania a 
spolupôsobí pri utváraní vhodných podmienok na bývanie v obci.6 Obec v zmysle zákona 
o územnom plánovaní obstaráva, prerokúva a schvaľuje zadanie a návrh územného plánu 

 
3 Pozri § 9 ods. 1 ZoÚP. 
4 Pozri § 4 ods. 1 písm. c) ZoSK. 
5 Pozri § 10 ZoÚP. 
6 Pozri § 4 ods. 3 písm. j) ZooZ. 



 

 

obce, zadanie a návrh územného plánu zóny, návrh zmien a doplnkov územného plánu obce 
a územného plánu zóny a najmenej raz za štyri roky vypracúva správu o stave územného 
plánu obce a územného plánu zóny, na ktorej podklade vypracúva zadanie, pričom 
spolupracuje s príslušným orgánom posudzovania vplyvov pri konaniach podľa zákona o 
posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 

Obec obstaráva a zabezpečuje aktuálne územnoplánovacie podklady pre obstaranie 
a spracovanie územného plánu obce a územného plánu zóny, po dohode so samosprávnym 
krajom obstaráva a zabezpečuje aktuálne územnoplánovacie podklady na obstaranie a 
spracovanie územného plánu mikroregiónu, sleduje aktuálnosť územného plánu obce a 
územného plánu zóny; ako dotknutý orgán územnej samosprávy sa vyjadruje k návrhu 
zadania a k návrhu záväznej časti Koncepcie územného rozvoja regiónu vrátane jej zmien a 
doplnkov, k návrhu záväznej časti územného plánu mikroregiónu vrátane jeho zmien a 
doplnkov, ak ide o obec v území, pre ktoré bolo dohodnuté spracovať územný plán 
mikroregiónu, a k návrhu záväznej časti územného plánu obce, s ktorej katastrálnym územím 
susedí alebo ktorej návrh záväznej časti územného plánu obce má na ňu vplyv; zabezpečuje 
súlad územného plánu zóny s územným plánom obce, zabezpečuje súlad územného plánu 
obce a územného plánu zóny s Koncepciou územného rozvoja regiónu, zabezpečuje 
zverejnenie a aktualizáciu schváleného územného plánu obce a schváleného územného 
plánu zóny. 

Obec vydáva záväzné stanovisko z hľadiska súladu so záväznou časťou územného 
plánu obce, záväznou časťou územného plánu zóny a záväznou časťou územného plánu 
mikroregiónu, ak bol spracovaný a vydáva výpis zo záväznej časti príslušnej 
územnoplánovacej dokumentácie podľa § 25 ods. 12 ZoÚP v listinnej podobe, ak tento 
nemožno získať z informačného systému.7 

 Na území Bratislavy sú kompetencie na tomto úseku rozdelené medzi mestské časti 
a Hlavné mesto SR BA. Hlavné mesto SR BA zabezpečuje urbanistický rozvoj Bratislavy a v 
rámci územnoplánovacej činnosti na území Bratislavy zabezpečuje obstarávanie 
územnoplánovacích podkladov, návrhu územnoplánovacej dokumentácie Bratislavy a 
schvaľovanie metropolitného územného plánu a územnoplánovacej dokumentácie, o ktorej 
to určí štatút, vrátane ich zmien a doplnkov, a to spolu so všeobecne záväzným nariadením, 
ktorým sa vyhlasuje jeho záväzná časť.8 Hlavné mesto SR BA vydáva záväzné stanovisko o 
súlade stavebného zámeru so záväznou časťou územnoplánovacej dokumentácie, ak ide o 
iné stavby než jednoduché stavby.9 Mestským častiam je vyhradené zabezpečovať 
urbanistický rozvoj mestskej časti a v rámci územnoplánovacej činnosti na území mestskej 
časti zabezpečovať v nadväznosti na celomestskú územnoplánovaciu dokumentáciu 
obstarávanie územnoplánovacích podkladov, návrhu územnoplánovacej dokumentácie a 
schvaľovanie územnoplánovacej dokumentácie, o ktorej to určí štatút, vrátane jej zmien a 
doplnkov, a to spolu so všeobecne záväzným nariadením, ktorým sa vyhlasuje jej záväzná 
časť.10 Mestské časti vydávajú záväzné stanovisko o súlade stavebného zámeru so záväznou 
časťou územnoplánovacej dokumentácie, ak ide o jednoduché stavby a o stavby v lokalitách, 
kde tak určí štatút ako aj záväzné stanovisko o súlade ohlasovanej stavby so záväznou časťou 
územnoplánovacej dokumentácie.11 

 
7 Pozri § 11 ZoÚP. 
8 Pozri § 6a ods. 2 písm. b) ZoHM. 
9 Pozri § 6a ods. 2 písm. p) ZoHM. 
10 Pozri § 7a ods. 2 písm. b) ZoHM. 
11 Pozri § 7a ods. 2 písm. j) a k) ZoHM. 



 

 

1.2. Úsek výstavby 
Štátnu správu vo výstavbe vykonáva 

a) Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR (je ústredným orgánom štátnej správy),12 
b) regionálny úrad, 
c) stavebný úrad, 
d) špeciálny stavebný úrad a iný stavebný úrad.13 

Ad a) Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR na úseku výstavby a štátneho 
stavebného dohľadu vypracúva koncepcie a smery rozvoja vo výstavbe, spolupracuje s 
Európskou komisiou a profesijnými komorami v oblasti uznávania odborných kvalifikácií pre 
výkon povolaní architekt a stavebný inžinier, zabezpečuje spoluprácu s inými štátmi, 
medzinárodnými organizáciami a s orgánmi Európskej únie, vypracúva koncepciu 
bezpečnosti a vhodnosti výstavby a jednotnej technickej politiky určovaním stavebno-
technických požiadaviek na výstavbu, riadi výkon štátnej správy vo výstavbe vydávaním 
smerníc a metodických pokynov, poskytovaním odborných výkladov a organizovaním 
odborného vzdelávania odborných zamestnancov stavebných úradov a regionálnych úradov. 

Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR rozhoduje o riadnych a mimoriadnych 
opravných prostriedkoch podaných proti rozhodnutiam regionálneho úradu, koordinuje 
uplatňovanie tohto zákona špeciálnymi stavebnými úradmi, koordinuje postupy orgánov 
preskúmavajúcich záujmy chránené osobitnými predpismi v konaniach podľa stavebného 
zákona, rozhoduje po dohode s príslušnými ústrednými orgánmi štátnej správy o rozporoch 
v konaniach, ak sa vzniknutý rozpor neodstránil dohodou medzi dotknutými orgánmi, 
koordinuje činnosť v oblasti transeurópskej energetickej infraštruktúry vo výstavbe, vykonáva 
dohľad nad certifikáciou systému manažérstva zhotoviteľa vyhradených stavieb generálnym 
zhotoviteľom, určuje, ktorý z regionálnych úradov uskutoční konanie o stavebnom zámere, 
ak ide o stavbu alebo opatrenie, ktoré sa má uskutočniť vo viacerých krajoch. 

Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR určuje, ktorý stavebný úrad je príslušný na 
vykonanie úkonov namiesto stavebného úradu, ktorý je nečinný najmenej 90 dní; za príslušný 
stavebný úrad určí iba obec, ktorá patrí do územného obvodu toho istého regionálneho 
úradu, je sídlom spoločného obecného úradu a s určením súhlasí; to neplatí pre určenie 
príslušnosti špeciálneho stavebného úradu. Tiež určuje, ktorý z regionálnych úradov 
vykonáva pôsobnosť stavebného úradu, ak obec nezabezpečí výkon stavebného úradu v 
požadovanom personálnom obsadení najmenej jeden rok a nemôže určiť stavebný úrad 
podľa písmena § 13 písm. i) SZ a  určuje obsah a rozsah odbornej prípravy a postup pri 
overovaní a osvedčovaní osobitného kvalifikačného predpokladu na výkon činnosti v 
stavebnom úrade a v regionálnom úrade. 

Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR určuje v spolupráci s profesijnými 
komorami obsah písomnej časti autorizačnej skúšky potrebnej na získanie oprávnenia v 
rozsahu vyhradených činností vo výstavbe, činnosti stavbyvedúceho a stavebného dozoru, 
okrem činností uvedených v § 34 ods. 2 písm. d) SZ, vydáva a odníma odborným 
zamestnancom osvedčenie podľa § 17 ods. 5 SZ, vybavuje sťažnosti podané na činnosť 
regionálneho úradu, riadi a kontroluje výkon štátnej správy na regionálnom úrade a 
zabezpečuje činnosť správcu a prevádzkovateľa informačného systému a údaje z neho 
sprístupňuje verejnosti prostredníctvom jeho verejnej časti, okrem údajov a informácií, ktoré 

 
12 Pozri § 7 ods. 1 ZoÚP. 
13 Pozri § 12 SZ. 



 

 

sú utajovanou skutočnosťou, citlivou informáciou alebo obchodným tajomstvom alebo by 
mohli ohroziť plnenie úloh spravodajských služieb.14 

Ad b) Regionálny úrad15 je odvolacím orgánom pre rozhodnutia stavebného úradu, 
riadi a kontroluje vykonávanie preneseného výkonu štátnej správy vo výstavbe stavebnými 
úradmi, eviduje údaje v registri výstavby, vybavuje sťažnosti proti stavebnému úradu, 
zabezpečuje na základe určenia ústredia úradu výkon pôsobnosti stavebného úradu, ak 
stavebný úrad nevykonáva svoju pôsobnosť, určuje, ktorý stavebný úrad vybaví ohlásenie 
alebo uskutoční konanie a vydá rozhodnutie, ak ide o stavby alebo opatrenia, ktoré sa majú 
uskutočniť v územnom obvode dvoch alebo viacerých stavebných úradov. 

Regionálny úrad si môže vyhradiť pôsobnosť stavebného úradu pri jednotlivých 
technicky náročných alebo neobvyklých stavbách alebo pri opatrení s rozsiahlejšími vplyvmi 
na životné prostredie v ich okolí; určí na návrh obce, ktorá iná obec bude stavebným úradom 
vo všetkých konaniach podľa tohto zákona, v ktorých táto obec bude navrhovateľom, 
stavebníkom, vlastníkom stavby, budúcim vlastníkom stavby podľa zmluvy o budúcej zmluve 
alebo žiadateľom o povolenie terénnych úprav alebo prác; určenie iného príslušného 
stavebného úradu sa vydáva najdlhšie na obdobie 24 kalendárnych mesiacov a platí na 
vedenie celého konania podľa tohto zákona a vydanie rozhodnutia vo veci, ak konanie začalo 
v tomto období.16 

Regionálny úrad ako stavebný inšpektorát vykonáva štátny stavebný dohľad na 
stavbách a je správnym orgánom príslušným na nariadenie stavebných prác vo verejnom 
záujme a na ich výkon, na prejednávanie priestupkov a na ukladanie pokút za iné správne 
delikty.17 

Regionálny úrad vykonáva pôsobnosť stavebného úradu, ak ide o uskutočnenie 
stavby, ktorá je súčasťou projektu nájomného bývania schváleného Agentúrou štátom 
podporovaného nájomného bývania, významnou investíciou; to neplatí, ak významnou 
investíciou je banská stavba, banské dielo alebo stavba súvisiaca s banskou činnosťou alebo 
geologické dielo alebo je terénnou úpravou pri dobývaní ložiska nevyhradeného nerastu.18 

Ad c) Stavebný úrad je obec, pričom jeho pôsobnosť je preneseným výkonom 
štátnej správy. Obce ako stavebné úrady sa na účely zabezpečenia odborných podkladov pre 
výkon štátnej správy na úseku výstavby môžu združovať a vytvoriť spoločný obecný úrad. 
Územia obcí, ktoré sa združili a vytvorili spoločný obecný úrad, musia patriť do územného 
obvodu toho istého regionálneho úradu. Ak obce vytvoria spoločný obecný úrad, určia, ktorá 
z obcí bude sídlom spoločného obecného úradu, a dohodnú organizáciu činnosti spoločného 
obecného úradu a jeho personálne obsadenie.19 

Stavebný úrad vydáva rozhodnutia o stavebnom zámere, vybavuje ohlásenia, overuje 
projekty stavby, vydáva kolaudačné osvedčenia a overuje dokumentáciu skutočného 
zhotovenia stavby, povoľuje dočasné užívanie stavby, povoľuje predčasné užívanie stavby, 
poskytuje súčinnosť stavebnému inšpektorátu pri výkone jeho úloh, eviduje údaje v registri 

 
14 Pozri § 13 SZ. 
15 Vykonáva štátnu správu na úsekoch: územné plánovanie, výstavba a vyvlastnenie. Regionálny úrad je 
preddavkovou organizáciou úradu zriadenou so sídlom a pre územné obvody podľa prílohy č. 1 ZoÚP. Úrad pre 
územné plánovanie a výstavbu SR môže na plnenie úloh regionálneho úradu zriaďovať pracoviská regionálneho 
úradu a určovať územný obvod ich pôsobnosti v rámci územného obvodu regionálneho úradu. Pozri § 7 ods. 1 
a 2 ZoÚP. 
16 Pozri § 14 ods. 1 SZ. 
17 Pozri § 14 ods. 2 SZ. 
18 Pozri § 14 ods. 3 SZ. 
19 Pozri § 15 ods. 1 a 2 SZ. 



 

 

výstavby. Stavebný úrad tiež spolupracuje s obecnou políciou a s obcami v stavebnom obvode 
pri sledovaní stavebnej činnosti a stavebno-technického stavu stavieb v obci, preskúmava 
spôsobilosť stavby na užívanie a podáva podnet stavebnému inšpektorátu na vykonanie 
štátneho stavebného dohľadu.20 

V Bratislave agendu všeobecného stavebného úradu vykonávajú mestské časti.21 
Ad d) Špeciálnym stavebným úradom pri letiskových stavbách a stavbách pre 

letecké pozemné zariadenia, stavbách pozemných komunikácií, stavbách dráh, stavbách v 
obvode dráhy a stavbách v ochrannom pásme dráhy, ktoré slúžia na prevádzku dráhy alebo 
na dopravu na dráhe, pri vodných stavbách a stavbách podľa osobitného predpisu, 
geologických dielach, banských dielach a banských stavbách pod povrchom vrátane stavieb 
na povrchu bezprostredne slúžiacich ich prevádzke, stavbách v povrchových lomoch, 
pieskovniach, štrkoviskách a pri určení druhu a rozmerov ich ochranných pásiem a spôsobu 
ich ochrany je stavebný úrad ustanovený podľa osobitného predpisu.  

Pri letiskových stavbách a stavbách pre letecké pozemné zariadenia vykonáva 
pôsobnosť špeciálneho stavebného úradu Dopravný úrad.22 

Pri stavbách pozemných komunikácií vykonáva pôsobnosť špeciálneho stavebného 
úradu pre diaľnice Ministerstvo dopravy SR. Pôsobnosť špeciálneho stavebného úradu pre 
cesty I. triedy vykonávajú okresné úrady v sídle kraja. Pôsobnosť špeciálneho stavebného 
úradu pre cesty II. a III. triedy vykonávajú okresné úrady. Čo sa týka miestnych ciest 
a účelových ciest, tak špeciálnymi stavebnými úradmi sú obce, pričom ide o prenesený výkon 
štátnej správy.23 Pokiaľ ide o rozdelenie kompetencií v Hlavnom meste SR BA, tak pôsobnosť 
špeciálneho stavebného úradu pre miestne komunikácie I. a II. triedy vykonáva Hlavné mesto 
SR BA24 a pre miestne komunikácie III. a IV. triedy vykonávajú pôsobnosť mestské časti.25 

Ministerstvo dopravy SR je špeciálnym stavebným úradom pre stavby dráh a ich 
súčastí, pre stavby v obvode dráhy, ktoré neslúžia na prevádzku dráhy alebo na dopravu na 
dráhe, pre stavby v ochrannom pásme dráhy, ktoré slúžia na prevádzku dráhy alebo na 
dopravu na dráhe a vybavuje ohlásenia stavieb a stavebných prác podľa stavebného zákona, 
okrem mestských dráh.26 Samosprávny kraj vykonáva pôsobnosť špeciálneho stavebného 
úradu pre stavby mestských dráh a pre stavby v ich ochrannom pásme, ktoré slúžia prevádzke 
dráhy alebo doprave na nej.27 Samosprávny kraj podľa § 55 ods. 1 písm. j) a k) ZoD prejednáva 
priestupky podľa stavebných predpisov vo veciach stavby mestských dráh a tiež ukladá 
pokuty za priestupky podľa § 108 ZoD a za iné správne delikty, ku ktorým došlo v mestských 
dráhach podľa § 109 ZoD a podľa stavebných predpisov. 

Okresný úrad v sídle kraja vo veciach štátnej vodnej správy je špeciálnym stavebným 
úradom, ak ide o vodnú stavbu a s ňou spojené nakladanie s vodami, ktoré zasahuje alebo 
ovplyvňuje územie dvoch obvodov alebo viacerých obvodov; vodnú stavbu a s ňou spojené 
osobitné užívanie geotermálnych vôd; vodnú stavbu s energetickým zariadením s 
inštalovaným výkonom nad 100 kW a s ňou spojené osobitné užívanie vôd.28 Okresný úrad je 

 
20 Pozri § 15 ods. 5 SZ.  
21 Pozri § 7a ods. 2 písm. i) ZoHM. 
22 Pozri § 55b ods. 1 a 2 ZoL. 
23 Pozri § 3a cestného zákona. 
24 Pozri čl. 73 písm. b) štatútu. 
25 Pozri čl. 74 písm. b) štatútu. 
26 Pozri § 102 ods. 1 písm. aa) ZoD. 
27 Pozri § 105 ods. 1 písm. c)  
28 Pozri § 60 ods. 1 písm. a) bod 2. vodného zákona. 



 

 

špeciálnym stavebným úradom vo veciach vodných stavieb.29 Obec v prenesenom výkone 
pôsobnosti na úseku štátnej vodnej správy rozhoduje vo veciach povolenia na odber 
povrchových vôd a podzemných vôd a ich iné užívanie na potreby jednotlivých občanov 
(domácností) podľa § 21 ods. 1 písm. a) a b) vodného zákona a ak koná ako špeciálny stavebný 
úrad tak aj o zhotovení, zmene, odstránení a kolaudácii vodných stavieb, ktoré súvisia s 
odberom povrchových vôd a podzemných vôd.30 Na území Bratislavy, mestské časti 
rozhodujú vo veciach povolenia na odber povrchových vôd a podzemných vôd a ich iné 
užívanie na potreby jednotlivých občanov (domácností), uskutočnenie, zmenu a odstránenie 
vodných stavieb, ktoré súvisia s týmto odberom v zmysle § 21 ods. 1 písm. a) a b) a § 26 
vodného zákona. Mestské časti rozhodujú vo veciach, v ktorých sú príslušné povoľovať vodnú 
stavbu, ako aj v ostatných vodohospodárskych veciach týkajúcich sa tejto vodnej stavby.31 

Banské diela a banské stavby pod povrchom vrátane stavieb na povrchu 
bezprostredne slúžiacich ich prevádzke, a to ťažné veže, jamové budovy, strojovne ťažných 
strojov a ventilátorovne povoľuje obvodný banský úrad. Obvodný banský úrad povoľuje aj 
banské stavby slúžiace otvárke, príprave alebo dobývaniu a úprave nerastov v súvislosti s 
dobývaním v lomoch a skrývkach na území vystavenom priamym účinkom ťažby v hraniciach 
dobývacieho priestoru, ak sa nevykonala rekultivácia pozemku podľa rekultivačného plánu. 
Banské diela a stavby vyššie uvedené, ich zmeny a likvidáciu povoľuje obvodný banský úrad 
najmä v rámci povoľovania otvárky, prípravy a dobývania výhradného ložiska a povoľovania 
zabezpečenia alebo likvidácie hlavných banských diel a lomov.32 Možno uviesť, že na tomto 
úseku je špeciálnym stavebným úradom obvodný banský úrad. Obvodnými banskými úradmi 
sú Obvodný banský úrad v Bratislave, Obvodný banský úrad v Banskej Bystrici a Obvodný 
banský úrad v Košiciach.33 Hlavný banský úrad má postavenie národného orgánu štátnej 
banskej správy SR a uvedené úrady sú mu podriadené.34 

Pôsobnosť iného stavebného úradu vykonáva pre stavby na území vojenských 
obvodov a pre stavby na obranu štátu mimo vojenských obvodov a pre stavby, ktoré nie sú 
určené na obranu štátu, ale sú v správe ministerstva obrany alebo v správe právnických osôb 
zriadených alebo založených ministerstvom obrany Ministerstvo obrany SR. Pre stavby pre 
bezpečnosť štátu vykonáva túto pôsobnosť Ministerstvo vnútra SR. Ministerstvo 
spravodlivosti SR vykonáva pôsobnosť iného stavebného úradu pre stavby Zboru väzenskej a 
justičnej stráže SR a Úrad jadrového dozoru SR pre stavby jadrových zariadení a stavby 
súvisiace s jadrovým zariadením v areáli jadrového zariadenia.35 Je dôležité uviesť, že ak 
osobitný predpis neustanovuje inak, špeciálny stavebný úrad a iný stavebný úrad vykonávajú 
pôsobnosť stavebného inšpektorátu podľa stavebného zákona. Ak vzniknú pochybnosti o 
príslušnosti stavebného úradu na konanie medzi stavebným úradom a špeciálnym stavebným 
úradom alebo stavebným úradom a iným stavebným úradom, určí príslušnosť na konanie 
špeciálny stavebný úrad alebo iný stavebný úrad.36 

1.3. Úsek vyvlastňovania  
Štátnu správu na úseku vyvlastňovania vykonávajú 

a) Regionálny úrad Úradu pre územné plánovanie a výstavbu SR,  

 
29 Pozri § 26 ods. 3 a § 61 písm. c) vodného zákona. 
30 Pozri § 26 a § 63 ods. 1 písm. a) vodného zákona. 
31 Pozri čl. 71 ods. 2 písm. d) a e) štatútu. 
32 Pozri § 23 ods. 3 – 5 banského zákona.  
33 Pozri § 38 ods. 1 písm. c)  ZoBČ. 
34 Pozri § 38 ZoBČ. 
35 Pozri § 16 ods. 2 SZ. 
36 Pozri § 16 ods. 4 a 5 SZ. 



 

 

b) Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR. 
Regionálny úrad Úradu pre územné plánovanie a výstavbu SR je príslušný na konanie 

o vyvlastnení. Miestna príslušnosť je daná územným obvodom, v ktorom sa nachádza 
pozemok alebo stavba, o ktorej sa má konať, ak osobitný zákon neustanovuje inak. 

Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR vykonáva štátnu správu v druhom stupni 
vo veciach vyvlastnenia, v ktorých vo vyvlastňovacom konaní v prvom stupni koná regionálny 
úrad ako vyvlastňovací orgán, určuje, ktorý príslušný vyvlastňovací orgán uskutoční 
vyvlastňovacie konanie a vydáva rozhodnutie o vyvlastnení, ak sa pozemky alebo stavby, 
ktoré sú predmetom vyvlastnenia, nachádzajú v územnom obvode viacerých regionálnych 
úradov ako vyvlastňovacích orgánov a tiež určuje, ktorý príslušný vyvlastňovací orgán 
uskutoční vyvlastňovacie konanie a vydáva rozhodnutie o vyvlastnení, ak je vyvlastniteľom 
alebo iným účastníkom vyvlastňovacieho konania regionálny úrad, ktorý je príslušným na 
vyvlastňovacie konanie. Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR koordinuje uplatňovanie 
tohto zákona inými štátnymi orgánmi vykonávajúcimi pôsobnosť vyvlastňovacieho orgánu 
podľa osobitných predpisov, vyjadruje sa pri prevode majetku štátu podľa zákona o správe 
majetku štátu, či sú splnené podmienky na vyvlastnenie podľa zákona o vyvlastňovaní, tiež 
riadi, kontroluje a metodicky usmerňuje činnosť regionálnych úradov ako vyvlastňovacích 
orgánov.37 

1.4. Úsek bývania 
Orgány vykonávajúce správu na tomto úseku sú: 

a) Ministerstvo dopravy SR, 
b) Okresný úrad v sídle kraja, 
c) Obec. 

Ministerstvo dopravy SR je správcom fondu. Ministerstvo dopravy SR vykonáva 
kontrolu dodržiavania ustanovení zákona o výške podpory, podmienkach a postupe pri 
poskytovaní podpory.38 

Žiadateľ predkladá fondu žiadosť o podporu prostredníctvom Okresného úradu v 
sídle kraja príslušného podľa miesta stavby, ak ide o obstaranie bytu, obstaranie zariadenia 
sociálnych služieb, obnova zariadenia sociálnych služieb, obstaranie technickej vybavenosti 
podmieňujúcej výstavbu a užívanie nájomných bytov, na ktorých obstaranie bola poskytnutá 
podpora podľa písmena § 6 ods. písm. b) ZoŠFRB alebo dotácia na rozvoj bývania podľa 
osobitného predpisu, obstaranie technickej vybavenosti podmieňujúcej výstavbu alebo 
užívanie zariadenia sociálnych služieb, na obstaranie ktorého bola poskytnutá podpora podľa 
§ 6 ods. 1 písm. d) ZoŠFRB, alebo obstaranie technickej vybavenosti podmieňujúcej výstavbu 
a užívanie ubytovacieho domu, na obstaranie ktorého bola poskytnutá podpora podľa 
písmena § 6 ods. 1 písm. h) ZoŠFRB alebo obstaranie technickej vybavenosti podmieňujúcej 
výstavbu a užívanie internátu, na ktorého obstaranie bola poskytnutá podpora podľa § 6 ods. 
1 písm. i) ZoŠFRB. 
Prostredníctvom Okresného úradu v sídle kraja žiadateľ predkladá žiadosť aj ak ide o kúpu 
pozemku podmieňujúceho výstavbu a užívanie, obstaranie ubytovacieho domu, obstaranie 
internátu a obnovu internátu.39 Na vyššie uvedené účely kontrolu dodržiavania zmluvných 
podmienok a podkladov k čerpaniu podpory poskytnutej z fondu pred ich zaslaním fondu 
vykonáva okresný úrad v sídle kraja.40 

 
37 Pozri § 7 zákon o vyvlastňovaní. 
38 Pozri § 17 ods. 1 ZoŠFRB. 
39 Pozri § 15 ods. 1 písm. b) a § 6 ods. 1 písm. b), d) až j) ZoŠFRB. 
40 Pozri § 17 ods. 3 písm. a) ZoŠFRB. 



 

 

Žiadateľ predkladá fondu žiadosť o podporu prostredníctvom obce pre územný obvod 
podľa prílohy č. 3 k ZoŠFRB príslušný podľa miesta stavby, ak ide o obstaranie bytu a obnovu 
bytovej budovy.41 Na vyššie uvedené účely kontrolu dodržiavania zmluvných podmienok a 
podkladov k čerpaniu podpory poskytnutej z fondu pred ich zaslaním fondu vykonáva obec.42 

Na území Bratislavy deľbu kompetencií určuje iba štatút (nie ZoHM). Hlavné mesto SR 
BA vydáva povolenie na dočasné používanie bytu alebo jeho časti, ktorý je vo vlastníctve 
štátu alebo Bratislavy a nie je zverený do správy mestskej časti na iné účely ako na bývanie.43 
Mestská časť vydáva povolenie na dočasné používanie bytu alebo jeho časti, ktorý je vo 
vlastníctve štátu alebo Bratislavy a je zverený do správy mestskej časti na iné účely ako na 
bývanie.44  

1.5. Úsek cestnej dopravy 
V zmysle § 40 zákona o cestnej dopravy verejnú správu v cestnej doprave vykonávajú 

dopravné správne orgány a orgány odborného dozoru. Dopravnými správnymi orgánmi sú: 
a) Ministerstvo dopravy SR, 
b) okresné úrady v sídlach krajov, 
c) obce.45 

Ad a) Ministerstvo dopravy SR vypracúva a predkladá vláde SR a rozvojové programy 
v oblasti podnikania v cestnej doprave a účasti SR na medzinárodnej cestnej doprave, 
prideľuje orgánom iných štátov prepravné povolenia umožňujúce ich dopravcom 
uskutočňovať prepravy na územie, z územia alebo cez územie SR a rozhoduje, v ktorých 
prípadoch možno prepravu na územie, z územia alebo cez územie SR bez prepravného 
povolenia, odovzdáva prepravné povolenia pridelené príslušnými orgánmi iných štátov alebo 
medzinárodnou organizáciou vnútroštátnym dopravcom umožňujúce im uskutočniť 
prepravu na ich územie; ak ide o jednorazové prepravné povolenia, môže tým poveriť okresný 
úrad v sídle kraja. Ďalej je Ministerstvo dopravy SR oprávnené zakázať dopravcovi so sídlom 
alebo s miestom podnikania v inom štáte prevádzkovať cestnú dopravu na území SR, povoľuje 
dopravcovi so sídlom alebo s miestom podnikania v inom štáte kabotážnu prepravu na území 
SR v nákladnej doprave a je oprávnené požadovať od Európskej komisie prijatie ochranného 
opatrenia, ak sa preukáže závažné narušenie dopravného trhu na území SR alebo v niektorej 
jeho časti, plní úlohu kontaktného miesta zodpovedného za výmenu informácií s orgánmi 
ostatných členských štátov podľa osobitných predpisov a koordinuje cestné kontroly v oblasti 
kabotáže podľa čl. 10a nariadenia (ES) č. 1072/2009 v platnom znení, je orgánom príslušným 
uznávať v prípade pochybnosti pravosť dokladov o bezúhonnosti, o finančnej spoľahlivosti a 
o odbornej spôsobilosti vydaných v inom členskom štáte na účely udelenia povolenia na 
výkon povolania prevádzkovateľa cestnej dopravy a na účely uznania bezúhonnosti vedúceho 
dopravy, vedie podľa osobitných predpisov register prevádzkovateľov a zabezpečuje 
sprístupnenie jeho obsahu príslušným orgánom iných členských štátov podľa osobitného 
predpisu46, dopravným správnym orgánom, orgánom odborného dozoru a ďalším orgánom 
podľa osobitných predpisov.47  

 
41 Pozri § 15 ods. 1 písm. a) a § 6 ods. 1 písm. a) a c)  ZoŠFRB. 
42 Pozri § 17 ods. 3 písm. b) ZoŠFRB. 
43 Pozri čl. 75 ods. 2 písm. e) štatútu. 
44 Pozri čl. 76 ods. 3 písm. d) štatútu. 
45 Pozri § 40 ods. 2 CD. 
46 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/480 z 1. apríla 2016, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá 
týkajúce sa vzájomného prepojenia vnútroštátnych elektronických registrov podnikov cestnej dopravy a ktorým 
sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1213/2010 (Ú. v. EÚ L 87, 2. 4. 2016) v platnom znení. 
47 Pozri § 41 ods. 1 CD. 



 

 

Ministerstvo dopravy SR predkladá Európskej komisii dokumenty v zmysle § 40 ods. 1 
písm. i) zákona o cestnej doprave, vydáva a odníma osvedčenia vodiča, organizuje skúšky a 
vymenúva a odvoláva členov skúšobnej komisie v rámci školenia bezpečnostných poradcov a 
vodičov prepravy nebezpečných vecí, poveruje právnické osoby školením bezpečnostných 
poradcov a vodičov vozidiel prepravujúcich nebezpečné veci, kontroluje priebeh a obsah 
školenia a odníma poverenia, ak zistí rozpor s týmto zákonom alebo s dohodou ADR48, vydáva 
osvedčenia o odbornej spôsobilosti bezpečnostného poradcu a ADR osvedčenia o školení 
vodiča vo forme a s obsahom podľa dohody ADR a ich duplikát, ukladá sankcie za porušenie 
právne záväzných aktov Európskej únie podľa osobitného predpisu vrátane pokút za iné 
správne delikty, ukladá v prvom stupni pokuty za iné správne delikty a prejednáva v prvom 
stupni priestupky v súvislosti s kabotážnou prepravou na území SR, a je odvolacím orgánom 
vo veciach, v ktorých v prvom stupni rozhodovali okresné úrady v sídle kraja, schvaľuje a 
zabezpečuje výrobu a distribúciu úradných tlačív prepravných povolení, licencií, koncesií, 
osvedčení o odbornej spôsobilosti a preukazov vodiča vydávaných podľa tohto zákona, 

Ministerstvo dopravy SR je príslušné uzatvoriť so štátom, ktorý je účastníkom dohody 
ADR, dohodu, ktorej obsahom je určenie dopravných operácií s nebezpečnými vecami, ktoré 
sa budú na ich území dočasne vykonávať odchylne od dohody ADR; uzatvorenie dohody 
oznamuje Európskej hospodárskej komisii Organizácie Spojených národov, riadi, kontroluje 
a usmerňuje výkon štátnej správy uskutočňovanej okresnými úradmi v sídle kraja vrátane 
výkonu odborného dozoru, poveruje právnické osoby so sídlom na území SR výkonom 
určitých činností podľa dohody ADR na základe písomnej žiadosti, kontroluje výkon ich 
činnosti, odníma poverenia, ak zistí rozpor s týmto zákonom, vedie evidenciu protokolov o 
skúškach vykonaných podľa dohody ADR, vydaných osvedčení o odbornej spôsobilosti 
bezpečnostného poradcu a ADR osvedčení o školení vodiča, môže poskytnúť príspevok na 
podporu prevádzkovateľov taxislužby, prevádzkovateľov osobnej dopravy alebo 
prevádzkovateľov nákladnej cestnej dopravy v súvislosti so zmiernením negatívnych 
následkov pandémie, ktorá vznikla z dôvodu ochorenia COVID- 19, zabezpečuje výmenu 
informácií podľa osobitného predpisu prostredníctvom informačného systému o vnútornom 
trhu zriadeného podľa osobitného predpisu.49 

Ministerstvo dopravy SR vedie informačný systém, register taxislužby ako aj ADR 
register podľa § 40 zákona o cestnej doprave. 

Ad b) Okresný úrad v sídle kraja udeľuje a odníma povolenia na výkon povolania 
prevádzkovateľa cestnej dopravy, vydáva a odníma licencie Spoločenstva50, udeľuje a odníma 
koncesie na výkon taxislužby a osvedčenia vozidla taxislužby, vydáva preukazy vodiča a ich 
duplikát a odníma preukazy vodiča, udeľuje a odníma povolenia na prevádzkovanie 
dispečingu, odovzdáva dopravcom na základe poverenia Ministerstva dopravy SR prepravné 
povolenia pridelené príslušným orgánom iného štátu dopravcom so sídlom alebo s miestom 
podnikania v SR, vydáva osvedčenia o prevádzkovaní cestnej dopravy pre vlastnú potrebu 
podľa čl. 5 ods. 5 nariadenia (ES) č. 1073/2009, zriaďuje skúšobné komisie na preukazovanie 
odbornej spôsobilosti vedúcich dopravy a prevádzkovateľov cestnej dopravy podľa § 6 ods. 6 
CD, vymenúva a odvoláva ich členov a zabezpečuje organizačno-technicky ich činnosť, 

 
48 V cestnej doprave možno prepravovať len nebezpečné veci, ktorých prepravu povoľuje medzinárodná zmluva, 
ktorou je SR viazaná. V texte uvádzaná ako dohoda ADR. Pozri § 34 ods. 1 CD. 
49 Pozri § 41 ods. 1 CD. 
50 Pozri čl. 4 a 12 nariadenia (ES) č. 1072/2009 a čl. 4, 21 a 22 nariadenia (ES) č. 1073/2009. 



 

 

vydáva na základe výsledku skúšky osvedčenie o odbornej spôsobilosti podľa § 6 ods. 9 CD a 
jeho duplikát.51 

Okresný úrad v sídle kraja je zberným miestom údajov do registra prevádzkovateľov 
podľa § 41 ods. 1 písm. k) CD, do informačného systému podľa § 41 ods. 3 CD a do registra 
taxislužby podľa § 41 ods. 4 CD, ukladá v prvom stupni pokuty za iné správne delikty a 
prejednáva v prvom stupni priestupky v cestnej doprave, ku ktorým došlo v jeho územnom 
obvode, okrem pravidelnej dopravy, taxislužby, prevádzkovania dispečingu a prípadov podľa 
§ 41 ods. 1 písm. q) CD, je odvolacím orgánom vo veciach, v ktorých v prvom stupni rozhoduje 
obec, vedie evidenciu zákazov činností za iné správne delikty podľa § 48 CD a rozhoduje o 
používaní prenajatého vozidla evidovaného v inom členskom štáte a vedie evidenciu podľa § 
7a ods. 3 písm. c) CD.52 

Ad c) Obec  ukladá v prvom stupni pokuty za iné správne delikty a prejednáva v prvom 
stupni priestupky pri prevádzkovaní dispečingu a v taxislužbe, ku ktorým došlo v obci, určuje 
dopravcom cestnej dopravy stanovištia v obci na odstavenie a parkovanie vozidiel mimo ich 
technickej základne, určuje stanovištia vozidiel taxislužby v obci a ich kapacitu.53 

Na území Hlavného mesta SR BA štatút rozdeľuje kompetencie medzi Bratislavu 
a Mestské časti nasledovne. Bratislava môže ustanoviť nariadením Bratislavy podrobnosti o 
výkone práce vodiča taxislužby na území Bratislavy, je oprávnená vymedziť časť miestnych 
komunikácií I. a II. triedy, časť chodníkov pri prejazdných úsekoch ciest I. až III. triedy ako 
stanovište vozidiel taxislužby a vyznačiť tento priestor dopravnou značkou, je oprávnená 
ustanoviť nariadením Bratislavy pre tieto stanovištia prevádzkový poriadok, ktorý upravuje v 
súlade s miestnymi podmienkami prevádzku na stanovišti taxislužby.54  

Mestská časť je v zmysle čl. 58a štatútu oprávnená vymedziť časť miestnych 
komunikácií III. a IV. triedy ako stanovište vozidiel taxislužby a vyznačiť tento priestor 
dopravnou značkou. 

1.6. Úsek verejnej osobnej dopravy 
Verejnú správu podľa zákona o verejnej osobnej doprave vykonávajú orgány verejnej 

správy a orgány odborného dozoru. Orgánmi verejnej správy sú: 
a) Ministerstvo dopravy SR, 
b) Dopravný úrad, 
c) vyšší územný celok, 
d) obec. 

Orgánmi odborného dozoru sú všetky orgány verejnej správy vyššie uvedené ako aj 
Policajný zbor a colné orgány.55 

Ad a) Ministerstvo dopravy udeľuje a odníma povolenie na prevádzkovanie linky v 
medzinárodnej pravidelnej autobusovej doprave, vydáva povolenia na medzinárodnú 
pravidelnú autobusovú dopravu; zoznam vydaných povolení zverejňuje na svojom webovom 
sídle, schvaľuje cestovné poriadky v medzinárodnej pravidelnej autobusovej doprave, 
povoľuje dopravcovi v autobusovej doprave so sídlom alebo s miestom podnikania v inom 
štáte kabotážnu prepravu na území SR a je oprávnené požadovať od Európskej komisie 
prijatie ochranného opatrenia, ak sa preukáže závažné narušenie dopravného trhu na území 
SR alebo v niektorej jeho časti, povoľuje dopravcovi v lodnej doprave so sídlom alebo s 

 
51 Pozri § 42 CD. 
52 Pozri § 42 CD. 
53 Pozri § 44 CD. 
54 Pozri čl. 58 štatútu. 
55 Pozri § 31 ZoVoD. 



 

 

trvalým pobytom v inom štáte kabotážnu prepravu medzi prístavmi na území SR, plní úlohu 
kontaktného miesta zodpovedného za výmenu informácií s orgánmi ostatných členských 
štátov Európskej únie, štátov, ktoré sú zmluvnou stranou Dohody o Európskom 
hospodárskom priestore, a Švajčiarskej konfederácie podľa osobitného predpisu a koordinuje 
cestné kontroly v oblasti kabotáže v autobusovej doprave, vydáva jednotný celoštátny 
kódovník autobusových liniek a liniek mestskej dráhovej dopravy, schvaľuje a zabezpečuje 
výrobu a distribúciu úradných tlačív povolení vydaných podľa tohto zákona na medzinárodnú 
autobusovú dopravu, vedie informačný systém, ktorým sleduje a eviduje počet prepravených 
cestujúcich, osobokilometre, odjazdené kilometre a objem tržieb cestovného a ostatných 
cien za dopravné služby bez dane z pridanej hodnoty za Slovenskú republiku podľa 
jednotlivých autobusových liniek medzinárodnej pravidelnej dopravy, medzinárodnej 
osobitnej pravidelnej dopravy a príležitostnej autobusovej dopravy; dopravcovia 
medzinárodnej autobusovej dopravy sú povinní poskytnúť ministerstvu potrebné údaje.56 

Ministerstvo dopravy SR určuje po dohode s Ministerstvom práce, sociálnych vecí a 
rodiny SR a s Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu SR vybrané skupiny cestujúcich, 
ktoré sú dopravcovia v železničnej doprave vykonávanej na základe zmluvy o dopravných 
službách povinní prepravovať za osobitné cestovné, dohliada na tvorbu grafikonu vlakovej 
dopravy a schvaľuje cestovný poriadok v doprave na dráhach a lodnej doprave, okrem 
mestskej dráhovej dopravy, udeľuje pre dopravné služby vo vnútroštátnej železničnej 
doprave výnimky z uplatňovania osobitného predpisu a informuje Európsku komisiu o 
udelených výnimkách, určuje tarifu cestovného pre osoby podľa osobitného predpisu a 
podmienky poskytovania výhod prepravy po železniciach členských štátov združených v 
Organizácii pre spoluprácu železníc, je regulačným orgánom podľa § 15 ZoVoD v železničnej 
doprave a lodnej doprave, ktorej je objednávateľom, a kontroluje dodržiavanie regulovaného 
cestovného a ukladá opatrenia na nápravu zistených nedostatkov, je objednávateľom podľa 
§ 21 ods. 3 ZoVoD, zostavuje plán dopravnej obslužnosti podľa § 23 ZoVoD, uzatvára s 
dopravcami zmluvy o dopravných službách podľa § 28 ZoVoD a poskytuje úhradu podľa § 30 
ZoVoD, vedie evidenciu prevádzkových údajov o dopravných službách vo verejnom záujme, 
ktorých je objednávateľom, a poskytuje ich národnej dopravnej autorite a príslušnému 
organizátorovi.57 

Ministerstvo dopravy SR určuje prepravný poriadok pre pravidelnú dopravu, ktorej je 
objednávateľom, určuje integrovanú tarifu a integrovaný prepravný poriadok vo vzťahu k 
národnému integrovanému cestovnému lístku, určuje minimálny rozsah tarifných skupín a 
minimálne spôsoby dokladovania príslušnosti cestujúcich v rámci nich, určuje štandardy 
technického zabezpečenia vydávania a kontroly cestovných lístkov, vykonáva odborný dozor, 
ukladá pokuty podľa § 40 a 41 ZoVoD, ak ide o porušenie povinnosti v medzinárodnej 
pravidelnej autobusovej doprave a ukladá pokuty podľa § 41 ZoVoD v rozsahu svojej 
pôsobnosti, vydáva preukazy zamestnancom povereným výkonom odborného dozoru vo 
svojej pôsobnosti a vedie ich evidenciu, určuje minimálne štandardy vybavenia autobusových 
staníc, vykonáva funkciu národného prístupového bodu podľa osobitného predpisu a 
zverejňuje na svojom webovom sídle zoznam určených autobusových staníc, kde sa 
poskytuje pomoc zdravotne postihnutým osobám alebo osobám so zníženou 
pohyblivosťou.58 

 
56 Pozri § 32 ods. 1 ZoVoD. 
57 Pozri § 32 ods. 1 ZoVoD. 
58 Pozri § 32 ods. 1 ZoVoD. 



 

 

Ministerstvo dopravy SR prostredníctvom funkčne nezávislého organizačného útvaru 
plní funkciu národnej dopravnej autority. Národná dopravná autorita je na účely plnenia 
svojich úloh podľa zákona o verejnej osobnej doprave oprávnená požadovať od 
objednávateľov informácie a súčinnosť a objednávatelia sú povinní požadované informácie a 
súčinnosť bezodplatne poskytnúť.59 

Ministerstvo dopravy SR vykonáva odborný dozor nad medzinárodnou autobusovou 
dopravou, nad kabotážnymi prepravami v medzinárodnej autobusovej doprave na území SR 
a kontroluje, či sú splnené zákonné požiadavky, ktoré boli podkladom na vydanie povolení v 
medzinárodnej autobusovej doprave ustanovené týmto zákonom. Kontroly nad 
kabotážnymi prepravami sa vykonávajú najmenej dvakrát ročne koordinovane s kontrolnými 
orgánmi iných členských štátov, pričom každý kontrolný orgán vykonáva kontrolu na svojom 
území. Kontroly podľa predchádzajúcej vety môžu byť súčasťou koordinovaných cestných 
kontrol. Po vykonaní koordinovaných cestných kontrol si kontaktné miesta vymenia 
informácie o počte a druhu zistených porušení predpisov. Ministerstvo dopravy SR vykonáva 
dozor nad dodržiavaním povinností dopravcov, najmä pri implementácií národného 
integrovaného cestovného lístka, integrovanej tarify, integrovaného prepravného poriadku a 
spôsobe predaja národného integrovaného cestovného lístka a kontroluje súlad plánov 
dopravnej obslužnosti s národným plánom dopravnej obslužnosti.60 

Ad b) Dopravný úrad vykonáva odborný dozor v železničnej doprave, v doprave na 
špeciálnych dráhach, v doprave na lanových dráhach a v lodnej doprave, ukladá pokuty podľa 
§ 40 a 41 ZoVoD, ak ide o porušenie povinností v železničnej doprave, v doprave na 
špeciálnych dráhach, v doprave na lanových dráhach a lodnej doprave, dohliada na 
dodržiavanie práv cestujúcich v železničnej doprave podľa Nariadenia (EÚ) 2021/782, tiež je 
regulačným orgánom, ktorý rozhoduje v konaní podľa vykonávacieho nariadenia Komisie 
(EÚ) 2018/1795 z 20. novembra 2018, ktorým sa stanovuje postup a kritériá uplatňovania 
skúšky hospodárskej rovnováhy podľa článku 11 smernice Európskeho parlamentu a Rady 
2012/34/EÚ (Ú. v. EÚ L 294, 21. 11. 2018). Dopravný úrad vydáva preukazy zamestnancom 
povereným výkonom odborného dozoru vo svojej pôsobnosti a vedie ich evidenciu.61 

Dopravný úrad vykonáva odborný dozor nad železničnou dopravou, nad dopravou na 
špeciálnych dráhach, dopravou na lanových dráhach a lodnou dopravou, nad kabotážnymi 
prepravami medzi prístavmi na území SR a kontroluje dodržiavanie povinností dopravcov, 
najmä prevádzkovej povinnosti, tarifnej povinnosti, dodržiavanie prepravného poriadku a 
cestovného poriadku.62 

Ad c) Vyšší územný celok udeľuje a odníma povolenie na prevádzkovanie linky v 
pravidelnej vnútroštátnej autobusovej doprave okrem mestskej autobusovej dopravy a vedie 
ich evidenciu, vedie evidenciu prevádzkovaných liniek na osobitnú pravidelnú autobusovú 
dopravu okrem osobitnej pravidelnej autobusovej dopravy vykonávanej výlučne v územnom 
obvode obce, schvaľuje cestovné poriadky pravidelnej vnútroštátnej autobusovej dopravy 
okrem mestskej autobusovej dopravy, vyjadruje sa k tvorbe cestovného poriadku 
vnútroštátnej železničnej dopravy z hľadiska zabezpečenia dopravnej obslužnosti vyššieho 
územného celku, obcí, združenia obcí a mestských aglomerácií, je regulačným orgánom 
podľa § 15 ZoVoD v rozsahu, v ktorom je objednávateľom, a kontroluje dodržiavanie regulácie 
cestovného a ukladá opatrenia na nápravu zistených nedostatkov, je objednávateľom podľa 

 
59 Pozri § 32 ods. 2 a 3 ZoVoD. 
60 Pozri § 37 ods. 4 a 5 ZoVoD. 
61 Pozri § 34 ZoVoD. 
62 Pozri § 37 ods. 6 ZoVoD. 



 

 

§ 21 ods. 4 ZoVoD, zostavuje plán dopravnej obslužnosti vyššieho územného celku podľa § 23 
ZoVoD, uzatvára s dopravcami zmluvy o dopravných službách podľa § 28  ZoVoD a poskytuje 
úhradu a príspevok podľa § 30 ZoVoD. Vyšší územný celok vedie evidenciu prevádzkových 
údajov o dopravných službách vo verejnom záujme a poskytuje ich národnej dopravnej 
autorite a príslušnému organizátorovi, určuje prepravný poriadok pre pravidelnú dopravu, 
ktorej je objednávateľom, vydáva rozhodnutie podľa § 29 ods. 1 písm. b) ZoVoD, vykonáva 
odborný dozor, ukladá pokuty podľa § 40 a 41 ZoVoD, ak ide o porušenie povinností v 
pravidelnej autobusovej doprave, ku ktorým došlo v jeho územnom obvode, okrem mestskej 
autobusovej dopravy a ukladá pokuty podľa § 41 ZoVoD v rozsahu, v ktorom je 
objednávateľom, vydáva preukazy zamestnancom povereným výkonom odborného dozoru 
vo svojej pôsobnosti a vedie ich evidenciu ako aj informuje dopravcu, ktorý má platné 
povolenie na prevádzkovanie linky, o zriadení autobusovej zastávky na svojom území.63 

Vyšší územný celok vykonáva odborný dozor nad pravidelnou autobusovou dopravou 
a kontroluje dodržiavanie povinnosti dopravcov vo svojom územnom obvode, najmä 
dodržiavanie prevádzkovej povinnosti, tarifnej povinnosti, dodržiavanie prepravného 
poriadku, cestovného poriadku a plnenie záväzku zo zmluvy o dopravných službách.64 

Ad d) Obec udeľuje a odníma povolenie na prevádzkovanie linky v mestskej 
autobusovej doprave a mestskej dráhovej doprave, vedie evidenciu prevádzkovaných liniek 
na osobitnú pravidelnú autobusovú dopravu vykonávanú výlučne v územnom obvode obce, 
schvaľuje cestovný poriadok liniek v mestskej autobusovej doprave a mestskej dráhovej 
doprave, dáva súhlas v konaní o udelenie alebo zmenu povolenia na prevádzkovanie 
autobusovej linky prechádzajúcej obcou, ak je obec objednávateľom mestskej dopravy, 
vyjadruje sa k cestovnému poriadku autobusovej linky, ktorá prechádza obcou a má v nej 
zastávku, je regulačným orgánom podľa § 15 ZoVoD v rozsahu, v ktorom je objednávateľom, 
a kontroluje dodržiavanie regulácie cestovného a ukladá opatrenia na nápravu zistených 
nedostatkov, je objednávateľom podľa § 21 ods. 5 ZoVoD, zostavuje plán dopravnej 
obslužnosti obce podľa § 23 ZoVoD, uzatvára s dopravcami zmluvy o dopravných službách 
podľa § 28 ZoVoD a poskytuje úhradu podľa § 30 ZoVoD, vedie evidenciu prevádzkových 
údajov o dopravných službách vo verejnom záujme a poskytuje ich národnej dopravnej 
autorite a príslušnému organizátorovi, určuje prepravný poriadok pre pravidelnú dopravu, 
ktorej je objednávateľom, vydáva rozhodnutie podľa § 29 ods. 1 písm. b) zákona o verejnej 
osobnej doprave, vykonáva odborný dozor. Obec ukladá pokuty podľa § 40 a 41 zákona 
o verejnej osobnej doprave, ak ide o porušenie povinností v mestskej autobusovej doprave, 
ku ktorým došlo v obci, a v mestskej dráhovej doprave a ukladá pokuty podľa § 41ZoVoD v 
rozsahu, v ktorom je objednávateľom, vydáva preukazy zamestnancom povereným výkonom 
odborného dozoru vo svojej pôsobnosti a vedie ich evidenciu, informuje dopravcu, ktorý má 
platné povolenie na prevádzkovanie linky, o zriadení autobusovej zastávky alebo zastávky 
mestskej dráhovej dopravy na svojom území.65 

Obec vykonáva odborný dozor nad mestskou dopravou a kontroluje dodržiavanie 
povinnosti dopravcov, najmä dodržiavanie prevádzkovej povinnosti, tarifnej povinnosti, 
dodržiavanie prepravného poriadku, cestovného poriadku a plnenie záväzku zo zmluvy o 
dopravných službách.66 

 
63 Pozri § 35 ZoVoD. 
64 Pozri § 37 ods. 7 ZoVoD. 
65 Pozri § 36 ZoVoD. 
66 Pozri § 37 ods. 8 ZoVoD. 



 

 

Podľa § 6a ods. 2 písm. c) ZoHM je vyhradené Hlavnému mestu SR BA zabezpečovať 
pravidelnú verejnú mestskú dopravu. Túto kompetenciu určuje aj štatút v čl. 28 ods. 1 písm. 
c). 

Hlavné mesto SR BA ďalej udeľuje a odníma dopravnú licenciu na autobusovú linku 
nepresahujúcu územie Bratislavy, dáva v konaní o udeľovaní dopravnej licencie na 
vnútroštátnu a medzinárodnú autobusovú dopravu na dožiadanie správneho orgánu súhlas 
na zastavovanie v Bratislave na zriadenej zastávke a určuje stanovištia vozidlám dopravcov 
mimo ich priestorov v Bratislave.67 Hlavné mesto SR BA ďalej schvaľuje cestovný poriadok 
autobusovej linky nepresahujúcej územie Bratislavy, uzaviera s dopravcom zmluvu o výkone 
vo verejnom záujme a poskytuje dopravcovi náhradu preukázanej straty, vykonáva odborný 
dozor nad cestnou dopravou v Bratislave, ukladá dopravcom pokuty za porušenie povinností 
a prejednáva priestupky, ak boli spáchané v pôsobnosti Bratislavy.68 

1.7. Úsek pozemných komunikácii 
Úsek pozemných komunikácii je upravený v cestnom zákone. Orgány štátnej správy 

pre pozemné komunikácie ako cestné správne orgány sú: 
a) Ministerstvo dopravy SR (ústredný orgán štátnej správy pre pozemné komunikácie), 
b) okresné úrady v sídlach krajov, 
c) okresné úrady.69 

Orgánom územnej samosprávy na tomto úseku je obec. Obec vykonáva ako 
prenesený výkon štátnej správy miestnu štátnu správu vo veciach miestnych ciest a účelových 
ciest.70 

Ad a) Ministerstvo dopravy SR určuje hlavné smery cestnej politiky a rozvoja 
cestného hospodárstva vrátane jeho organizačnej štruktúry a riadenia, schvaľuje plán rozvoja 
diaľnic a ciest vo vlastníctve štátu, zabezpečuje stavebno-technické vybavenie diaľnic a ciest 
vo vlastníctve štátu podľa potrieb cestnej dopravy a obrany štátu, rozhoduje o usporiadaní 
cestnej siete (§ 4c CeZ), určuje triedy a dopravný charakter jednotlivých cestných ťahov, 
zabezpečuje centrálnu technickú evidenciu pozemných komunikácií (centrálna evidencia), 
vykonáva štátnu správu vo veciach diaľnic, spracúva a koordinuje štátnu koncepciu diaľnic a 
ciest, koordinuje celoštátne sčítanie cestnej dopravy na diaľniciach a cestách, zabezpečuje 
tvorbu, aktualizáciu a distribúciu jednotnej referenčnej siete pozemných komunikácií z 
údajov centrálnej evidencie, zabezpečuje jednotný informačný systém zimnej spravodajskej 
služby, zabezpečuje zriadenie a prevádzku váh na meranie hmotnosti vozidla a jeho 
nápravových tlakov na hraničných priechodoch a vo vnútrozemí a činnosti s tým súvisiace.71 

Ministerstvo dopravy SR vo výnimočných prípadoch udeľuje súhlas na technické 
riešenie odlišné od slovenských technických noriem a technických predpisov pre pozemné 
komunikácie, posudzuje a schvaľuje operačné plány zimnej údržby diaľnic a ciest, rozhoduje 
o opravnom prostriedku proti rozhodnutiu okresného úradu v sídle kraja vo veciach, ktoré sú 
zákonom ustanovené len okresnému úradu v sídle kraja, riadi, kontroluje, koordinuje a 
metodicky usmerňuje výkon štátnej správy uskutočňovaný okresnými úradmi v sídle kraja, 
okresnými úradmi a obcami ako prenesený výkon štátnej správy, určuje použitie dopravných 
značiek a dopravných zariadení, povoľuje zriadenie vyhradených parkovísk na diaľniciach, a 
ak ide o súvislé zastavané územie alebo o územie určené na zastavanie, aj po prerokovaní s 

 
67 Pozri čl. 58 štatútu. 
68 Pozri čl. 58 štatútu. 
69 Pozri § 3 ods. 1 CeZ. 
70 Pozri § 3 ods. 2 CeZ. 
71 Pozri § 3 ods. 3 CeZ. 



 

 

obcou, sa vyjadruje pri prerokovaní Koncepcie územného rozvoja Slovenska a k 
územnoplánovacej dokumentácii v prípadoch, keď sú riešením dotknuté diaľnice a 
zabezpečuje finančné transfery obciam na prenesený výkon štátnej správy vo veciach 
miestnych ciest a účelových ciest.72 

Ad b) Okresné úrady v sídle kraja vykonávajú štátnu správu vo veciach ciest I. triedy, 
povoľujú zvláštne užívanie diaľnic a ciest vozidlami alebo jazdnými súpravami, ak svojimi 
rozmermi alebo hmotnosťami prekračujú najväčšie povolené rozmery alebo najväčšie 
povolené hmotnosti, ak prepravná trasa presahuje územný obvod jedného okresného úradu; 
ak prepravná trasa presahuje územný obvod kraja, povoľuje ju okresný úrad v sídle kraja, na 
ktorého území sa preprava začína, udeľujú sankcie, ak sa nadrozmerná doprava alebo 
nadmerná doprava vykonala na diaľnici alebo na ceste bez povolenia. Okresné úrady v sídle 
kraja ďalej určujú použitie dopravných značiek a dopravných zariadení na cestách I. triedy a 
na cestách I. triedy povoľujú zriadenie vyhradených parkovísk, a ak ide o súvislé zastavané 
územie alebo o územie určené na zastavanie, aj po prerokovaní s obcou, sa vyjadrujú pri 
prerokovaní Koncepcií územného rozvoja regiónov a územných plánov mikroregiónov.73 

Ad c) Okresné úrady vykonávajú štátnu správu vo veciach ciest II. a III. triedy, povoľujú 
zvláštne užívanie diaľnic a ciest na nadrozmernú dopravu alebo nadmernú dopravu, ak 
prepravná trasa nepresahuje územný obvod jedného okresného úradu, vykonávajú v druhom 
stupni štátnu správu vo veciach, v ktorých v správnom konaní v prvom stupni rozhoduje obec, 
riadia a kontrolujú výkon štátnej správy uskutočňovanej obcami ako prenesený výkon štátnej 
správy a výkon štátneho odborného dozoru vykonávaného obcami, prejednávajú priestupky 
podľa § 22c CeZ na úseku pozemných komunikácií okrem priestupkov na úseku miestnych 
ciest a účelových ciest, určujú použitie dopravných značiek a dopravných zariadení na cestách 
II. a III. triedy a na cestách II. a III. triedy povoľujú zriadenie vyhradených parkovísk, a ak ide o 
súvislé zastavané územie alebo o územie určené na zastavanie, aj po prerokovaní s obcou 
a tiež sa vyjadrujú pri prerokovaní územných plánov obcí a zón.74 

Ministerstvo dopravy SR, okresný úrad v sídle kraja, okresný úrad ako cestne správne 
orgány a obec určujú používanie dopravných značiek, dopravných zariadení a povoľujú 
vyhradené parkoviská podľa § 3 ods. 2, ods. 4 písm. d) a ods. 5 písm. f) cestného zákona na 
základe stanoviska správcu pozemnej komunikácie a stanoviska dopravného inšpektorátu 
vydaného v rozsahu jeho pôsobnosti podľa osobitných predpisov.75 

Cestný správny orgán určuje používanie dopravných značiek, dopravných zariadení a 
povoľuje vyhradené parkoviská podľa odseku 3 písm. q) CeZ na základe stanoviska správcu 
pozemnej komunikácie a stanoviska Ministerstva vnútra SR vydaného v rozsahu jeho 
pôsobnosti podľa osobitných predpisov. Cestný správny orgán môže povoliť zvláštne užívanie 
diaľnic a ciest podľa ods. 4 písm. b) a ods. 5 písm. b) CeZ na základe stanoviska dopravného 
inšpektorátu vydaného v rozsahu jeho pôsobnosti podľa osobitných predpisov, v ktorého 
miestnej pôsobnosti sa zvláštne užívanie pozemných komunikácií začína.76 

Obce na miestnych cestách a na účelových cestách v zmysle § 3 ods. CeZ určujú 
použitie dopravných značiek, dopravných zariadení a povoľujú vyhradené parkoviská. Obce v 
rámci preneseného výkonu štátnej správy prejednávajú priestupky podľa § 22c cestného 

 
72 Pozri § 3 ods. 3 CeZ. 
73 Pozri § 3 ods. 4 CeZ. 
74 Pozri § 3 ods. 5 CeZ. 
75 Pozri § 3 ods. 7 CeZ. 
76 Pozri § 3 ods. 8 a 9 CeZ. 



 

 

zákona na úseku miestnych ciest a účelových ciest. Kompetencie medzi Hlavné mesto SR BA 
a mestské časti ďalej určuje ZoHM ako aj štatút. 

Podľa § 6a ods. 2 písm. d) ZoHM je vyhradené Hlavnému mestu SR BA zabezpečovať 
údržbu, zjazdnosť a schodnosť miestnych komunikácií 1. a 2. triedy a verejných priestranstiev 
nezverených do správy mestskej časti. Štatút túto kompetenciu spresňuje tým, že Hlavné 
mesto SR BA je povinné vykonávať vyššie uvedené kompetencie ako aj vykonávať správu 
miestnych komunikácií I. a II. triedy vrátane k nim patriacej cestnej zelene a stromoradia, 
prejazdných úsekov ciest I. až III. triedy a verejných priestranstiev nezverených do správy 
mestskej časti.77 

Mestskej časti je vyhradené zabezpečovať údržbu, zjazdnosť a schodnosť miestnych 
komunikácií 3. a 4. triedy a verejných priestranstiev.78 V štatúte je kompetencia spresnená 
nasledovne: Mestská časť zabezpečuje výstavbu, údržbu a vykonáva správu miestnych 
komunikácií III. a IV. Triedy vrátane k nim patriacej cestnej zelene, stromoradia a verejných 
priestranstiev zverených do správy mestskej časti.79 

Podľa čl. 58 b) štatútu Bratislava v zmysle cestného zákona vydáva na účely 
organizovania dopravy na svojom území nariadenie o dočasnom parkovaní motorových 
vozidiel na miestnych komunikáciách I. až IV. triedy. Naproti tomu, mestská časť navrhuje 
Bratislave úseky miestnych komunikácií I. až IV. triedy určené na dočasné parkovanie 
motorových vozidiel v mestskej časti a ich zaradenie do zón dočasného parkovania. Je 
dôležité uviesť, že v období od 1. augusta 2019 do nadobudnutia účinnosti § 1 až 20 a prílohy 
všeobecne záväzného nariadenia hlavného mesta SR Bratislavy č. 8/2019 o dočasnom 
parkovaní motorových vozidiel môže na účely organizovania dopravy na území mestskej časti 
vydať nariadenie o dočasnom parkovaní motorových vozidiel na miestnych komunikáciách I. 
až IV. triedy podľa cestného zákona príslušná mestská časť.80 

Pre doplnenie uvádzame, že pôsobnosť špeciálneho stavebného úradu jednotlivých 
orgánov pre pozemné komunikácie sme uvádzali podkapitole, ktorá sa venuje úseku 
výstavby. 

1.8. Úsek školstva 
Podľa zákona o školskej správe sú orgánmi na tomto úseku: 

a) Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR (ústredný orgán štátnej správy), 
b) Regionálny úrad, 
c) Vyšší územný celok, 
d) Obec. 

Ad a) Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR riadi výkon štátnej 
správy na úseku výchovy a vzdelávania najmä vypracúva koncepčné dokumenty a strategické 
dokumenty, zjednocuje postup pri aplikácii právnych predpisov a usmerňuje školy, školské 
zariadenia a zriaďovateľov najmä vydávaním smerníc a inštrukcií, vydáva pedagogicko-
organizačné pokyny pre školy a školské zariadenia. Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a 
mládeže SR vykonáva štátnu správu v druhom stupni vo veciach, v ktorých regionálny úrad 
rozhoduje v prvom stupni, vykonáva kontrolu dodržiavania všeobecne záväzných právnych 
predpisov v oblasti školstva okrem kontroly, ktorú vykonáva Štátna školská inšpekcia.81 

 
77 Pozri čl. 28 ods. 1 písm. d) štatútu. 
78 Pozri § 7a ods. 2 písm. e) ZoHM. 
79 Pozri čl. 29 ods. 1 písm. e) štatútu. 
80 Pozri čl. 58c štatútu. 
81 Pozri § 52 ods. 1 -3 ZoŠS. 



 

 

Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR na základe údajov z Centrálneho 
registra uchádzačov, detí, žiakov a poslucháčov oznámi príslušnému úradu práce, sociálnych 
vecí a rodiny a obci, v ktorej má zákonný zástupca dieťaťa trvalý pobyt alebo v ktorej má sídlo 
zariadenie, v ktorom sa vykonáva ústavná starostlivosť, výchovné opatrenie, neodkladné 
opatrenie alebo ochranná výchova, alebo jeho organizačná zložka, skutočnosť, že dieťa, ktoré 
plní povinné predprimárne vzdelávanie, neospravedlnene vynechá viac ako 5 dní v mesiaci, 
alebo žiak, ktorý plní povinnú školskú dochádzku, neospravedlnene vynechá viac ako 15 
vyučovacích hodín v mesiaci alebo viac ako 60 vyučovacích hodín v príslušnom školskom roku. 
Ďalej ministerstvo vydáva a zverejňuje na svojom webovom sídle normatívy materiálno-
technického a priestorového zabezpečenia škôl, môže zabezpečiť školám a školským 
zariadeniam softvérové licencie, prístup k internetu a súvisiace služby. Rozsah a podrobnosti 
zabezpečenia softvérových licencií, prístupu k internetu a súvisiacich služieb ministerstvo 
školstva zverejňuje na svojom webovom sídle. Na úseku súťaží a predmetových olympiád 
riadi okresné, krajské, celoštátne a medzinárodné kolá súťaží detí a žiakov a okresné, krajské, 
celoštátne a medzinárodné kolá predmetových olympiád žiakov, zverejňuje každoročne na 
svojom webovom sídle do 31. augusta zoznam súťaží detí a žiakov a zoznam predmetových 
olympiád žiakov na nasledujúci školský rok, organizuje celoštátne kolá a medzinárodné kolá 
súťaží detí a žiakov a predmetových olympiád žiakov. Dané ministerstvo oceňuje žiakov za 
mimoriadne výsledky dosiahnuté vo výchove a vzdelávaní, za mimoriadny život zachraňujúci 
čin alebo za záchranu majetku, výhercov súťaží v oblasti výchovy a vzdelávania, ktorých 
organizátorom alebo spoluorganizátorom je ministerstvo školstva a sú určené pre právnické 
osoby iné ako školy a školské zariadenia alebo pre fyzické osoby iné ako deti, žiaci alebo 
zamestnanci škôl a školských zariadení.82 

Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR poskytuje obci finančné 
prostriedky na náklady spojené s plnením úloh podľa § 58 ods. 3 ZoŠS. Finančné prostriedky 
na príslušný kalendárny rok sa určia ako súčin počtu detí v materských školách a žiakov v 
základných školách v zriaďovateľskej pôsobnosti obce podľa stavu k 15. septembru 
predchádzajúceho kalendárneho roka a sumy zodpovedajúcej nákladom na jedno dieťa alebo 
na jedného žiaka. Výšku sumy na jedno dieťa alebo na jedného žiaka určuje ministerstvo 
školstva a zverejňuje každoročne na svojom webovom sídle. Ďalej poskytuje samosprávnemu 
kraju finančné prostriedky na náklady spojené s rozhodovaním v druhom stupni vo veciach, v 
ktorých materská škola, základná škola alebo stredná škola v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti 
rozhodla v prvom stupni v rámci preneseného výkonu štátnej správy. Výška finančných 
prostriedkov sa odvodzuje od počtu detí a žiakov v týchto školách v zriaďovateľskej 
pôsobnosti samosprávneho kraja a sumy zodpovedajúcej nákladom na jedno dieťa alebo 
jedného žiaka, ktorú určuje a na svojom webovom sídle zverejňuje ministerstvo školstva. 
Ministerstvo môže poskytnúť cirkevnému zriaďovateľovi na jeho žiadosť finančné prostriedky 
na náklady súvisiace so zabezpečovaním úloh a činností v oblasti školstva, ktoré poskytne 
prostredníctvom regionálneho úradu. Finančné prostriedky na príslušný kalendárny rok sa 
poskytujú podľa počtu detí materských škôl a počtu žiakov škôl, v ktorých vzdelávanie sa 
považuje za sústavnú prípravu na povolanie, v zriaďovateľskej pôsobnosti cirkevného 
zriaďovateľa podľa stavu k 15. septembru predchádzajúceho kalendárneho roka a výšky 
ročného príspevku na dieťa alebo na žiaka. Výška ročného príspevku na dieťa a žiaka v 
nasledujúcom kalendárnom roku sa určí ako podiel objemu finančných prostriedkov 
poskytnutých obciam v predchádzajúcom kalendárnom roku na činnosti školských úradov a 
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počtu detí materských škôl a žiakov základných škôl v zriaďovateľskej pôsobnosti obcí podľa 
stavu k 15. septembru predchádzajúceho kalendárneho roka.83 

Ad b) Regionálny úrad je orgánom miestnej štátnej správy na tomto úseku. 
Regionálny úrad je rozpočtová organizácia zapojená finančnými vzťahmi na rozpočet 
ministerstva školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR ktoré voči nemu plní funkciu 
zriaďovateľa.84 Regionálny úrad je jeden zo zriaďovateľov školy alebo školského zariadenia.85 
Podľa § 3 ods. 6 zákona o školskej správe zriaďuje materskú školu, základnú školu alebo 
strednú školu na návrh ministerstva školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR, materskú školu 
pre deti so zdravotným znevýhodnením, základnú školu pre žiakov so zdravotným 
znevýhodnením, strednú školu pre žiakov so zdravotným znevýhodnením, školu, v ktorej sa 
výchova a vzdelávanie uskutočňuje na základe medzinárodnej dohody, školský internát, 
výchovné zariadenie, zariadenie školského stravovania a zariadenie poradenstva a prevencie. 

Regionálny úrad vo vzťahu ku školám a školským zariadeniam vo svojej územnej 
pôsobnosti metodicky riadi hlavnú činnosť škôl a školských zariadení, metodicky riadi 
zriaďovateľov, kontroluje dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti 
školstva okrem kontroly, ktorú vykonáva Štátna školská inšpekcia, kontroluje súlad školského 
poriadku so štandardmi dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní, kontroluje 
súlad vnútorných predpisov školy alebo školského zariadenia v oblasti školstva so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, poskytuje metodickú podporu pri dodržiavaní zákazu 
segregácie vo výchove a vzdelávaní, poskytuje metodickú podporu pre národnostné školstvo 
a vzdelávanie cudzincov s povoleným pobytom na území SR, poskytuje metodickú podporu 
v oblasti školského stravovania. Regionálny úrad rozhoduje v druhom stupni vo veciach, v 
ktorých v prvom stupni rozhodla obec podľa ZoŠS.86 

Regionálny úrad vybavuje sťažnosti a petície vo vzťahu ku školám a školským 
zariadeniam vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti okrem sťažností, ktoré vybavuje Štátna 
školská inšpekcia. Regionálny úrad vymenúva predsedu školskej maturitnej komisie, 
predsedu predmetovej maturitnej komisie, predsedu skúšobnej komisie pre záverečnú 
skúšku, predsedu skúšobnej komisie pre absolventskú skúšku a predsedu skúšobnej komisie 
pre štátne jazykové skúšky pre školy vo svojej územnej pôsobnosti. Regionálny úrad písomne 
informuje vecne príslušné stavovské organizácie a profesijné organizácie do siedmich 
kalendárnych dní od termínu určeného na vymenovanie predsedu príslušnej komisie o počte 
skúšobných komisií a predmetových maturitných komisií pre teoretickú časť odbornej zložky 
maturitnej skúšky a predmetových maturitných komisií pre praktickú časť odbornej zložky 
maturitnej skúšky a mieste a dátume konania záverečnej skúšky, absolventskej skúšky a 
teoretickej časti odbornej zložky maturitnej skúšky a praktickej časti odbornej zložky 
maturitnej skúšky. Regionálny úrad spracúva podklady na štatistické spracovanie údajov o 
hlavnej činnosti škôl a školských zariadení vo svojej územnej pôsobnosti. Regionálny úrad 
zverejňuje na svojom webovom sídle informáciu o voľných miestach v stredných školách vo 
svojej územnej pôsobnosti podľa jednotlivých termínov prijímacieho konania v príslušnom 
školskom roku, vo výchovných zariadeniach vo svojej územnej pôsobnosti.87 

Regionálny úrad v spolupráci s orgánmi územnej samosprávy organizačne a finančne 
zabezpečuje jazykové kurzy cudzincov prijatých alebo zaradených na výchovu a vzdelávanie 

 
83 Pozri § 52 ods. 9 – 11 ZoŠS. 
84 Pozri § 53 ods. 1 a 2 ZoŠS. 
85 Pozri § 3 ods. 1 písm. c) ZoŠS. 
86 Pozri § 55 ods. 1 a 2 ZoŠS. 
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v materskej škole, základnej škole alebo v strednej škole. Regionálny úrad organizuje, 
koordinuje a finančne zabezpečuje okresné kolá a krajské kolá súťaží pre deti a žiakov a 
predmetových olympiád pre žiakov škôl vo svojej územnej pôsobnosti. Regionálny úrad 
finančne zabezpečuje celoštátne kolá súťaží organizovaných vo svojej územnej pôsobnosti; 
to neplatí, ak ide o celoslovenské kolá súťaží zabezpečovaných ministerstvom školstva. 
Regionálny úrad spolupracuje s organizátormi súťaží. Zamestnanci regionálneho úradu na 
účely plnenia úloh regionálneho úradu spracúvajú osobné údaje o deťoch, žiakoch a 
poslucháčoch škôl a školských zariadení v jeho územnej pôsobnosti a ich zákonných 
zástupcoch.88 

Podľa § 57 ods. 6 ZoŠS regionálny úrad metodicky riadi a vykonáva kontrolu vo veci 
zabezpečovania činností obcí a vyšších územných celkov v oblasti školstva, na ktoré 
ministerstvo poskytuje finančné prostriedky podľa § 52 ods. 9 a 10 zákona o školskej správe. 

Ad c) Vyšší územný celok je jeden zo zriaďovateľov školy alebo školského 
zariadenia.89 Podľa § 3 ods. 4 a 5 zákona o školskej správe zriaďuje pri prenesenom výkone 
štátnej správy strednú školu, materskú školu, ak ide o organizačnú zložku spojenej školy, 
ktorej ďalšou organizačnou zložkou je stredná škola a základnú školu, ak ide o organizačnú 
zložku spojenej školy, ktorej ďalšou organizačnou zložkou je stredná škola. Vyšší územný 
celok zriaďuje pri výkone samosprávy základnú umeleckú školu, jazykovú školu, ak nejde o 
jazykovú školu pri základnej škole, centrum voľného času, školský internát, zariadenie 
školského stravovania a školský klub detí, ak ide o súčasť spojenej školy, ktorej organizačnou 
zložkou je základná škola. 

Vyšší územný celok zverejňuje na svojom webovom sídle zoznamy voľných miest v 
stredných školách vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti podľa jednotlivých termínov 
prijímacieho konania v príslušnom školskom roku. Ak je zriaďovateľom vyšší územný celok, 
činnosti podľa § 56 ods. 1, ods. 3 písm. b) a f) a ods. 6 ZoŠS, ktoré sú preneseným výkonom 
štátnej správy, zabezpečuje zamestnanec samosprávneho kraja, ktorý spĺňa kvalifikačné 
predpoklady na výkon pracovnej činnosti pedagogického zamestnanca pre niektorý druh 
alebo typ školy v zriaďovateľskej pôsobnosti príslušného samosprávneho kraja a ktorý 
vykonával najmenej tri roky pracovnú činnosť pedagogického zamestnanca. Ak tieto úlohy 
plní viac zamestnancov, vyžaduje sa, aby požiadavky podľa druhej vety spĺňali najmenej dvaja 
zamestnanci.90 

Ad d) Obec je jedným zo zriaďovateľov školy alebo školského zariadenia. Na území 
Hlavného mesta SR BA zákon o školskej správe výslovne ustanovuje, že takýmto 
zriaďovateľom je mestská časť.91 Podľa § 7a ods. 2 písm. g) ZoHM je mestskej časti vyhradené 
byť zriaďovateľom základných škôl a školských zariadení a plniť funkciu školského úradu, 
okrem základných umeleckých škôl a centier voľného času. Hlavnému mestu SR BA je 
v zmysle ZoHM vyhradené byť zakladateľom základných umeleckých škôl a centier voľného 
času.92 

V zmysle štatútu na území Bratislavy, Hlavné mesto SR BA vydáva mestskej časti 
predchádzajúci súhlas k zriadeniu a zrušeniu základnej školy podľa siete škôl; o 
predchádzajúci súhlas požiada starosta mestskej časti primátora, ak primátor neoznámi 
starostovi mestskej časti do jedného mesiaca odo dňa požiadania svoje stanovisko, má sa za 

 
88 Pozri § 55 ods. 8 – 10 ZoŠS. 
89 Pozri § 3 ods. 1 písm. b) ZoŠS. 
90 Pozri § 58 ods. 4 a 5 ZoŠS. 
91 Pozri § 3 ods. 1 písm. a) ZoŠS. 
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to, že primátor vyjadril súhlas, zriaďuje a zrušuje základnú umeleckú školu a centrum voľného 
času; určuje výšku príspevku v základnej umeleckej škole a výšku mesačného príspevku na 
čiastočnú úhradu nákladov na činnosť centra voľného času, vytvára podmienky na výchovu a 
vzdelávanie detí a žiakov najmä tým, že zriaďuje základné umelecké školy a centrá voľného 
času, poskytuje právne poradenstvo riaditeľom základných umeleckých škôl a centier 
voľného času, vykonáva na základe dohody administratívno-technické práce na mzdovom 
úseku a pracovnoprávnom úseku pre základné umelecké školy a centrá voľného času, vedie 
personálnu agendu a vykonáva hodnotenie riaditeľov základných umeleckých škôl a centier 
voľného času. Ďalej predkladá mestskej školskej rade na vyjadrenie informácie o 
pedagogicko-organizačnom a materiálnom zabezpečení výchovnovzdelávacieho procesu 
základných umeleckých škôl a centier voľného času, návrh rozpisu finančných prostriedkov 
pre základné umelecké školy a centrá voľného času, správu o výsledkoch hospodárenia 
základných umeleckých škôl a centier voľného času, správu o výchovno-vzdelávacej činnosti, 
jej výsledkoch a podmienkach základných umeleckých škôl a centier voľného času, koncepciu 
investičného rozvoja základných umeleckých škôl a centier voľného času, návrhy na 
zriaďovanie alebo zrušovanie základných umeleckých škôl a centier voľného času, návrhy na 
zriadenie tried s rozšíreným vyučovaním vyučovacieho predmetu alebo skupiny predmetov, 
návrhy na zriadenie tried pre deti a žiakov so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami 
a deti a žiakov s mimoriadnym nadaním a talentom, spolupracuje s inými obcami, s orgánmi 
školskej samosprávy, s príslušným krajským školským úradom a inými štátnymi orgánmi, s 
fyzickými osobami a inými právnickými osobami, s riaditeľmi pri zabezpečovaní 
personálneho obsadenia základných umeleckých škôl a centier voľného času pedagogickými 
zamestnancami a nepedagogickými zamestnancami, s príslušným samosprávnym krajom pri 
zabezpečení ubytovania zahraničných lektorov pôsobiacich v základných umeleckých 
školách a v centrách voľného času a s občianskymi združeniami a inými právnickými osobami 
zaoberajúcimi sa záujmovou činnosťou detí a mládeže a športom, a pri zabezpečovaní 
predmetových olympiád a súťaží detí a žiakov škôl a školských zariadení, prerokuje školský 
vzdelávací program a výchovný program, spracúva a poskytuje informácie v oblasti výchovy 
a vzdelávania vo svojej pôsobnosti orgánom štátnej správy a verejnosti, schvaľuje návrh 
zmluvy o nájme a prenájme školských budov a miestností a o nájme a prenájme priľahlých 
priestorov základnej umeleckej školy alebo centra voľného času a má právo požiadať mestskú 
časť o poskytnutie nevyhnutných priestorov v budovách škôl a školských zariadení pre 
potreby základnej umeleckej školy a centra voľného času za úhradu energií a služieb 
poskytnutých školou alebo školským zariadením.93 

Hlavné mesto SR BA zostavuje rozpis finančných prostriedkov poukázaných podľa 
osobitného predpisu pre základné umelecké školy a centrá voľného času, vykonáva finančnú 
kontrolu na úseku hospodárenia s pridelenými finančnými prostriedkami a kontroluje 
efektívnosť a účelnosť ich využitia, poskytuje na základe žiadosti zriaďovateľa z finančných 
prostriedkov poukázaných podľa osobitného predpisu dotácie na mzdy a prevádzku 
zriaďovateľovi cirkevnej základnej umeleckej školy, zriaďovateľovi cirkevnej jazykovej školy, 
zriaďovateľovi cirkevnej materskej školy, zriaďovateľovi cirkevného školského zariadenia, 
zriaďovateľovi súkromnej základnej umeleckej školy, zriaďovateľovi súkromnej jazykovej 
školy, zriaďovateľovi súkromnej materskej školy a zriaďovateľovi súkromného školského 
zariadenia; zriaďovateľ cirkevnej základnej umeleckej školy, zriaďovateľ cirkevnej materskej 
školy, zriaďovateľ cirkevnej jazykovej školy, zriaďovateľ cirkevného školského zariadenia, 
zriaďovateľ súkromnej základnej umeleckej školy, zriaďovateľ súkromnej materskej školy, 
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zriaďovateľ súkromnej jazykovej školy a zriaďovateľ súkromného školského zariadenia, ktoré 
sú zriadené na území Bratislavy, môžu požiadať Bratislavu o dotáciu na dieťa alebo žiaka do 
15 rokov veku na mzdy a prevádzku takých základných umeleckých škôl, jazykových škôl, 
materských škôl a školských zariadení, ktorých zriaďovateľom môže byť aj obec alebo krajský 
školský úrad, vykonáva správu základných umeleckých škôl a centier voľného času a na 
uskutočňovanie výchovno-vzdelávacieho procesu zabezpečuje priestory a materiálno-
technické zabezpečenie, didaktickú techniku používanú vo výchovno-vzdelávacom procese, 
finančné prostriedky na mzdy, platy, služobné príjmy a ostatné osobné vyrovnania podľa 
osobitných predpisov, finančné prostriedky na prevádzku a údržbu, ktoré prerozdeľuje a 
kontroluje ich využívanie a investičné prostriedky z vlastných zdrojov.94 

Hlavné mesto SR BA vykonáva následnú finančnú kontrolu v základných umeleckých 
školách a centrách voľného času, ktorých je zriaďovateľom na úseku hospodárenia s 
finančnými prostriedkami pridelenými zo štátneho rozpočtu, zo všeobecného rozpočtu 
Európskej únie, s materiálnymi hodnotami a majetkom, ktorý má v správe a kontroluje 
efektívnosť a účelnosť ich využitia, vybavuje sťažnosti a petície občanov a zákonných 
zástupcov detí a žiakov základnej umeleckej školy alebo centra voľného času v pôsobnosti 
Bratislavy, v prípade potreby požiada o pomoc pri prešetrení sťažností, podnetov a petícií 
Štátnu školskú inšpekciu alebo krajský školský úrad, prerokúva s radou školy a s riaditeľom 
základnej umeleckej školy alebo centra voľného času najmä 1. koncepciu rozvoja základnej 
umeleckej školy alebo centra voľného času, 2. návrh rozpisu finančných prostriedkov na 
základné umelecké školy a centrá voľného času a materiálno-technické podmienky na činnosť 
základných umeleckých škôl a centier voľného času, 3. personálne, materiálne a sociálne 
podmienky zamestnancov základnej umeleckej školy alebo centra voľného času, 4. 
požiadavky Bratislavy na skvalitnenie starostlivosti o deti a žiakov a výchovnovzdelávacích 
služieb poskytovaných v základnej umeleckej škole alebo v centre voľného času a spôsob 
úhrady nákladov zvýšených z tohto dôvodu, 5. správu o výsledkoch výchovno-vzdelávacej 
činnosti a podmienkach základnej umeleckej školy alebo centra voľného času.95 

Hlavné mesto SR BA určuje nariadením Bratislavy školské obvody základných škôl v 
prípade, že zasahujú do územia viacerých mestských častí, vyjadruje sa alebo udeľuje súhlas 
k žiadosti zriaďovateľa o zaradenie školy, školského zariadenia, strediska praktického 
vyučovania alebo pracoviska praktického vyučovania do siete škôl, zriaďuje mestskú školskú 
radu, zodpovedá za jej ustanovenie a deleguje zástupcov Bratislavy do mestskej školskej rady, 
zodpovedá za ustanovenie rady školy v základných umeleckých školách a centrách voľného 
času, ktorých je zriaďovateľom, deleguje zástupcov Bratislavy do rady školy pri základných 
umeleckých školách a centrách voľného času.96 

V zmysle štatútu na území Bratislavy, mestská časť v oblasti školstva zriaďuje a 
zrušuje podľa siete materské školy, školské kluby detí, školské strediská záujmovej činnosti, 
zariadenia školského stravovania pre žiakov základných škôl a pre deti materských škôl, 
jazykové školy pri základných školách, strediská služieb škole a školské internáty; určuje 
výšku príspevku za pobyt dieťaťa v materskej škole, výšku úhrady nákladov na štúdium v 
jazykovej škole a výšku mesačného príspevku na čiastočnú úhradu nákladov na činnosť 
školského klubu detí, školského strediska záujmovej činnosti a internátu, vytvára podmienky 
na výchovu a vzdelávanie detí a žiakov najmä tým, že zriaďuje školy a školské zariadenia, 
vytvára podmienky na plnenie povinnej školskej dochádzky v základných školách, ktorých je 

 
94 Pozri čl. 37 písm. l) – n) štatútu. 
95 Pozri čl. 37 písm. o) - q) štatútu. 
96 Pozri čl. 37 písm. r) – u) štatútu. 



 

 

zriaďovateľom, vytvára podmienky na zabezpečenie výchovy a vzdelávania detí a žiakov so 
špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami v školách a v školských zariadeniach, ktorých 
je zriaďovateľom, vytvára podmienky na zabezpečenie výchovy a vzdelávania detí a žiakov s 
mimoriadnym nadaním a talentom v školách a v školských zariadeniach, ktorých je 
zriaďovateľom, kontroluje kvalitu podávaných jedál v školských jedálňach, poskytuje právne 
poradenstvo riaditeľom škôl a školských zariadení, ktorých je zriaďovateľom, môže na 
základe dohody vykonávať administratívno-technické práce na mzdovom úseku a pracovno-
právnom úseku pre školy a školské zariadenia, vedie personálnu agendu a vykonáva 
hodnotenie riaditeľov škôl a školských zariadení, ktorých je zriaďovateľom.97 

Mestská časť predkladá mestskej školskej rade na vyjadrenie: 1. informácie o 
pedagogicko-organizačnom a materiálnom zabezpečení výchovnovzdelávacieho procesu 
základných škôl a školských zariadení, 2. návrh rozpisu finančných prostriedkov pre základné 
školy a školské zariadenia pridelených krajským školským úradom prostredníctvom rozpočtu 
Bratislavy a z vlastných zdrojov, 3. správu o výsledkoch hospodárenia škôl a školských 
zariadení, 4. správu o výsledkoch a podmienkach škôl a školských zariadení, ktorých je 
zriaďovateľom podľa § 14 ods. 5 písm. e) zákona, 5. koncepciu investičného rozvoja škôl a 
školských zariadení, 6. návrhy na zriaďovanie alebo zrušovanie škôl a školských zariadení, 7. 
návrhy na zriadenie tried s rozšíreným vyučovaním vyučovacieho predmetu alebo skupiny 
predmetov, 8. návrhy na zriadenie tried pre deti a žiakov so špeciálnymi výchovno-
vzdelávacími potrebami a deti a žiakov s mimoriadnym nadaním a talentom, spolupracuje s 
inými obcami, s orgánmi školskej samosprávy, s príslušným krajským školským úradom a 
inými štátnymi orgánmi, s fyzickými osobami a inými právnickými osobami, s riaditeľmi pri 
zabezpečovaní personálneho obsadenia škôl a školských zariadení pedagogickými 
zamestnancami a nepedagogickými zamestnancami, s príslušným samosprávnym krajom pri 
zabezpečovaní ubytovania zahraničných lektorov pôsobiacich v školách a v školských 
zariadeniach a s občianskymi združeniami a inými právnickými osobami zaoberajúcimi sa 
záujmovou činnosťou detí a mládeže a športom, a pri zabezpečovaní predmetových olympiád 
a súťaží detí a žiakov škôl a školských zariadení, prerokuje školský vzdelávací program a 
výchovný program, spracúva a poskytuje informácie v oblasti výchovy a vzdelávania vo svojej 
pôsobnosti, orgánom štátnej správy, verejnosti a Bratislave, schvaľuje návrh zmluvy o nájme 
a prenájme školských budov a miestností a o nájme a prenájme priľahlých priestorov školy a 
školského zariadenia, ktorej je zriaďovateľom a poskytne nevyhnutné priestory v budovách 
škôl a školských zariadení pre potreby základnej umeleckej školy a centra voľného času, ak o 
to Bratislava požiada za úhradu energií a služieb poskytnutých školou alebo školským 
zariadením, zostavuje plán investícií a rozpis finančných prostriedkov pridelených krajským 
školským úradom prostredníctvom rozpočtu Bratislavy pre školy, ktorých je zriaďovateľom, a 
rozpis finančných prostriedkov poukázaných podľa osobitného predpisu pre školské 
zariadenia vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti, vykonáva finančnú kontrolu na úseku 
hospodárenia s pridelenými finančnými prostriedkami a kontroluje efektívnosť a účelnosť ich 
využitia.98 

Mestská časť vykonáva správu škôl a školských zariadení, ktorých je zriaďovateľom a 
na uskutočnenie výchovno-vzdelávacieho procesu zabezpečuje priestory a materiálno-
technické zabezpečenie, didaktickú techniku používanú vo výchovno-vzdelávacom procese, 
finančné prostriedky na mzdy, platy, služobné príjmy a ostatné osobné vyrovnania podľa 
osobitných predpisov, finančné prostriedky na prevádzku a údržbu, ktoré prerozdeľuje a 

 
97 Pozri čl. 38 písm. a) – i) štatútu. 
98 Pozri čl. 38 písm. j) – o) štatútu. 



 

 

kontroluje ich využívanie a investičné prostriedky zo štátneho rozpočtu a z vlastných zdrojov, 
stará sa o budovy, v ktorých základná škola sídli, zabezpečuje podmienky na stravovanie detí 
a žiakov vo všetkých školách a zariadeniach, ktorých je zriaďovateľom, a to formou 
zriaďovania zariadení školského stravovania, vykonáva následnú finančnú kontrolu v školách 
a zariadeniach v zriaďovateľskej pôsobnosti mestskej časti na úseku hospodárenia s 
finančnými prostriedkami pridelenými zo štátneho rozpočtu, zo všeobecného rozpočtu 
Európskej únie, s materiálnymi hodnotami a majetkom, ktorý má v správe a kontroluje 
efektívnosť a účelnosť ich využitia, vybavuje sťažnosti a petície občanov a zákonných 
zástupcov detí a žiakov škôl a školských zariadení v pôsobnosti mestskej časti, v prípade 
potreby požiada o pomoc pri prešetrení sťažností, podnetov a petícií Štátnu školskú inšpekciu 
alebo krajský školský úrad.99 

Mestská časť prerokúva s radou školy a s riaditeľom školy alebo školského zariadenia, 
ktorých je zriaďovateľom najmä 1. koncepciu školy alebo školského zariadenia, 2. návrh 
rozpisu finančných prostriedkov pridelených krajským školským úradom prostredníctvom 
rozpočtu Bratislavy a z vlastných zdrojov na školy a školské zariadenia a materiálno-technické 
podmienky na činnosť škôl a školských zariadení, 3. personálne, materiálne a sociálne 
podmienky zamestnancov školy, 4. požiadavky mestskej časti na skvalitnenie starostlivosti o 
deti a žiakov a výchovnovzdelávacích služieb poskytovaných v škole alebo v školskom 
zariadení a spôsob úhrady nákladov zvýšených z tohto dôvodu, 5. správu o výsledkoch 
výchovno-vzdelávacej činnosti a podmienkach v škole alebo v školskom zariadení, vedie 
evidenciu detí a žiakov vo veku plnenia povinnej školskej dochádzky, ktorí majú v mestskej 
časti trvalé bydlisko a vedie evidenciu, v ktorých školách ju plnia, určuje nariadením mestskej 
časti školské obvody základných škôl, určí školský obvod základnej školy, v ktorom budú žiaci 
zrušenej základnej školy plniť povinnú školskú dochádzku v prípade vyradenia základnej školy 
zo siete škôl a školských zariadení a jej následného zrušenia, zodpovedá za ustanovenie rád 
škôl pri školách a školských zariadeniach v zriaďovateľskej pôsobnosti, deleguje zástupcov 
mestskej časti do týchto rád škôl a školských zariadení, a môže navrhnúť Bratislave zástupcov 
do rady školy pri základných umeleckých školách a centrách voľného času, prejednáva 
priestupky a ukladá pokuty za správne delikty.100 

V zmysle zákona o školskej správe obec zriaďuje pri prenesenom výkone štátnej 
správy materskú školu a základnú školu. Obec zriaďuje pri výkone samosprávy základnú 
umeleckú školu, jazykovú školu pri základnej škole, školský klub detí, ak ide o súčasť základnej 
školy alebo o súčasť spojenej školy, ktorej organizačnou zložkou je základná škola, centrum 
voľného času, školský internát, zariadenie školského stravovania pre deti materských škôl a 
žiakov základných škôl.101 

Školským úradom môže byť obec, ktorá je zriaďovateľom materských škôl a 
základných škôl s celkovým počtom najmenej 1 000 detí a žiakov alebo v ktorej zabezpečuje 
úlohy v oblasti školstva spoločný obecný úrad pre obce, ktoré sú zriaďovateľom materských 
škôl a základných škôl s celkovým počtom najmenej 1 000 detí a žiakov. Obec sa stáva 
školským úradom na základe predchádzajúceho písomného súhlasu regionálneho úradu. 
Školský úrad plní úlohy obce ako zriaďovateľa podľa § 56 ods. 3 písm. b) a f) a ods. 6 ZoŠS. Ak 
obec nie je školským úradom, úlohy podľa predchádzajúcej vety za príslušnú obec plní 
regionálny úrad.102 

 
99 Pozri čl. 38 písm. p) až t) štatútu. 
100 Pozri čl. 38 písm. u) až z) štatútu. 
101 Pozri § 3 ods. 2 a 3 ZoŠS. 
102 Pozri § 57 ods. 1 -4  ZoŠS. 



 

 

Obec vedie evidenciu detí vo veku plnenia povinného predprimárneho vzdelávania a 
žiakov vo veku plnenia povinnej školskej dochádzky, ktorí majú v obci trvalý pobyt, a 
evidenciu, v ktorých školách ju plnia; na tento účel obec získava údaje z Centrálneho registra 
uchádzačov, detí, žiakov a poslucháčov. Obec, v ktorej má zákonný zástupca dieťaťa trvalý 
pobyt alebo v ktorej má sídlo zariadenie, v ktorom sa vykonáva ústavná starostlivosť, 
výchovné opatrenie, neodkladné opatrenie alebo ochranná výchova, alebo jeho organizačná 
zložka, oznámi príslušnému úradu práce, sociálnych vecí a rodiny skutočnosť, že zákonný 
zástupca alebo zástupca zariadenia neprihlásil dieťa na plnenie povinného predprimárneho 
vzdelávania alebo na plnenie povinnej školskej dochádzky.103  

Obec ako zriaďovateľ rozhoduje v druhom stupni o odvolaní proti rozhodnutiu školy 
alebo školského zariadenia v prenesenom výkone štátnej správy. Obec v prenesenom výkone 
štátnej správy ako zriaďovateľ v školách a školských zariadeniach vo svojej zriaďovateľskej 
pôsobnosti kontroluje dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti 
školstva okrem kontroly, ktorú vykonáva Štátna školská inšpekcia, vedie personálnu agendu 
riaditeľov a vybavuje sťažnosti, petície a podnety vo veciach hlavnej činnosti škôl a školských 
zariadení v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti a sťažnosti, ktoré smerujú voči riaditeľovi, okrem 
sťažností a podnetov, ktoré vybavuje Štátna školská inšpekcia. Ministerstvo školstva, 
výskumu, vývoja a mládeže SR prideľuje jednotlivým obciam finančné prostriedky na tento 
prenesený výkon.104 

Zriaďovateľom školy alebo školského zariadenia môže byť okrem regionálneho 
úradu, vyššieho územného celku a obce aj registrovaná cirkev alebo náboženská spoločnosť 
(ako cirkevný zriaďovateľ) a právnická osoba iná než vyššie uvedené so sídlom na území SR 
(ako súkromný zriaďovateľ).105 Zriaďovateľ rozhoduje v druhom stupni o odvolaní proti 
rozhodnutiu školy alebo školského zariadenia. Zriaďovateľ vytvára podmienky na výchovu a 
vzdelávanie detí, žiakov a poslucháčov najmä zriaďovaním škôl a školských zariadení, plnenie 
povinného predprimárneho vzdelávania a povinnej školskej dochádzky, zabezpečenie 
výchovy a vzdelávania detí a žiakov so zdravotným znevýhodnením a detí a žiakov s nadaním, 
poskytovanie činností spojených s výchovou a vzdelávaním v školských zariadeniach vo svojej 
zriaďovateľskej pôsobnosti. Zriaďovateľ v školách a školských zariadeniach vo svojej 
zriaďovateľskej pôsobnosti metodicky riadi hlavnú činnosť škôl a školských zariadení, 
kontroluje dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti školstva okrem 
kontroly, ktorú vykonáva Štátna školská inšpekcia, kontroluje súlad vnútorných prepisov 
školy alebo školského zariadenia so všeobecne záväznými právnymi predpismi, môže na 
základe dohody s riaditeľom zabezpečovať pre školu alebo školské zariadenie 
administratívno-technicky personálnu agendu zamestnancov škôl a školských zariadení a 
vedenie účtovníctva, spolupracuje s riaditeľmi pri zabezpečení personálneho obsadenia škôl 
a školských zariadení v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti, vedie personálnu agendu riaditeľov, 
vydáva organizačné pokyny pre riaditeľov, zabezpečuje stravovanie detí a žiakov 
prostredníctvom zariadení školského stravovania zapísaných v registri, kontroluje kvalitu 
jedál v zariadeniach školského stravovania, prerokúva s riaditeľom najmä informácie o 
pedagogicko-organizačnom a materiálno-technickom a priestorovom zabezpečení na 
príslušný školský rok, návrh rozpisu finančných prostriedkov, ďalej schvaľuje návrh riaditeľa 

 
103 Pozri § 58 ods. 1 a 2 ZoŠS. 
104 Pozri § 58 ods. 3 ZoŠS. 
105 Pozri § 3 ods. 1 ZoŠS. 



 

 

školy alebo školského zariadenia na vykonávanie podnikateľskej činnosti školy alebo 
školského zariadenia.106 

Zriaďovateľ zabezpečuje materiálno-technické a priestorové zabezpečenie a 
investičné prostriedky pre školy a školské zariadenia vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti. 
Zriaďovateľ zodpovedá za riešenie havarijného stavu nehnuteľnosti, v ktorej škola alebo 
školské zariadenie v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti vykonáva hlavnú činnosť. Zriaďovateľ 
vybavuje sťažnosti, petície a podnety vo veciach hlavnej činnosti škôl a školských zariadení v 
jeho zriaďovateľskej pôsobnosti a sťažnosti, ktoré smerujú voči riaditeľovi, okrem sťažností a 
podnetov, ktoré vybavuje Štátna školská inšpekcia.107 

Za zriaďovateľa koná vo veciach podľa zákona o školskej správe starosta, ak si 
konkrétnu pôsobnosť nevyhradilo obecné zastupiteľstvo v štatúte obce alebo ak zákon 
neustanovuje inak, predseda vyššieho územného celku, ak si konkrétnu pôsobnosť 
nevyhradilo zastupiteľstvo vyššieho územného celku v štatúte vyššieho územného celku 
alebo ak zákon neustanovuje inak alebo štatutárny orgán, ak nejde o obec alebo o vyšší 
územný celok.108 

Zamestnanci zriaďovateľa na účely plnenia úloh zriaďovateľa spracúvajú osobné údaje 
o deťoch, žiakoch a poslucháčoch škôl a školských zariadení v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti 
a ich zákonných zástupcoch.109 

1.9. Úsek športu 
Orgánmi verejnej moci a orgánmi verejnej správy v oblasti športu podľa zákona o 

športe sú: 
a) Vláda SR, 
b) Ministerstvo cestovného ruchu a športu SR,110 
c) Ministerstvo obrany SR, 
d) Ministerstvo vnútra SR, 
e) Samosprávny kraj, 
f) Obec. 

Ad a) Vláda SR schvaľuje koncepciu rozvoja športu a iné materiály štátnej politiky v 
oblasti športu, schvaľuje garancie pre významnú súťaž, ktorej organizovanie medzinárodná 
športová organizácia podmieňuje garanciou štátu, na území ktorého sa má významná súťaž 
uskutočniť, rozhoduje o výstavbe, modernizácii a rekonštrukcii športovej infraštruktúry 
národného významu, rozhoduje o osobitne podporovaných športoch v rámci športu pre 
všetkých. Vláda SR riadi a koordinuje ministerstvá pri plnení ich úloh v oblasti športovej 
reprezentácie v rezortných športových strediskách. Za tým účelom ustanoví vláda 
nariadením jednotné pravidlá pre zaraďovanie jednotlivých športov, pre ktoré zabezpečuje 
rezortné športové stredisko činnosti podľa § 3 písm. c) zákona o športe, vytvorenie zoznamu 
najvýkonnejších športovcov a spôsob určenia výkonnostných kritérií a zaraďovanie 
športovcov a športových odborníkov do rezortných športových stredísk a ich vyraďovanie.111 

Ad b) Ministerstvo cestovného ruchu a športu SR vypracúva návrh koncepcie rozvoja 
športu najmenej na obdobie piatich rokov, koordinuje uskutočňovanie koncepcie rozvoja 

 
106 Pozri § 56 ods. 1 až 3 ZoŠS. 
107 Pozri § 56 ods. 4 – 6 ZoŠS. 
108 Pozri § 56 ods. 7 ZoŠS. 
109 Pozri § 56 ods. 8 ZoŠS. 
110 Ministerstvo cestovného ruchu a športu SR je ústredným orgánom štátnej správy pre cestovný ruch, rozvoj, 
propagáciu a prezentáciu produktov cestovného ruchu na Slovensku a v zahraničí, šport a štátnu starostlivosť o 
športovú reprezentáciu SR. Pozri § 20 ZoOV. 
111 Pozri § 55 ZoŠpo. 



 

 

športu, zabezpečuje financovanie športu zo štátneho rozpočtu, vedie a zverejňuje zoznam 
uznaných športov, podporuje a koordinuje výstavbu športovej infraštruktúry, zabezpečuje 
činnosť ním zriadených rezortných športových stredísk v súlade s jednotnými pravidlami 
podľa § 55 ods. 2 zákona o športe, vytvára podmienky na výber a prípravu športových 
reprezentantov, vytvára podmienky na výber a prípravu talentovaných športovcov, 
podporuje rozvoj športu pre všetkých a športu zdravotne postihnutých, vydáva osvedčenie 
národnému športovému zväzu o splnení podmienok na priznanie príspevku uznanému 
športu, navrhuje športových reprezentantov na zaradenie do rezortného športového 
strediska, ak v príslušnom športe nepôsobí národný športový zväz alebo ak národný športový 
zväz bezdôvodne nenavrhne športového reprezentanta do rezortného športového strediska, 
spravuje a prevádzkuje informačný systém športu, uznáva národné športové zväzy a národné 
športové organizácie, zverejňuje získanie a obnovenie spôsobilosti prijímateľa verejných 
prostriedkov, vydáva osvedčenia o strate spôsobilosti prijímateľa verejných prostriedkov, 
podporuje organizovanie významných súťaží a iných medzinárodných súťaží, vedie a 
zverejňuje zoznam najvýkonnejších športovcov, ktorý obsahuje údaje v rozsahu podľa § 80 
ods. 2 písm. a), b), f), k) až q) zákona o športe.112 

Ad c) a d) Ministerstvo obrany SR a Ministerstvo vnútra SR sú inými ústrednými 
orgánmi štátnej správy na tomto úseku. Vo svojej pôsobnosti podporujú a zabezpečujú 
činnosť ním zriadených rezortných športových stredísk v súlade s jednotnými pravidlami 
podľa § 55 ods. 2 zákona o športe a podporujú športové organizácie profesionálnych vojakov 
a policajtov.113 

Ad e) Samosprávy kraj pri výkone samosprávy vypracúva koncepciu rozvoja športu 
na podmienky samosprávneho kraja, podporuje výstavbu, modernizáciu, rekonštrukciu, 
údržbu a prevádzkovanie športovej infraštruktúry v samosprávnom kraji v spolupráci s 
národnými športovými zväzmi, športovými organizáciami a obcami v samosprávnom kraji, 
zabezpečuje využívanie športovej infraštruktúry v stredných školách, ktorých je 
zriaďovateľom, a športovej infraštruktúry vo vlastníctve alebo v správe samosprávneho kraja 
na šport pre všetkých so zameraním na mládež najviac za náklady s tým spojené, môže zriadiť 
so športovým zväzom a športovým klubom športové stredisko na vykonávanie športu pre 
všetkých so zameraním na mládež pod vedením športového odborníka, poskytuje 
Ministerstvu cestovného ruchu a športu SR na základe jeho požiadavky informáciu o 
športovej infraštruktúre vo vlastníctve samosprávneho kraja, podporuje organizovanie súťaží 
športu pre všetkých a športu zdravotne postihnutých v samosprávnom kraji, podieľa sa na 
vytváraní podmienok na vykonávanie športu pre všetkých a športu zdravotne postihnutých v 
samosprávnom kraji, oceňuje športovcov a športových odborníkov pôsobiacich v 
samosprávnom kraji.114 

Ad f) Obec pri výkone samosprávy vypracúva koncepciu rozvoja športu na 
podmienky obce, podporuje výstavbu, modernizáciu, rekonštrukciu, údržbu a 
prevádzkovanie športovej infraštruktúry v obci v spolupráci so športovými organizáciami, 
zabezpečuje využívanie športovej infraštruktúry v základných školách, ktorých je 
zriaďovateľom, a športovej infraštruktúry vo vlastníctve alebo v správe obce na šport pre 
všetkých so zameraním na mládež najviac za náklady s tým spojené, môže zriadiť so 
športovým zväzom a športovým klubom športové stredisko na vykonávanie športu pre 
všetkých so zameraním na mládež pod vedením športového odborníka, poskytuje 

 
112 Pozri § 58 ZoŠpo. 
113 Pozri § 62 ZoŠpo. 
114 Pozri § 63 ZoŠpo. 



 

 

Ministerstvu cestovného ruchu a športu SR na základe jeho požiadavky informáciu o 
športovej infraštruktúre vo vlastníctve obce, podporuje organizovanie súťaží športu pre 
všetkých a športu zdravotne postihnutých v obci, podieľa sa na vytváraní podmienok na 
vykonávanie športu pre všetkých a športu zdravotne postihnutých v obci a oceňuje 
športovcov a športových odborníkov pôsobiacich v obci.115 

V zmysle ZoOVŠP organizátorom verejného športového podujatia môže byť aj obec, 
pričom vtedy sa postupuje sa podľa § 28 tohto zákona.116 Obec môže na základe miestnych 
podmienok všeobecne záväzným nariadením určiť, na ktoré z týchto podujatí sa nevzťahuje 
oznamovacia povinnosť podľa § 4 ZoOVŠP alebo môže zúžiť jej rozsah.117 Obec rozhodne o 
zákaze podujatia, ak sa jeho konanie riadne neoznámilo obci a jeho konanie by bolo v 
zásadnom rozpore so záujmami chránenými ZoOVŠP.118 Pôsobnosť obce v oblasti verejných 
športových podujatí, ktorá platí na územie Bratislavy sa podrobnejšie nachádza v štatúte, 
pričom vychádza zo ZoOVŠP. 

V zmysle § 6a ods. 2 písm. n) ZoHM na území mesta Bratislavy, Bratislave vyhradené 
utvárať podmienky na rozvoj športu a plniť úlohy v oblasti telesnej kultúry. Podľa čl. 36a 
štatútu  
Bratislava obstaráva športovú infraštruktúru, obstaráva športovú infraštruktúru osobitného 
významu, zverejňuje každý rok prijímateľov a výšku dotácií na šport vyčlenených a 
poskytnutých zo svojho rozpočtu spôsobom umožňujúcim hromadný prístup. 

Mestská časť utvára podmienky na športovanie detí, na rozvoj športu pre všetkých a 
plní úlohy v oblasti telesnej kultúry.119 V zmysle čl. 36b štatútu mestská časť v oblasti telesnej 
kultúry obstaráva športovú infraštruktúru, obstaráva športovú infraštruktúru osobitného 
významu, zverejňuje každý rok prijímateľov a výšku dotácií na šport vyčlenených a 
poskytnutých zo svojho rozpočtu spôsobom umožňujúcim hromadný prístup. Mestská časť 
môže na základe miestnych podmienok všeobecne záväzným nariadením určiť, na ktoré z 
verejných športových podujatí, na ktorom sa predpokladá účasť menej ako 300 účastníkov 
podujatia sa nevzťahuje oznamovacia povinnosť alebo môže zúžiť jej rozsah, je oprávnená 
označiť podujatie za rizikové, prijíma v písomnej forme alebo elektronickej forme oznámenie 
organizátora podujatia o zámere zorganizovať podujatie na jej území a zmeny údajov 
uvedených v oznámení, rozhoduje o zákaze podujatia, ak sa jeho konanie riadne neoznámilo 
mestskej časti a jeho konanie by bolo v zásadnom rozpore so záujmami chránenými týmto 
osobitným predpisom, rozhoduje o zákaze podujatia, ktoré sa má konať mimo športového 
zariadenia, ak organizátor podujatia nepredloží povolenie alebo súhlas, oznámi bezodkladne 
najmenej na 15 dní verejnou vyhláškou na úradnej tabuli a na svojom webovom sídle 
oznámenie, ak organizátor podujatia nepredloží súhlas vlastníkov alebo užívateľov pozemkov 
alebo priestorov, kde sa má podujatie konať.120  

Mestská časť upovedomí bezodkladne organizátora podujatia, ak pred uplynutím 
lehoty vlastník alebo užívateľ pozemkov alebo priestorov, kde sa má podujatie konať, oznámi 
mestskej časti písomne nesúhlas s konaním podujatia, určí rozhodnutím podmienky, za 
ktorých sa podujatie môže konať, a ktorými sa minimalizuje možnosť spôsobenia škody na 
pozemkoch alebo v priestoroch, kde sa má podujatie konať, vrátane negatívnych vplyvov na 

 
115 Pozri § 64 ZoŠpo. 
116 Pozri § 3 ZoOVŠP. 
117 Pozri § 1 ods. 2 ZoOVŠP. 
118 Pozri § 4 ods. 5 ZoOVŠP. 
119 Pozri § 7a ods. 2 písm. h) ZoHM. 
120 Pozri čl. 36b ods. 1 a 2 písm. a) – f) štatútu. 



 

 

životné prostredie, prijíma písomnú žiadosť alebo elektronickú žiadosť organizátora o pomoc 
pri zabezpečení ochrany verejného poriadku na podujatí a priebežné informácie o 
predpokladanom počte rizikových účastníkov podujatia a o ďalších skutočnostiach súvisiacich 
s účasťou mestskej časti a Policajného zboru na podujatí, písomne poveruje osobu, ktorá v jej 
mene vykonáva dozor, táto osoba sa zúčastňuje porady, ktorú je povinný zabezpečiť 
organizátor rizikového podujatia, môže na základe písomnej dohody s organizátorom 
podujatia poskytovať súčinnosť pri plnení úloh usporiadateľskej služby prostredníctvom 
mestskej polície po predchádzajúcom prerokovaní s náčelníkom mestskej polície, náklady 
uhradené mestskej časti organizátorom podujatia za vykonanú činnosť mestskej polície zašle 
spolu s kópiou písomnej dohody mestská časť hlavnému mestu, určuje zástupcu mestskej 
časti, ktorý je členom komisie, vykonávajúcej ústnu časť skúšky hlavného usporiadateľa.121 

Mestská časť je oprávnená navrhovať odbornej komisii zmeny a doplnenia otázok a 
úloh v teste na overenie odbornej spôsobilosti, je oprávnená dozerať, či sa podujatie koná v 
súlade s oznámením, môže navrhnúť organizátorovi podujatia iné miesto na jeho konanie, 
než aké sa uvádza v oznámení, ak sa má podujatie konať mimo športového zariadenia, je 
oprávnená na základe žiadosti organizátora podujatia alebo z vlastného podnetu určiť 
písomne počet členov usporiadateľskej služby aj v inom rozsahu, je oprávnená rozhodnúť o 
zákaze podujatia, ak by v súvislosti s konaním podujatia hrozilo vážne ohrozenie bezpečnosti, 
zdravia, mravnosti, majetku alebo životného prostredia, konanie podujatia by obmedzovalo 
verejnú dopravu, zásobovanie obyvateľstva alebo ohrozovalo životné prostredie; ak ide o 
vážne ohrozenie bezpečnosti, zdravia, mravnosti, majetku alebo životného prostredia, 
mestská časť zakáže podujatie z vlastného podnetu, na základe žiadosti organizátora 
podujatia alebo na základe žiadosti Policajného zboru, oznamuje najneskôr 48 hodín pred 
začiatkom podujatia organizátorovi podujatia a Policajnému zboru meno, priezvisko, adresu 
elektronickej pošty a telefonický kontakt dozorného orgánu, je povinná bezodkladne 
oznámiť Policajnému zboru, že rozhodla o zákaze konania podujatia, je povinná vydať zákaz 
predaja, podávania alebo požívania alkoholických nápojov na podujatí, ak o to požiada 
organizátor podujatia alebo Policajný zbor, ak označí podujatie za rizikové, bezodkladne 
oznámi túto skutočnosť organizátorovi podujatia, Policajnému zboru a príslušnému 
športovému zväzu, ak ide o podujatie organizované mestskou časťou, vzťahujú sa na mestskú 
časť ako organizátora podujatia ustanovenia § 28 ZoOVŠP, zverejní rozhodnutia v zmysle 
zákona o športe v deň vydania na úradnej tabuli mestskej časti a na jej webovom sídle; 
rozhodnutie mestská časť oznámi písomne do 5 dní od vydania organizátorovi podujatia.122 

1.10. Úsek geodézie kartografie a katastra 
Štátnu správu na úseku geodézie a kartografie podľa zákona o geodézii a kartografii 

vykonávajú: 
a) Úrad geodézie, kartografie a katastra SR (ústredný orgán štátnej správy), 
b) Okresné úrady (miestne orgány štátnej správy), 
c) Ministerstvo obrany SR, 
d) Ministerstvo dopravy SR,  
e) Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR, 
f) Ministerstvo životného prostredia SR, 
g) Ministerstvo vnútra SR 
h) Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR.123 

 
121 Pozri čl. 36b ods. 2 písm. g) – l) štatútu. 
122 Pozri čl. 36b ods. 2 písm. m) až w) štatútu. 
123 Pozri § 4 ods. 1 ZoGK. 



 

 

Ad a) Úrad geodézie, kartografie a katastra SR vypracúva koncepcie smerov rozvoja 
geodetických a kartografických činností, ktoré sa vykonávajú pre potreby štátu mimo potrieb 
obrany štátu, určuje záväzné geodetické systémy, ich realizácie a lokalizačné štandardy 
mimo potrieb obrany štátu a potrieb správy štátnych hraníc, určuje kvalitatívne podmienky 
na vykonávanie vybraných geodetických a kartografických činností uvedených v § 6 ZoGK, 
zabezpečuje správu geodetických základov, zriaďovanie a aktualizáciu bodov geodetických 
základov a zriaďovanie podrobného polohového bodového poľa pre obnovu katastrálneho 
operátu novým mapovaním, zabezpečuje tvorbu, aktualizáciu a vydávanie základných 
štátnych mapových diel, máp územného a správneho členenia SR a iných kartografických 
diel, vykonáva v spolupráci s Ministerstvom vnútra SR geodetické a kartografické činnosti pri 
správe štátnych hraníc a pri vypracúvaní a aktualizácii hraničného dokumentárneho diela, 
štandardizuje geografické názvoslovie podľa § 18 ods. 1 ZoGK, zabezpečuje tvorbu a 
prevádzkovanie informačného systému geodézie, kartografie a katastra a poskytovanie 
informácií a údajov z informačného systému geodézie, kartografie a katastra, zabezpečuje 
preberanie, zhodnocovanie, dokumentovanie, archivovanie a sprístupňovanie výsledkov 
vybraných geodetických a kartografických činností, vydáva preukaz geodeta, vedie Centrálny 
register geodetov, overuje osobitnú odbornú spôsobilosť na vykonávanie geodetických a 
kartografických činností podľa § 6 písm. a) až e) ZoGK, vydáva a odníma fyzickým osobám 
osvedčenie o osobitnej odbornej spôsobilosti, riadi a koordinuje výskum a vedecko-technický 
rozvoj a zhromažďuje vedecko-technické informácie pre geodetické a kartografické činnosti, 
ktoré sa vykonávajú pre potreby štátu mimo potrieb obrany štátu, zabezpečuje 
medzinárodnú spoluprácu na úseku geodézie a kartografie mimo potrieb obrany štátu, 
vykonáva štátny dozor nad dodržiavaním tohto zákona, najmä pri používaní 
štandardizovaných geografických názvov, pri využívaní štátnej dokumentácie a 
informačného systému geodézie, kartografie a katastra, pri autorizačnom overovaní 
vybraných geodetických a kartografických činností; štátny dozor vykonáva úrad 
prostredníctvom katastrálnej inšpekcie.124 

Úrad geodézie, kartografie a katastra SR zabezpečuje tvorbu a prevádzkovanie 
permanentnej lokalizačnej služby, ktorá využíva globálne navigačné satelitné systémy, 
vydáva rozhodnutia o uznaní odbornej kvalifikácie na autorizačné overovanie vybraných 
geodetických a kartografických činností podľa § 6 písm. a) až e) ZoGK na základe uznania 
dokladu o vzdelávaní podľa osobitného predpisu, je správcom internetového portálu, vydáva 
a zverejňuje katalóg tried objektov v Spravodajcovi úradu geodézie, kartografie a katastra 
SR, zriaďuje a vyhlasuje chránené územia bodov geodetických základov.125 

Ad b) Okresný úrad okrem pôsobnosti ustanovenej katastrálnym zákonom eviduje 
údaje podrobného bodového poľa, vypracúva písomné stanoviská k názvom geografických 
objektov na základe stanoviska obce v rámci svojej územnej pôsobnosti, preberá, 
zhodnocuje, dokumentuje, archivuje a sprístupňuje výsledky vybraných geodetických a 
kartografických činností, úradne overuje výsledky vybraných geodetických a kartografických 
činností, poskytuje z katastrálneho operátu údaje potrebné na tvorbu, aktualizáciu a 
vydávanie základných štátnych mapových diel, máp územného a správneho členenia SR a na 
tvorbu a aktualizáciu základnej bázy údajov pre geografický informačný systém organizácii 
zriadenej úradom, prejednáva priestupky a porušenia poriadku pri vykonávaní činností na 
úseku geodézie a kartografie.126 

 
124 Pozri § 4 ods. 2 ZoGK. 
125 Pozri § 4 ods. 2 ZoGK. 
126 Pozri § 4 ods. 4 ZoGK. 



 

 

Ad c) Ministerstvo obrany SR vypracúva koncepcie smerov rozvoja geodetických a 
kartografických činností pre potreby obrany štátu a krízového manažmentu, určuje záväzné 
geodetické systémy a lokalizačné štandardy pre potreby obrany štátu, spravuje bodové polia 
pre potreby obrany štátu, zabezpečuje tvorbu, aktualizáciu a vydávanie vojenského štátneho 
mapového diela, budovanie a správu geografického informačného systému pre potreby 
obrany štátu, vydáva súhlas na vykonávanie leteckého meračského snímkovania a leteckého 
diaľkového prieskumu Zeme, vedie evidenciu leteckých meračských snímok a prvotných 
materiálov leteckého diaľkového prieskumu Zeme a archivuje ich, zhromažďuje, zhodnocuje, 
dokumentuje a archivuje výsledky geodetických a kartografických činností pre potreby 
obrany štátu, vydáva preukazy oprávňujúce fyzické osoby a právnické osoby vykonávajúce 
geodetické a kartografické činnosti pre potreby obrany štátu na vstup na cudzie 
nehnuteľnosti, zabezpečuje medzinárodnú spoluprácu na úseku geodézie a kartografie pre 
potreby obrany štátu, poskytuje údaje z vojenského štátneho mapového diela a 
geografického informačného systému určeného pre potreby obrany štátu subjektom, ktoré 
plnia úlohy na úseku obrany štátu a krízového riadenia mimo času vojny a vojnového stavu.127 

Ad d) Ministerstvo dopravy SR zabezpečuje tvorbu, aktualizáciu a vydávanie 
tematického štátneho mapového diela s tematickým obsahom cestnej dopravy, železničnej 
dopravy, leteckej dopravy, vodnej dopravy a spojov, zabezpečuje výkon geodetických a 
kartografických činností pre vlastnú potrebu a ak nejde o vybrané geodetické a kartografické 
činnosti podľa § 7 ods. 1 ZoGK, určuje kvalitatívne podmienky na ich vykonávanie, vydáva 
preukazy oprávňujúce zamestnancov vykonávajúcich geodetické a kartografické činnosti pre 
potreby Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR na vstup na cudzie nehnuteľnosti.128 

Ad e) Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR zabezpečuje tvorbu, 
aktualizáciu a vydávanie tematického štátneho mapového diela s tematickým obsahom 
lesného hospodárstva.129 

Ad f) Ministerstvo životného prostredia SR zabezpečuje tvorbu, aktualizáciu a 
vydávanie tematického štátneho mapového diela s tematickým obsahom geologickej mapy, 
mapy základných sídelných jednotiek, vodného hospodárstva a podstatných zložiek 
životného prostredia.130 

Ad g) Ministerstvo vnútra SR zabezpečuje spravovanie a aktualizáciu komplexného 
hraničného dokumentárneho diela.131 

Ad h) Úrad pre územné plánovanie a výstavbu SR zabezpečuje tvorbu, aktualizáciu 
a vydávanie tematického digitálneho obrazu SR s tematickým obsahom pre územné 
plánovanie a výstavbu.132 

Orgány štátnej správy na úseku katastra sú v zmysle katastrálneho zákona:  
a) Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, 
b) Okresné úrady.133 

Úrad geodézie, kartografie a katastra SR je ústredným orgánom štátnej správy na 
úseku katastra. Úrad geodézie, kartografie a katastra SR riadi, kontroluje a usmerňuje výkon 
štátnej správy na úseku katastra, vypracúva koncepciu rozvoja katastra, poskytuje a 
zverejňuje údaje z katastra v rozsahu a za podmienok podľa § 68 a 69 ZoKN tohto zákona 

 
127 Pozri § 4 ods. 5 ZoGK. 
128 Pozri § 4 ods. 6 ZoGK. 
129 Pozri § 4 ods. 7 ZoGK. 
130 Pozri § 4 ods. 8 ZoGK. 
131 Pozri § 4 ods. 9 ZoGK. 
132 Pozri § 4 ods. 10 ZoGK. 
133 Pozri § 11 ZoKN 



 

 

alebo osobitných predpisov, spravuje katastrálny operát, spravuje informačný systém 
katastra, rozhoduje o odvolaní proti rozhodnutiu o zamietnutí vkladu, vykonáva štátny dozor 
na úseku katastra a na úseku geodézie a kartografie a ukladá sankcie, overuje spôsobilosť 
rozhodovať o návrhu na vklad, rozhoduje v pochybnostiach podľa § 6 ods. 2 ZoKN, rozhoduje 
v pochybnostiach o spôsobe aktualizácie katastrálnej mapy, zabezpečuje medzinárodnú 
spoluprácu na úseku katastra, zabezpečuje zostavenie registra obnovenej evidencie 
pozemkov, zabezpečuje obnovu katastrálneho operátu a rozhoduje o jej začatí, zabezpečuje 
zdrojovú evidenciu pre tému priestorových údajov parcely katastra nehnuteľností. Daný úrad 
spracúva aj osobné údaje fyzickej osoby ako dotknutej osoby aj bez jej súhlasu kopírovaním, 
skenovaním alebo iným zaznamenávaním týchto údajov v rozsahu nevyhnutnom na účely 
katastra.134 

Miestnymi orgánmi štátnej správy na úseku katastra sú okresné úrady, ak zákon 
o vojenských obvodoch neustanovuje inak. Zákon o vojenských obvodoch stanovuje, že na 
území vojenského obvodu plní úlohy správy katastra Ministerstvo obrany SR.135 

Okresný úrad rozhoduje v katastrálnom konaní, zapisuje práva k nehnuteľnostiam, 
spravuje a aktualizuje katastrálny operát v mene úradu v súlade s právnym stavom a so 
skutočným stavom na základe ohlásených zmien, zmien zistených pri prešetrovaní údajov 
katastra, zmien zistených pri revízii údajov katastra a zmien zistených pri obnove 
katastrálneho operátu; katastrálny operát spravuje a aktualizuje v súčinnosti s vlastníkmi, s 
inými oprávnenými osobami, obcami a so štátnymi orgánmi, vydáva verejné listiny, ktoré 
potvrdzujú práva a povinnosti k nehnuteľnostiam a iné skutočnosti týkajúce sa nehnuteľností 
podľa § 69 ZoKN, kontroluje geodetické a kartografické činnosti, ktorých výsledky sa majú 
prevziať do katastra, a overuje geometrické plány, spracúva sumárne údaje o pôdnom fonde, 
prejednáva priestupky proti poriadku v štátnej správe na úseku katastra a v konaní o porušení 
poriadku na úseku katastra právnickými osobami, spravuje pozemkové knihy a železničnú 
knihu, poskytuje v mene úradu údaje z katastra, overuje kópie alebo rovnopisy verejných listín 
alebo iných listín, na ktorých základe sa má vykonať zápis v katastri, ako aj kópie 
geometrických plánov pre potreby správy a aktualizácie katastra v súlade s právnym stavom 
a so skutočným stavom, vykonáva ďalšie činnosti podľa osobitných predpisov. Okresný úrad 
spracúva osobné údaje fyzickej osoby ako dotknutej osoby aj bez jej súhlasu kopírovaním, 
skenovaním alebo iným zaznamenávaním týchto údajov v rozsahu nevyhnutnom na účely 
katastra.136 

Na úseku katastra sú podľa § 20 ods. 1 katastrálneho zákona obce povinné zasielať 
okresným úradom svoje rozhodnutia o nehnuteľnostiach a o právach k nehnuteľnostiam do 
30 dní odo dňa ich vydania a listiny týkajúce sa nehnuteľností a práv k nehnuteľnostiam, ako 
aj iné údaje súvisiace s evidovaním nehnuteľností a práv viažucich sa k nim do 30 dní od ich 
vyhotovenia; na podnet okresného úradu opravia chyby v písaní a počítaní, ako aj iné zrejmé 
nesprávnosti v týchto rozhodnutiach a listinách, vyhlasovať na svojich územiach začatie 
katastrálneho konania na základe oznámenia okresného úradu, zabezpečovať účasť 
vlastníkov nehnuteľností nachádzajúcich sa na území obce, ako aj iných oprávnených osôb na 
týchto konaniach, podávať informácie o vlastníkoch a iných oprávnených osobách a 
prostredníctvom svojich zástupcov zúčastniť sa na katastrálnom konaní a chrániť na tomto 
konaní obecné záujmy a oznamovať okresným úradom zmeny údajov katastra, ktoré samy 
zistili, a to do 30 dní od ich zistenia. Na obce, ktorých územie alebo jeho časť boli zahrnuté do 

 
134 Pozri § 12 ZoKN. 
135 Pozri § 8 ods. 1 písm. c) zákon o vojenských obvodoch. 
136 Pozri § 18 ZoKN. 



 

 

vojenského obvodu, sa uvedené povinnosti nevzťahujú.137 Obce sú tiež v zmysle 
katastrálneho zákona povinné starať sa o trvalé označenie lomových bodov územných hraníc 
obcí, a to spôsobom, ktorý určí okresný úrad; ak obec tieto hranice napriek výzve určeným 
spôsobom neoznačí, môže ich označiť okresný úrad na náklady obce.138 

Zákon o obecnom zriadení stanovuje obciam povinnosť zabezpečiť označovanie ulíc a 
iných verejných priestranstiev názvami na vlastné náklady.139 Obec určuje, mení alebo zrušuje 
súpisné číslo a orientačné číslo budovám, vedie evidenciu súpisných čísiel a evidenciu 
orientačných čísiel a udržiava ju v aktuálnom stave. Obec zmení alebo zruší súpisné číslo 
alebo orientačné číslo aj bez žiadosti, ak sa zmení alebo pominie dôvod, pre ktorý bolo 
určené; to neplatí, ak je iný dôvod na ponechanie súpisného čísla alebo orientačného čísla.140  

Obec vo veciach územnej samosprávy ustanoví nariadením názvy ulíc a iných 
verejných priestranstiev, ako aj ich zmeny.141 

Obec môže označiť ulice okrem orientačných tabúľ s názvami ulíc aj ďalšími 
orientačnými údajmi na samostatných informačných tabuliach rovnakého typu. Ďalšími 
orientačnými údajmi sú názvy sídlisk, označenie smeru ulice, umiestnenie významných 
inštitúcií, budov a iné údaje, ktoré uľahčujú orientáciu v obci.142 

Obce, ktoré sú uvedené v osobitnom predpise, môžu označiť názvy ulíc a ďalšie 
orientačné údaje aj v jazyku národnostnej menšiny.143 

Na území Bratislavy, mestská časť určuje stavbám súpisné číslo a orientačné číslo, 
vedie evidenciu súpisných čísiel a evidenciu orientačných čísiel a udržiava ju v súlade so 
skutočným stavom; na označovanie stavieb súpisnými číslami obstaráva na vlastné náklady 
tabuľky rovnakého vzoru, môže rozhodnúť o označovaní stavieb orientačnými číslami 
rovnakého vzoru; na účely prevodu vlastníctva k stavbe a poistenia stavby môže určiť 
stavebníkovi súpisné číslo a orientačné číslo aj bez kolaudačného osvedčenia.144 Hlavné 
mesto SR BA v zmysle štatútu určuje a mení názvy ulíc a iných verejných priestranstiev.145 

Pre doplnenie uvádzame aj zákon o registri adries. Register adries je informačný 
systém verejnej správy, ktorý obsahuje údaje podľa § 5 ZoRA a ktorého správcom je 
Ministerstvo vnútra SR.146 

Ministerstvo vnútra SR zapisuje, mení, vymazáva a opravuje v registri údaje podľa § 
5 ods. 1 písm. a) až e) a j) a § 5 ods. 2 písm. e), f) a h) ZoRA. Ministerstvo vnútra SR určí adrese 
identifikátor adresy pri jej vzniku.147 

Obec zapisuje, mení, vymazáva a opravuje v registri údaje podľa § 5 ods. 1 písm. f) až 
i) a § 5 ods. 2 písm. a) až d), g) a i) ZoRA. Obec súčasne so vznikom adresy vyznačí polohu 
adresného bodu v geografickej časti registra a súčasne so zánikom adresy vymaže túto 
polohu z geografickej časti registra. Obec súčasne so zápisom, zmenou alebo zrušením názvu 
ulice a zápisom, zmenou alebo zrušením orientačných čísiel na ulici vyznačí, zmení alebo 

 
137 Pozri § 20 ods. 2 ZoKN. 
138 Pozri § 20 ods. 1 písm. d) ZoKN. 
139 Pozri § 2b ods. 5 ZooZ. 
140 Pozri § 2c ods. 1 ZooZ. 
141 Pozri § 4 ods. 5 písm. a) bod 1. ZooZ. 
142 Pozri § 2 ods. 1 VoU. 
143 Pozri § 3 ods. 2 VoU. 
144 Pozri čl. 29 ods. 2 písm. j) štatútu. 
145 Pozri čl. 28 ods. 1 písm. l) štatútu. 
146 Pozri § 4 ods. 1 ZoRA. 
147 Pozri § 6 ods. 1 a 2 ZoRA. 



 

 

vymaže v geografickej časti registra geografickú os ulice. Obec nezapíše do registra údaje 
podľa prvej vety a druhej vety, ak nezodpovedajú skutočnosti.148 

Podľa § 8 ods. 1 ZoRA Ministerstvo vnútra SR, obec a poskytovateľ univerzálnej služby 
aj bez návrhu zabezpečia opravu chyby v registri pri tých údajoch, ktoré sa podľa zákona 
o registri adries do registra zapisujú, ak sú údaje v registri v rozpore s verejnou listinou alebo 
iným dokumentom, na základe ktorých údaj vznikol, zmenil sa alebo bol zrušený, alebo 
chybné z dôvodu chyby v písaní alebo počítaní alebo z dôvodu inej zjavnej nesprávnosti v 
písomnom vyhotovení verejnej listiny alebo iného dokumentu, na základe ktorého údaj 
vznikol, zmenil sa alebo bol zrušený. Ten, koho práv, právom chránených záujmov alebo 
povinností sa údaje v registri týkajú, môže kedykoľvek požiadať o opravu chyby v registri. 
Ministerstvo vnútra SR, obec a poskytovateľ univerzálnej služby sú povinní vo vzťahu k 
údajom, ktoré sa podľa tohto zákona do registra zapisujú, vykonať opravu chyby do 30 dní, v 
osobitne odôvodnených prípadoch do 90 dní odo dňa doručenia písomnej žiadosti o opravu 
chýb. Ministerstvo vnútra SR, obec a poskytovateľ univerzálnej služby zabezpečia vykonanie 
opravy chyby v registri na základe podkladu, ktorým je originál alebo osvedčená kópia 
verejnej listiny alebo iného dokumentu, na základe ktorého údaj vznikol, zmenil sa alebo bol 
zrušený.149 

Za obec, ktorá nie je pripojená na register alebo ktorá z objektívnych technických 
dôvodov nemôže vykonať zápis, zmenu, výmaz alebo opravu údajov v registri, vykoná na 
základe údajov poskytnutých obcou zápis, zmenu, výmaz alebo opravu údajov okresný úrad, 
v ktorého územnom obvode sa obec nachádza, v lehote do piatich pracovných dní; obec je 
povinná tieto údaje poskytnúť bezodkladne. Uvedené sa rovnako použije aj na vyznačenie 
polohy adresného bodu a geografickej osi ulice v geografickej časti registra.150 

1.11. Úsek sociálnych vecí 
Pod tento úsek subsumujeme oblasť sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, 

oblasť zamestnanosti a oblasť pomoci v hmotnej núdzi.  
Oblasť sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately je upravená v zákone o 

sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele. 
Opatrenia sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately vykonávajú:  

a) orgány štátnej správy, ktoré sú 
1. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, 
2. orgány sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, ktorými sú Ústredie práce, 

sociálnych vecí a rodiny a úrady práce, sociálnych vecí a rodiny, 
3. Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu detí a mládeže, 
b) vyšší územný celok, 
c) obec, 
d) akreditovaný subjekt, 
e) právnická osoba alebo fyzická osoba, ktorá vykonáva opatrenia sociálnoprávnej 

ochrany detí a sociálnej kurately podľa § 10 ZoSOD, 
f) sociálny pracovník vykonávajúci samostatnú prax sociálneho pracovníka výkonom 

opatrenia podľa § 73 ods. 4 písm. b) ZoSOD.151 
Na účely tejto monografie sa zameriame najmä na pôsobnosť Ministerstva práce, 

sociálnych vecí a rodiny SR a územnej samosprávy. 

 
148 Pozri § 6 ods. 3 a 4 ZoRA. 
149 Pozri § 8 ods. 3 a 4 ZoRA. 
150 Pozri § 9 ZoRA. 
151 Pozri § 71 ods. 1 a 2 ZoSOD. 



 

 

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR je ústredný orgán štátnej správy v 
oblasti sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately. V rámci svojej pôsobnosti riadi, 
kontroluje a metodicky usmerňuje výkon štátnej správy v oblasti sociálnoprávnej ochrany 
detí a sociálnej kurately a Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu detí a mládeže, 
rozhoduje o udelení akreditácie, o predĺžení platnosti akreditácie, zmene akreditácie a o 
zrušení akreditácie, pokute za správny delikt podľa § 92 ZoSOD, plní úlohy vyplývajúce z 
medzinárodných dohovorov a právnych aktov Európskej únie, vedie a aktualizuje zoznam 
akreditovaných subjektov a vedie zoznam fyzických osôb, ktoré skončili odbornú 
akreditovanú prípravu supervízora v oblasti sociálnej práce alebo poradenskej práce, 
zabezpečuje medzinárodnú spoluprácu v oblasti sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej 
kurately, koordinuje činnosť štátnych orgánov sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej 
kurately, obcí, vyšších územných celkov, akreditovaných subjektov a ďalších právnických 
osôb a fyzických osôb, ktoré pôsobia v oblasti sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej 
kurately.152 

Vyšší územný celok pri výkone samosprávnej pôsobnosti zabezpečuje tvorbu a 
plnenie sociálnych programov zameraných na ochranu práv a právom chránených záujmov 
detí a na predchádzanie a zamedzenie nárastu sociálnopatologických javov na svojom území, 
vypracúva na účely utvárania podmienok podľa § 76 písm. c) ZoSOD analýzu nepriaznivých 
vplyvov pôsobiacich na deti a rodiny, vývojových trendov sociálnopatologických javov na 
svojom území, utvára podmienky na organizovanie opatrení podľa § 10 a 11 ZoSOD, na 
zabezpečenie priaznivého psychického vývinu, fyzického vývinu a sociálneho vývinu dieťaťa, 
vykonávanie rodičovských práv a povinností a vykonávanie výchovných opatrení podľa 
ZoSOD a zákona o rodine, na pomoc deťom, plnoletým fyzickým osobám a rodinám, ktoré 
sa nachádzajú v krízovej situácii, podľa potrieb obyvateľov svojho územia, na prípravu 
obyvateľov svojho územia, ktorí majú záujem stať sa pestúnom alebo osvojiteľom, na 
náhradnú rodinnú starostlivosť a na prípravu na profesionálne vykonávanie náhradnej 
rodinnej starostlivosti,na opatrenia sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa § 
33 ods. 12 ZoSOD, na organizovanie sociálnych programov najmä pre drogovo závislých a 
inak závislých obyvateľov svojho územia, obyvateľov po prepustení z výkonu trestu odňatia 
slobody, obyvateľov po ukončení resocializačného programu, na vykonávanie opatrení v 
prostredí podľa § 4 ods. 4 a 5 ZoSOD podľa potrieb obyvateľov územia. Vyšší územný celok 
ďalej vedie evidenciu zariadení zriadených podľa ZoSOD na svojom území, môže zriadiť 
centrum, kontroluje a metodicky usmerňuje ním zriadené centrum; zriadenie centra 
oznamuje orgánu sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa § 73 ods. 1  ZoSOD, 
poskytuje obci, akreditovanému subjektu, ktorý nie je centrom, právnickej osobe alebo 
fyzickej osobe podľa § 71 ods. 1 písm. e) ZoSOD finančný príspevok na vykonávanie opatrení 
podľa ZoSOD, štatistické údaje z oblasti výkonu sociálnoprávnej ochrany detí štátnym 
orgánom sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately na účely spracovania štatistických 
zisťovaní a administratívnych zdrojov a poskytuje údaje z evidencie zariadení, spolupracuje s 
obcami, orgánmi sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, akreditovanými 
subjektmi a ďalšími právnickými osobami a fyzickými osobami, ktoré pôsobia v oblasti 
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa tohto zákona v oblasti predchádzania 
a zamedzenia nárastu sociálnopatologických javov, kontroluje úroveň vykonávania opatrení 
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately u subjektov, ktorým poskytuje finančný 
príspevok, plní ďalšie úlohy podľa ZoSOD a osobitných predpisov (napr. CSP a CMP).153 

 
152 Pozri § 72 ZoSOD. 
153 Pozri § 76 ZoSOD. 



 

 

Obec pri výkone svojej samosprávnej pôsobnosti vykonáva opatrenia zamerané na 
predchádzanie vzniku porúch psychického vývinu, fyzického vývinu a sociálneho vývinu detí 
a plnoletých fyzických osôb podľa § 10 ZoSOD, opatrenia podľa § 11 ods. 1 ZoSOD, 
spolupracuje s orgánom sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately a so zariadením pri 
vykonávaní odbornej metódy podľa § 11 ods. 3 písm. b) piateho bodu ZoSOD. Obec 
spolupôsobí pri úprave a obnove rodinných pomerov dieťaťa, môže zriadiť centrum, 
kontroluje a metodicky usmerňuje ňou zriadené centrum; zriadenie centra oznamuje orgánu 
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa § 73 ods. 1 ZoSOD, vyhľadáva fyzické 
osoby, ktorým by bolo možné zveriť dieťa do starostlivosti.154 

V tejto oblasti môže obec zabezpečiť výkon samosprávnej pôsobnosti aj 
prostredníctvom centra podľa odseku 1 písm. h) ZoSOD, akreditovaného subjektu alebo 
prostredníctvom právnickej osoby alebo fyzickej osoby, ak sa nevyžaduje akreditácia na 
vykonávané opatrenie sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa ZoSOD.155  

Pri výkone nasledujúcich kompetencii obec nemôže zabezpečiť výkon 
prostredníctvom uvedených subjektov. Obec v rámci svojej pôsobnosti spolupôsobí pri 
výkone výchovných opatrení uložených súdom alebo orgánom sociálnoprávnej ochrany detí 
a sociálnej kurately, pri pomoci deťom, pre ktoré orgán sociálnoprávnej ochrany detí a 
sociálnej kurately vykonáva sociálnu kuratelu, a podieľa sa na spracovaní a plnení plánu 
sociálnej práce s dieťaťom, poskytuje rodičovi dieťaťa alebo osobe, ktorá sa osobne stará o 
dieťa, príspevok na dopravu do zariadenia podľa § 64 ods. 1 písm. a) ZoSOD, informácie 
fyzickej osobe, ktorá má záujem stať sa pestúnom alebo osvojiteľom, na podanie žiadosti o 
zapísanie do zoznamu žiadateľov a o subjektoch vykonávajúcich prípravu na náhradnú 
rodinnú starostlivosť, štatistické údaje z oblasti výkonu sociálnoprávnej ochrany detí a 
sociálnej kurately štátnym orgánom sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately na 
účely spracovania štatistických zisťovaní a administratívnych zdrojov, finančný príspevok 
podľa § 69 ZoSOD, Obec poskytuje pomoc dieťaťu v naliehavých prípadoch, najmä ak je 
ohrozený jeho život, zdravie alebo priaznivý psychický vývin, fyzický vývin a sociálny vývin, 
dieťaťu alebo plnoletej fyzickej osobe ohrozenej správaním člena rodiny, členov rodiny alebo 
správaním iných fyzických osôb, na zachovanie a úpravu vzájomných vzťahov medzi 
dieťaťom a rodičom a úpravu rodinných pomerov dieťaťa, ak bolo dieťa umiestené v zariadení 
na výkon ústavnej starostlivosti, neodkladného opatrenia alebo výchovného opatrenia, 
mladému dospelému po skončení náhradnej osobnej starostlivosti, pestúnskej starostlivosti 
a ústavnej starostlivosti pri zabezpečení bývania a zamestnania, poskytuje súčinnosť štátnym 
orgánom sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately pri zisťovaní rodinných pomerov, 
bytových pomerov a sociálnych pomerov dieťaťa a jeho rodiny na účely vykonávania opatrení 
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, zariadeniu pri zabezpečovaní 
osamostatnenia sa mladého dospelého a utvára podmienky na prácu s komunitou. Ďalej sa 
obec vyjadruje k spôsobu života fyzickej osoby, ktorá má záujem stať sa pestúnom alebo 
osvojiteľom, a jej rodiny podľa § 35 ods. 4 písm. d) ZoSOD, vedie evidenciu detí, rodín a 
plnoletých fyzických osôb, pre ktoré vykonáva opatrenia sociálnoprávnej ochrany detí a 
sociálnej kurately, kontroluje úroveň vykonávania opatrení sociálnoprávnej ochrany detí a 
sociálnej kurately u subjektov, ktorým poskytuje finančný príspevok, plní ďalšie úlohy podľa 
ZoSOD a osobitných predpisov (napr. CSP a CMP).156 

 
154 Pozri § 75 ods. 1 ZoSOD. 
155 Pozri § 75 ods. 2 ZoSOD: 
156 Pozri § 75 ods. 1 písm. c) prvého a druhého bodu, písm. d), písm. e) prvého a štvrtého bodu, písm. f), písm. g), 
j) až m) ZoSOD. 



 

 

Na území Bratislavy je pôsobnosť v oblasti sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej 
kurately rozdelená medzi Hlavné mesto SR BA a mestské časti. ZoHM tieto kompetencie 
nerozdeľuje medzi uvedené subjekty. Priradenie kompetencií obsahuje štatút.  

Podľa čl. 32c štatútu Hlavné mesto SR BA poskytuje informácie fyzickej osobe, ktorá 
má záujem stať sa pestúnom alebo osvojiteľom, na podanie žiadosti o zapísanie do zoznamu 
žiadateľov a o subjektoch vykonávajúcich prípravu na náhradnú rodinnú starostlivosť, 
štatistické údaje z oblasti výkonu sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately štátnym 
orgánom sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately na účely spracovania štatistických 
zisťovaní a administratívnych zdrojov, finančný príspevok podľa § 69 ZoSOD; poskytuje 
pomoc mladému dospelému po skončení náhradnej osobnej starostlivosti, pestúnskej 
starostlivosti a ústavnej starostlivosti pri zabezpečení bývania a zamestnania, môže zriadiť 
centrum, kontroluje a metodicky usmerňuje ňou zriadené centrum; zriadenie centra 
oznamuje orgánu sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa § 73 ods. 1 ZoSOD, 
kontroluje úroveň vykonávania opatrení sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately u 
subjektov, ktorým poskytuje finančný príspevok. 

Bratislava môže zabezpečiť zriadenie centra, kontrolovanie a metodické 
usmerňovanie ňou zriadeného centra aj prostredníctvom centra podľa čl. 32c ods. 1 písm. c) 
štatútu, akreditovaného subjektu alebo prostredníctvom právnickej osoby alebo fyzickej 
osoby, ak sa nevyžaduje akreditácia na vykonávané opatrenie sociálnoprávnej ochrany detí a 
sociálnej kurately podľa ZoSOD.157 

Mestská časť podľa ZoSOD vykonáva opatrenia zamerané na predchádzanie vzniku 
porúch psychického vývinu, fyzického vývinu a sociálneho vývinu detí a plnoletých fyzických 
osôb podľa § 10 ZoSOD, opatrenia podľa § 11 ods. 1 ZoSOD, spolupracuje s orgánom 
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately a so zariadením pri vykonávaní odbornej 
metódy podľa § 11 ods. 3 písm. b) piateho bodu ZoSOD; za tým účelom môže mestská časť 
vyzvať Bratislavu na spoluprácu, spolupôsobí pri úprave a obnove rodinných pomerov 
dieťaťa, môže zriadiť centrum, kontroluje a metodicky usmerňuje ňou zriadené centrum; 
zriadenie centra oznamuje orgánu sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa § 
73 ods. 1 ZoSOD a vyhľadáva fyzické osoby, ktorým by bolo možné zveriť dieťa do 
starostlivosti.158 

Mestská časť môže v týchto prípadoch zabezpečiť výkon samosprávnej pôsobnosti aj 
prostredníctvom centra podľa odseku 1 písm. h) ZoSOD, akreditovaného subjektu alebo 
prostredníctvom právnickej osoby alebo fyzickej osoby, ak sa nevyžaduje akreditácia na 
vykonávané opatrenie sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately podľa ZoSOD.159 

Mestská časť ďalej spolupôsobí pri výkone výchovných opatrení uložených súdom 
alebo orgánom sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, pri pomoci deťom, pre ktoré 
orgán sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately vykonáva sociálnu kuratelu, a podieľa 
sa na spracovaní a plnení plánu sociálnej práce s dieťaťom, poskytuje rodičovi dieťaťa alebo 
osobe, ktorá sa osobne stará o dieťa, príspevok na dopravu do zariadenia podľa § 64 ods. 1 
písm. a) ZoSOD, informácie fyzickej osobe, ktorá má záujem stať sa pestúnom alebo 
osvojiteľom, na podanie žiadosti o zapísanie do zoznamu žiadateľov a o subjektoch 
vykonávajúcich prípravu na náhradnú rodinnú starostlivosť, štatistické údaje z oblasti výkonu 
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately štátnym orgánom sociálnoprávnej ochrany 
detí a sociálnej kurately na účely spracovania štatistických zisťovaní a administratívnych 

 
157 Pozri čl. 32c ods. 2 štatútu. 
158 Pozri čl. 32d ods. 1 štatútu. 
159 Pozri čl. 32d ods. 2 štatútu. 



 

 

zdrojov, poskytuje pomoc dieťaťu v naliehavých prípadoch, najmä ak je ohrozený jeho život, 
zdravie alebo priaznivý psychický vývin, fyzický vývin a sociálny vývin, dieťaťu alebo plnoletej 
fyzickej osobe ohrozenej správaním člena rodiny, členov rodiny alebo správaním iných 
fyzických osôb, na zachovanie a úpravu vzájomných vzťahov medzi dieťaťom a rodičom a 
úpravu rodinných pomerov dieťaťa, ak bolo dieťa umiestené v zariadení na výkon ústavnej 
starostlivosti, predbežného opatrenia alebo výchovného opatrenia, mladému dospelému po 
skončení náhradnej osobnej starostlivosti, pestúnskej starostlivosti a ústavnej starostlivosti 
pri zabezpečení bývania a zamestnania, poskytuje súčinnosť štátnym orgánom 
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately pri zisťovaní rodinných pomerov, bytových 
pomerov a sociálnych pomerov dieťaťa a jeho rodiny na účely vykonávania opatrení 
sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, zariadeniu pri zabezpečovaní 
osamostatnenia sa mladého dospelého, utvára podmienky na prácu s komunitou, vyjadruje 
sa k spôsobu života fyzickej osoby, ktorá má záujem stať sa pestúnom alebo osvojiteľom, a 
jej rodiny podľa § 35 ods. 4 písm. d) ZoSOD, vedie evidenciu detí, rodín a plnoletých fyzických 
osôb, pre ktoré vykonáva opatrenia sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, 
kontroluje úroveň vykonávania opatrení sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately u 
subjektov, ktorým poskytuje finančný príspevok, plní ďalšie úlohy podľa ZoSOD a osobitných 
predpisov (napr. CSP a CMP).160 

Oblasť zamestnanosti je upravená v zákone o službách zamestnanosti, ktorý 
upravuje právne vzťahy pri poskytovaní služieb zamestnanosti. Účastník právneho vzťahu na 
účely tohto zákona je 

a) orgán štátnej správy, 
b) Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny, 
c) samosprávny kraj, 
d) obec, 
e) občianske združenie, nezisková organizácia a nadácia podľa osobitných predpisov, 
f) zamestnávateľ, 
g) partnerstvo podľa § 10 ZoSZ, 
h) uchádzač o zamestnanie podľa § 6 ZoSZ, 
i) záujemca o zamestnanie podľa § 7 ZoSZ, 
j) zamestnanec, 
k) samostatne zárobkovo činná osoba, 
l) právnická osoba, ktorá má sídlo na území SR, alebo fyzická osoba, ktorá má na území 

SR trvalý pobyt, ktorá vykonáva alebo zabezpečuje činnosti podľa tohto zákona, 
najmä pri sprostredkovaní zamestnania, odborných poradenských službách, 
vzdelávaní a príprave pre trh práce, 

m) štátny príslušník krajiny, ktorá nie je členským štátom Európskej únie, alebo osoba bez 
štátnej príslušnosti,  

n) osoba v hmotnej núdzi.161 
Na účely monografie uvádzame pôsobnosť Úradu práce, sociálnych vecí a rodiny 

a územnej samosprávy. 
Pôsobnosť Úradu práce, sociálnych vecí a rodiny je vymedzená v § 13 ZoSZ. Do 

pôsobnosti daného úradu patrí sprostredkúvať zamestnanie, viesť evidenciu uchádzačov o 
zamestnanie, záujemcov o zamestnanie, voľných pracovných miest, zamestnávateľov vo 

 
160 Pozri čl. 32d ods. 1 ods. 1 písm. c) prvého a druhého bodu, písm. d), písm. e) prvého a štvrtého bodu, písm. f), 
písm. g), j) až m) štatútu. 
161 Pozri § 2 ods. 1 ZoSZ. 



 

 

svojom územnom obvode, osôb v hmotnej núdzi, ďalej poskytovať informačné a poradenské 
služby, poskytovať odborné poradenské služby, rozhodovať o veciach uvedených v § 13 ods. 1 
písm. e) ZoSZ, zaraďovať občana do evidencie uchádzačov o zamestnanie a písomne mu 
oznamovať jeho zaradenie do evidencie uchádzačov o zamestnanie, vyraďovať uchádzača o 
zamestnanie z evidencie uchádzačov o zamestnanie podľa § 36 ods. 1 písm. h) až n), t), v) až 
x) ZoSZ a písomne mu oznamovať jeho vyradenie z evidencie uchádzačov o zamestnanie, 
predkladať výboru pre otázky zamestnanosti vo svojom územnom obvode na posúdenie 
žiadosti právnickej osoby alebo fyzickej osoby o poskytnutie príspevku podľa tohto zákona, 
na ktorý nie je právny nárok, schvaľovať na základe kladného posudku podľa § 18 ZoSZ 
poskytovanie príspevkov podľa tohto zákona, na ktoré nie je právny nárok, zasielať 
žiadateľom, ktorým nebolo schválené poskytnutie príspevku, písomné oznámenie o 
neschválení príspevku vrátane odôvodnenia do 15 pracovných dní a zverejňovať informácie o 
schválených a neschválených príspevkoch podľa tohto zákona vrátane odôvodnenia na 
svojom webovom sídle.  

Ďalšou pôsobnosťou daného úradu je kontrolovať dodržiavanie liečebného režimu 
uchádzača o zamestnanie počas jeho dočasnej pracovnej neschopnosti, prejednávať 
priestupky podľa § 68b ZoSZ, zabezpečovať lekársku posudkovú činnosť v rozsahu ZoSZ, 
riadiť činnosť pracovísk zriadených vo svojom územnom obvode, uplatňovať aktívne 
opatrenia na trhu práce vo svojom územnom obvode a zabezpečovať činnosti podľa § 65b 
ZoSZ, predkladať ústrediu návrhy na zriadenie zariadení na plnenie úloh podľa ZoSZ, 
realizovať projekty a programy podľa § 44 a 54 ZoSZ, realizovať projekty zamerané na 
zlepšenie situácie na trhu práce vo svojom územnom obvode financované zo zdrojov 
Európskeho sociálneho fondu, spolupracovať s partnerstvom pri realizácii projektov alebo 
programov podľa § 10 ods. 2 ZoSZ, zabezpečovať úlohy spojené s hromadným prepúšťaním 
podľa osobitného predpisu, kontrolovať dodržiavanie tohto zákona a všeobecne záväzných 
právnych predpisov vydaných na jeho základe, uplatňovať Národnú sústavu povolaní pri 
výkone pôsobnosti podľa § 13 ods. písm. a) ZoSZ, vyžadovať od príslušných pobočiek 
Sociálnej poisťovne informácie o stave prítoku a odtoku poberateľov dávky v 
nezamestnanosti za vykazovaný mesiac najneskôr do desiateho dňa nasledujúceho 
kalendárneho mesiaca, spolupracovať s príslušnými pobočkami Sociálnej poisťovne pri 
kontrole trvania nároku na poskytovanie dávky v nezamestnanosti, oznamovať Sociálnej 
poisťovni údaje do registra poistencov a sporiteľov starobného dôchodkového sporenia podľa 
osobitného predpisu, vypracúvať analýzy a prognózy o vývoji trhu práce vo svojom územnom 
obvode, zverejňovať ich na svojom webovom sídle a predkladať ich ústrediu, vykonávať 
mesačné a štvrťročné štatistické zisťovania o nezamestnanosti vo svojom územnom obvode 
a výsledky tohto zisťovania predkladať ústrediu.162 

Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny má vo svojej pôsobnosti prijímať žiadosti občanov 
o sprostredkovanie zamestnania v členských štátoch Európskej únie a predkladať ich 
ústrediu, vykonávať sprostredkovanie zamestnania uchádzačom o zamestnanie, záujemcom 
o zamestnanie a občanom, poskytovať im informácie o možnostiach zamestnania v zahraničí 
a informácie o životných a pracovných podmienkach v členských štátoch Európskej únie, 
poskytovať informácie občanom o možnostiach zamestnania v zahraničí, informovať 
uchádzača o zamestnanie o jeho práve na rovnaké zaobchádzanie v prístupe k zamestnaniu, 
poskytovať obci za vykazovaný mesiac najneskôr do 20. dňa nasledujúceho kalendárneho 
mesiaca údaje o uchádzačoch o zamestnanie podľa § 52 ods. 4 ZoSZ, vydávať potvrdenie 
uchádzačom o zamestnanie o dĺžke trvania ich vedenia v evidencii uchádzačov o 

 
162 Pozri § 13 ods. 1 ZoSZ. 



 

 

zamestnanie, sledovať využívanie pracovných miest, na ktoré bol poskytnutý príspevok podľa 
tohto zákona, vyhodnocovať uplatňovanie aktívnych opatrení na trhu práce vo svojom 
územnom obvode za uplynulý kalendárny rok a predkladať ústrediu správu o tomto 
vyhodnotení do 31. marca nasledujúceho kalendárneho roka, informovať najmenej jedenkrát 
za kalendárny mesiac na účely výkonu trestu povinnej práce písomne okresný súd, v obvode 
ktorého má sídlo, o ponuke voľných pracovných miest u realizátorov aktivačnej činnosti podľa 
§ 52 ods. 3 písm. a) ZoSZ, ktoré nie je možné obsadiť uchádzačmi o zamestnanie.163 

Okrem pôsobnosti podľa § 13 ods. 1 ZoSZ do pôsobnosti daného úradu pri integrácii 
občanov so zdravotným postihnutím patria aj kompetencie uvedené v § 13 ods. 2 ZoSZ. 

Do pôsobnosti daného úradu pri zamestnávaní občana členského štátu Európskej únie 
a jeho rodinných príslušníkov a štátneho príslušníka tretej krajiny patria kompetencie 
v zmysle § 13 ods. 3 zákona o službách zamestnanosti. 

Samosprávny kraj organizuje aktivačnú činnosť164 vykonávanú formou služieb vo 
verejnom záujme. Túto činnosť môže organizovať aj rozpočtová organizácia alebo 
príspevková organizácia, ktorej zriaďovateľom je samosprávny kraj.165 

Obec organizuje aktivačnú činnosť vykonávanú formou menších obecných služieb pre 
obec. Túto činnosť môže organizovať aj rozpočtová organizácia alebo príspevková 
organizácia, ktorej zriaďovateľom je obec.166 

Samosprávny kraj a obec môžu písomne požiadať Úrad práce, sociálnych vecí a 
rodiny o príspevok na aktivačnú činnosť vykonávanú dlhodobo nezamestnaným občanom, 
ktorý je členom domácnosti, ktorej sa poskytuje pomoc v hmotnej núdzi.167  

Obec, združenie obcí, samosprávny kraj, občianske združenie, nezisková organizácia, 
nadácia, banka a ďalšie osoby, ktoré sa podieľajú na realizácii aktivít projektu alebo programu 
môžu vytvoriť partnerstvo. Partnerstvo na účely zákona o službách zamestnanosti je 
zoskupenie osôb vytvorené s cieľom spoločne realizovať projekty a programy. Pri realizácii 
projektov alebo programov podľa prvej vety partnerstvo spolupracuje s Úradom práce, 
sociálnych vecí a rodiny.168 

Podľa čl. 32e štatútu môže Hlavné mesto SR BA a mestská časť podľa zákona 
o službách zamestnanosti vytvárať partnerstvo s cieľom realizovať konkrétne projekty a 
programy podpory zamestnanosti, ako aj organizovať menšie obecné služby. 

Oblasť pomoci v hmotnej núdzi je upravená v zákone o pomoci v hmotnej núdzi. 
Pôsobnosť na úseku pomoci v hmotnej núdzi vykonávajú: 

a) Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny, 
b) Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny,169 
c) Obec. 

Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny zabezpečuje výkon lekárskej posudkovej 
činnosti podľa § 8a ods. 2 zákona o pomoci v hmotnej núdzi. Dané ústredie (aj Úrad práce, 
sociálnych vecí a rodiny) spracúvajú osobné údaje o žiadateľovi o pomoc v hmotnej núdzi a 

 
163 Pozri § 13 ods. 1 ZoSZ. 
164 Zo zákona: ,,Aktivačná činnosť na účely tohto zákona je podpora udržiavania pracovných návykov, získavanie 
praktických skúseností a podpora rozvoja zručností dlhodobo nezamestnaného občana v hmotnej núdzi pre potreby 
trhu práce. Aktivačná činnosť sa vykonáva formou.“ Pozri § 52 ods. 2 ZoSZ. 
165 Pozri § 52 ods. 3 ZoSZ. 
166 Pozri § 52 ods. 3 ZoSZ. 
167 Pozri § 52 ods. 1 ZoSZ. 
168 Pozri § 10 ZoSZ. 
169 Pozri § 26 ZoPvHN. 



 

 

príjemcovi, členoch domácnosti, osobitnom príjemcovi, ak ním je fyzická osoba a inej fyzickej 
osobe v rozsahu nevyhnutnom na rozhodnutie o pomoci v hmotnej núdzi.170 

Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny rozhoduje o pomoci v hmotnej núdzi, určení a 
uvoľnení osobitného príjemcu, overuje skutočnosti potrebné na posúdenie nároku na pomoc 
v hmotnej núdzi v mieste pobytu žiadateľa o pomoc v hmotnej núdzi a príjemcu, vydáva 
potvrdenie o oprávnení na prevzatie pomoci v hmotnej núdzi, na ktorú mala domácnosť ku 
dňu smrti príjemcu nárok, kontroluje plnenie povinností osobitného príjemcu, poskytuje 
poradenskú činnosť v oblasti hmotnej núdze zameranú na zistenie rozsahu a charakteru 
hmotnej núdze, na zistenie príčin jej vzniku, na poskytnutie informácií o možnosti riešenia 
hmotnej núdze a na usmernenie pri uplatnení sociálnej pomoci, vedie evidenciu príjemcov, 
členov domácností a osobitných príjemcov; evidencia obsahuje meno, priezvisko, rodné číslo, 
dátum narodenia a adresu miesta pobytu príjemcov, členov domácnosti a osobitného 
príjemcu, ak ním je fyzická osoba, uzatvára dohodu o výkone menších obecných služieb a prác 
na predchádzanie mimoriadnej situácie s obcou, rozpočtovou organizáciou alebo 
príspevkovou organizáciou, ktorej zriaďovateľom je obec, a kontroluje účasť na výkone 
menších obecných služieb alebo prác na predchádzanie mimoriadnej situácie a kontroluje 
dodržiavanie liečebného režimu člena domácnosti počas jeho dočasnej pracovnej 
neschopnosti; na kontrolu dodržiavania liečebného režimu člena domácnosti sa vzťahuje 
osobitný predpis.171 Daný úrad zabezpečuje výkon lekárskej posudkovej činnosti podľa § 8a 
ods. 2 zákona o pomoci v hmotnej núdzi. 

Obec rozhoduje o jednorazovej dávke a poskytuje fyzickým osobám poradenskú 
činnosť v oblasti hmotnej núdze.172 Podľa § 23 ods. 2 zákona o pomoci v hmotnej núdzi je 
osobitným príjemcom obec, v ktorej má príjemca pomoci v hmotnej núdzi trvalý pobyt. 

Orgán štátnej správy, iný orgán verejnej moci, poskytovateľ zdravotnej starostlivosti, 
škola, špeciálne výchovné zariadenie, obec, samosprávny kraj, ďalšia právnická osoba a 
fyzická osoba sú povinné poskytnúť Úradu práce, sociálnych vecí a rodiny súčinnosť pri plnení 
úloh podľa ZoPvHN, najmä bezodkladne a bezplatne oznamovať skutočnosti vo veciach 
pomoci v hmotnej núdzi a na žiadosť úradu poskytnúť informácie.173  

Na území Bratislavy kompetencie na tomto úseku stanovuje štatút. V zmysle čl. 32f 
štatútu je v pôsobnosti Bratislavy v oblasti pomoci v hmotnej núdzi Bratislava podľa zákona 
o pomoci v hmotnej núdzi možnosť poskytovať fyzickým osobám poradenskú činnosť v 
oblasti hmotnej núdze a poskytovať súčinnosť úradu práce, sociálnych vecí a rodiny.  

Mestská časť podľa zákona o pomoci v hmotnej núdzi  a štatútu rozhoduje o 
jednorazovej dávke, poskytuje fyzickým osobám poradenskú činnosť v oblasti hmotnej 
núdze, je osobitným príjemcom na základe rozhodnutia úradu práce, sociálnych vecí a rodiny, 
ak má príjemca pomoci v hmotnej núdzi trvalý pobyt na jej území,  poskytuje súčinnosť úradu 
práce, sociálnych vecí a rodiny.174 

Pre doplnenie uvádzame, že čl. 31 štatútu upravuje zásady vzájomnej spolupráce 
Bratislavy a mestských častí v oblasti sociálnych vecí. Bratislava a mestské časti svojimi 
aktivitami utvárajú podmienky na napĺňanie potrieb obyvateľov Bratislavy v oblasti sociálnej 
ochrany. Bratislava sa podľa ustanovených kompetencií prioritne zameriava na úlohy spojené 
s celomestským charakterom. Mestská časť sa prioritne zameriava na úlohy spojené s 

 
170 Pozri § 31 ods. 2 ZoPvHN. 
171 Pozri § 26 ods. 2 ZoPvHN. 
172 Pozri § 27 ZoPvHN. 
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174 Pozri čl. 32g štatútu. 



 

 

uspokojovaním potrieb obyvateľov vo svojej mestskej časti. Záujmom Bratislavy a mestských 
častí je, aby všetci obyvatelia Bratislavy mali prístup ku kvalitným službám sociálnej ochrany. 
Bratislava a mestská časť úzko spolupracujú a vzájomne si pomáhajú pri plnení svojich úloh. 
Bratislava zhromažďuje štatistické údaje za oblasť sociálnych vecí na jej území a poskytuje ich 
mestským častiam. Mestské časti poskytujú Bratislave dohodnutý okruh štatistických údajov 
z oblasti sociálnych vecí.  

1.12. Úsek sociálnych vecí – iné oblasti 
Základnými právnymi predpismi na tomto úseku sú zákon o prídavku na dieťa, zákon 

o rodičovskom príspevku, zákon o rodine, občiansky zákonník a civilný mimosporový 
poriadok. 

Zákon o prídavku na dieťa upravuje poskytovanie prídavku na dieťa a poskytovanie 
príplatku k prídavku.175 

Pôsobnosť obce v tejto oblasti stanovujú ustanovenia § 11 ods. 11, § 12a ods. 2 a § 17 
zákona o prídavku na dieťa. Štatút určil kompetencie mestskej časti. Mestská časť podľa 
zákona o prídavku na dieťa prijíma prídavok na dieťa, ak oprávnená osoba po uplatnení 
nároku na prídavok zomrela a podmienky nároku na prídavok ku dňu jej smrti boli splnené, 
ak má nezaopatrené dieťa trvalý pobyt alebo prechodný pobyt na jej území, je osobitným 
príjemcom prídavku a príplatku k prídavku na základe rozhodnutia úradu práce, sociálnych 
vecí a rodiny, ak má oprávnená osoba trvalý pobyt alebo prechodný pobyt na jej území, je 
povinná spolupracovať s úradom práce, sociálnych vecí a rodiny a na jeho žiadosť podávať 
informácie a oznámenia vo veci nároku na prídavok a jeho výplatu v rozsahu svojej 
pôsobnosti.176 

Zákon o rodičovskom príspevku upravuje poskytovanie rodičovského príspevku.177 
Pôsobnosť obce v tejto oblasti stanovujú ustanovenia § 5 ods. 10 a § 10 zákona o rodičovskom 
príspevku. Štatút určil kompetencie mestskej časti. Mestská časť podľa zákona o rodičovskom 
príspevku je osobitným príjemcom rodičovského príspevku na základe rozhodnutia úradu 
práce, sociálnych vecí a rodiny, ak má oprávnená osoba trvalý pobyt alebo prechodný pobyt 
na jej území, je povinná spolupracovať s úradom práce, sociálnych vecí a rodiny; na účely 
kontroly trvania podmienok nároku na rodičovský príspevok, na jeho výšku a výplatu je na 
jeho žiadosť povinná oznamovať osobné údaje uvedené v § 8 ods. 2 ZRP o oprávnenej osobe 
a o dieťati, ďalšie údaje o riadnej starostlivosti o dieťa podľa § 3 ods. 3 a 4 ZRP.178 

Zákon o rodine upravuje pôsobnosť obce v § 31, § 33, § 37 ods. 1, § 37 ods. 2 písm. b) a 
c), § 37 ods. 7, § 55 ods. 1, § 57 ods. 3, § 58 ods. 4, § 60 a § 61 zákona o rodine. Štatút určil 
kompetencie mestskej časti. Mestská časť podľa zákona o rodine vykonáva funkciu kolízneho 
opatrovníka na základe rozhodnutia súdu, majetkového opatrovníka na základe rozhodnutia 
súdu, poručníka na základe rozhodnutia súdu, opatrovníka na základe rozhodnutia súdu, 
ďalej prijíma oznámenia o nevhodnom správaní sa detí, o porušovaní povinností rodičov 
vyplývajúcich z ich rodičovských práv a povinností, o zneužívaní ich rodičovských práv, ako aj 
o skutočnosti, že rodičia nemôžu plniť povinnosti vyplývajúce z rodičovských práv a 
povinností, poskytuje súdu súčinnosť pri vykonávaní dohľadu, ktorý súd určil nad výchovou 
maloletého dieťaťa, sledovaní dodržiavania obmedzenia, ktoré súd uložil maloletému 

 
175 Pozri § 1 ods. 1 ZoPND. 
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178 Pozri čl. 32h ods. 2 štatútu. 



 

 

dieťaťu, sledovaní vykonávania výchovných opatrení, hodnotení účinnosti výkonu ústavnej 
starostlivosti v zariadení, hodnotení výkonu funkcie poručníka.179 

Občiansky zákonník upravuje pôsobnosť obce v oblasti sociálnych vecí v § 27 ods. 2 
a 3. Štatút určil kompetencie mestskej časti. Mestská časť vykonáva na základe rozhodnutia 
súdu funkciu opatrovníka fyzickej osoby, ktorú súd rozhodnutím pozbavil spôsobilosti na 
právne úkony alebo ktorej spôsobilosť na právne úkony súd rozhodnutím obmedzil.180 

Civilný mimosporový poriadok upravuje pôsobnosť obce v oblasti sociálnych vecí v § 
115. štatút pôsobnosť na území Bratislavy určil mestskej časti. Mestská časť podľa CMP 
poskytuje súdu súčinnosť vo veciach zabezpečenia riadnej starostlivosti o maloletých.181 

Pre doplnenie uvádzame, že čl. 32i štatútu upravuje pôsobnosti Bratislavy v oblasti 
drogovej politiky. Hlavné mesto SR BA zabezpečuje plánovanie a koordináciu najmä 
sociálnych a sociálno-zdravotných opatrení v oblasti drogovej politiky na území mesta. 
Bratislava môže poskytovať alebo zabezpečovať poskytovanie sociálnej služby krízovej 
intervencie pre osoby, ktoré užívajú návykové látky, tak ako ďalšie opatrenia založené na 
dôkazoch zameriavajúce sa predovšetkým na zníženie rizík a škôd súvisiacich s užívaním 
drog. 
Možno uviesť, že Bratislava zabezpečuje tvorbu a realizáciu opatrení v oblasti drogovej 
politiky na svojom území, pričom sa zameriava predovšetkým na opatrenia minimalizujúce 
riziká užívania návykových látok ako drogy, tabak a alkohol. 

1.13. Úsek sociálnych služieb 
Na úseku sociálnych služieb vykonávajú pôsobnosť orgány verejnej správy: 

a) Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR (ústredný orgán štátnej správy), 
b) Vyšší územný celok, 
c) Obec. 

Ad a) Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR vypracúva a zverejňuje 
národné priority rozvoja sociálnych služieb, zabezpečuje medzinárodnú spoluprácu pri 
poskytovaní sociálnych služieb, určuje obsah a rozsah odbornej prípravy pre vybrané 
pracovné činnosti a na účely ďalšieho vzdelávania, kontroluje vzdelávacie programy, na ktoré 
bola udelená akreditácia, je správnym orgánom v konaniach o udelení alebo neudelení 
akreditácie na vzdelávacie programy v oblasti sociálnych služieb, o zmene akreditácie 
vzdelávacieho programu, o predĺžení platnosti akreditácie vzdelávacieho programu a o 
odňatí akreditácie vzdelávacieho programu, udelení alebo neudelení akreditácie na odbornú 
činnosť, o zmene akreditácie na odbornú činnosť, o predĺžení platnosti akreditácie na 
odbornú činnosť a o odňatí akreditácie na odbornú činnosť a pokute podľa § 104 ods. 2 ZoSS. 
Dané ministerstvo bezodkladne zasiela údaje podľa § 88 ods. 2 písm. c) ZoSS v elektronickej 
podobe prostredníctvom elektronickej komunikácie Generálnej prokuratúre SR na vydanie 
výpisu z registra trestov, plní ďalšie úlohy podľa ZoSS a vedie v informačnom systéme 
sociálnych služieb evidenciu žiadostí podľa § 78b ods. 1 ZoSS a žiadostí o odpustenie 
zmeškania lehoty podľa § 78b ods. 3 ZoSS, osôb: 

i. ktorým bol poskytnutý finančný príspevok podľa § 78a a 78aa ZoSS a jeho sumu pre 
jednotlivé zariadenia, pre ktoré je tento finančný príspevok určený, 

ii. ktorým nebol poskytnutý finančný príspevok podľa § 78a a 78aa ZoSS, jeho 
požadovanú sumu pre jednotlivé zariadenia, pre ktoré mal byť tento finančný 
príspevok určený, a dôvod jeho neposkytnutia, 
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iii. ktorým bola udelená akreditácia vzdelávacieho programu, ktorým bola akreditácia 
vzdelávacieho programu odňatá a ktorým akreditácia vzdelávacieho programu 
zanikla, 

iv. ktorým bola udelená akreditácia na odbornú činnosť, ktorým bola akreditácia na 
odbornú činnosť odňatá a ktorým akreditácia na odbornú činnosť zanikla.182 
Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR za podmienok ustanovených zákonom 

o sociálnych službách v rámci finančnej podpory obce a neverejného poskytovateľa sociálnej 
služby posudzuje žiadosti o poskytnutie finančného príspevku podľa § 78a a 78aa ZoSS, 
schvaľuje poskytovanie tohto finančného príspevku a jeho sumu a rozhoduje o odpustení 
zmeškania lehoty podľa § 78b ods. 3 ZoSS, poskytuje finančný príspevok podľa § 78a a 78aa 
ZoSS, uzatvára zmluvu podľa § 78d ods. 1 ZoSS, kontroluje hospodárenie s finančným 
príspevkom podľa § 78a a 78aa ZoSS. Ministerstvo je aj správcom informačného systému 
sociálnych služieb.183 

Ad b) Vyšší územný celok vypracúva, schvaľuje koncepciu rozvoja sociálnych služieb 
vo svojom územnom obvode, je správnym orgánom v konaniach o povinnosti zaopatrených 
plnoletých detí alebo rodičov platiť úhradu za sociálnu službu alebo jej časť podľa § 73a ods. 9 
ZoSS, nezapísaní do registra, zákaze poskytovať sociálnu službu, výmaze poskytovateľa 
sociálnej služby z registra, zabezpečuje poskytovanie sociálnej služby v útulku, v domove na 
polceste, v zariadení núdzového bývania, v zariadení dočasnej starostlivosti o deti, v zariadení 
podporovaného bývania, v rehabilitačnom stredisku, v domove sociálnych služieb, v 
špecializovanom zariadení a v integračnom centre, podpory samostatného bývania, 
tlmočníckej služby, poskytuje základné sociálne poradenstvo, zabezpečuje poskytovanie 
sociálneho poradenstva a služby včasnej intervencie, môže zabezpečiť poskytovanie aj iných 
druhov sociálnej služby podľa § 12 ZoSS a uzatvára zmluvu o poskytovaní finančného 
príspevku na prevádzku poskytovanej sociálnej služby.184 Vyšší územný celok zriaďuje, 
zakladá a kontroluje útulok, domov na pol ceste, zariadenie núdzového bývania, zariadenie 
dočasnej starostlivosti o deti, zariadenie podporovaného bývania, rehabilitačné stredisko, 
domov sociálnych služieb, špecializované zariadenie a integračné centrum, môže zriaďovať, 
zakladať a kontrolovať aj iné zariadenia podľa ZoSS, poskytuje finančný príspevok podľa § 75, 
§ 76, § 78a ods. 7 písm. b) a § 78aa ods. 4 ZoSS, vykonáva zápis do registra, oznamuje 
vykonanie zápisu do registra, vydáva výpis z registra, vykonáva výmaz z registra, vedie 
register a vykonáva zmeny v registri vo svojom územnom obvode v informačnom systéme 
sociálnych služieb, kontroluje plnenie podmienok na zápis do registra počas poskytovania 
sociálnej služby a povinností poskytovateľa sociálnej služby podľa § 65 ZoSS, kontroluje 
hospodárenie s finančnými príspevkami, ktoré poskytol, ukladá opatrenia na odstránenie 
zistených nedostatkov pri výkone pôsobnosti ustanovenej v § 18 písm. m) a n) ZoSS a 
kontroluje ich plnenie, poskytuje štatistické údaje z oblasti poskytovania sociálnych služieb 
štátnym orgánom na účely spracovania štatistických zisťovaní a administratívnych zdrojov, 
bezodkladne zasiela údaje podľa § 64 ods. 2 písm. i) ZoSS v elektronickej podobe 
prostredníctvom elektronickej komunikácie Generálnej prokuratúre SR na vydanie výpisu z 
registra trestov a vydáva písomné vyjadrenie podľa § 83 ods. 9 ZoSS.185 

Vyšší územný celok vedie v informačnom systéme sociálnych služieb evidenciu 
fyzických osôb, 
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i. ktorým vznikla na základe rozhodnutia podľa § 81 písm. b) prvého bodu ZoSS 
povinnosť platiť úhradu za sociálnu službu alebo jej časť podľa § 73a ods. 9 ZoSS, 

ii. za ktoré vznikla fyzickým osobám uvedeným v bode 1a. povinnosť platiť úhradu za 
sociálnu službu alebo jej časť podľa § 73a ods. 9 ZoSS, 

iii. ktoré podali žiadosť o zabezpečenie poskytovania sociálnej služby podľa § 8 ods. 1 
ZoSS, 

osôb, ktorým 
i. bol poskytnutý finančný príspevok a jeho sumu pre jednotlivé druhy sociálnych 

služieb, pre ktoré je tento finančný príspevok určený, a ak ide o sociálnu službu 
poskytovanú v zariadení uvedenom v § 34 až 40 ZoSS, aj pre jednotlivé formy sociálnej 
služby v zariadení, 

ii. nebol poskytnutý finančný príspevok a jeho požadovanú sumu pre jednotlivé druhy 
sociálnych služieb, pre ktoré mal byť tento finančný príspevok určený, a ak ide o 
sociálnu službu poskytovanú v zariadení uvedenom v § 34 až 40 ZoSS, aj pre jednotlivé 
formy sociálnej služby v zariadení, a dôvod jeho neposkytnutia, 

iii. bolo vydané vyjadrenie podľa § 83 ods. 9 ZoSS.186 
Ad c) Obec vypracúva, schvaľuje komunitný plán sociálnych služieb vo svojom 

územnom obvode, utvára podmienky na podporu komunitného rozvoja, je správnym 
orgánom v konaniach o potrebe poskytovania sociálnej služby v zariadení pre seniorov podľa 
§ 35 ods. 1 písm. b) ZoSS,povinnosti zaopatrených plnoletých detí alebo rodičov platiť úhradu 
za sociálnu službu alebo jej časť podľa § 73a ods. 9 ZoSS, poskytuje alebo zabezpečuje 
poskytovanie sociálnej služby v nízkoprahovom dennom centre, nocľahárni, zariadení pre 
seniorov, zariadení opatrovateľskej služby a v dennom stacionári, nízkoprahovej sociálnej 
služby pre deti a rodinu, opatrovateľskej služby, prepravnej služby, odľahčovacej služby, 
pomoci pri osobnej starostlivosti o dieťa podľa § 31 ZoSS, terénnej sociálnej služby krízovej 
intervencie, poskytuje základné sociálne poradenstvo, môže poskytovať alebo zabezpečovať 
poskytovanie aj iných druhov sociálnej služby podľa § 12 ZoSS, uzatvára zmluvu o 
poskytovaní sociálnej služby a o poskytovaní finančného príspevku pri odkázanosti fyzickej 
osoby na pomoc inej fyzickej osoby pri úkonoch sebaobsluhy a finančného príspevku na 
prevádzku poskytovanej sociálnej služby neverejnému poskytovateľovi sociálnej služby, ďalej  
zriaďuje, zakladá a kontroluje nocľaháreň, nízkoprahové denné centrum, zariadenie pre 
seniorov, zariadenie opatrovateľskej služby a denný stacionár, môže zriaďovať, zakladať a 
kontrolovať aj iné zariadenia podľa ZoSS.187 

Obec poskytuje finančný príspevok podľa § 75, § 76, § 78a ods. 7 písm. a) a § 78aa ods. 
4 ZoSS, kontroluje hospodárenie s finančnými príspevkami, ktoré poskytla, ukladá opatrenia 
na odstránenie zistených nedostatkov pri výkone pôsobnosti ustanovenej v § 80 písm. k) a 
kontroluje ich plnenie, vyhľadáva fyzické osoby, ktorým treba poskytnúť sociálnu službu, 
poskytuje štatistické údaje z oblasti poskytovania sociálnych služieb štátnym orgánom 
sociálnych služieb na účely spracovania štatistických zisťovaní a administratívnych zdrojov a 
vydáva písomné vyjadrenie podľa § 83 ods. 8 ZoSS.188 

Obec vedie v informačnom systéme sociálnych služieb evidenciu fyzických osôb, 
i. ktoré sú na základe rozhodnutia obce fyzickými osobami podľa § 35 ods. 1 písm. b) 

ZoSS, 
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ii. ktorým vznikla na základe rozhodnutia podľa písmena c) druhého bodu povinnosť 
platiť úhradu za sociálnu službu alebo jej časť podľa § 73a ods. 9 ZoSS, 

iii. za ktoré vznikla fyzickým osobám uvedeným v bode 1b. povinnosť platiť úhradu za 
sociálnu službu alebo jej časť podľa § 73a ods. 9 ZoSS, 

iv. ktoré podali žiadosť o zabezpečenie poskytovania sociálnej služby podľa § 8 ods. 1 
ZoSS, 

osôb, ktorým 
i. bol poskytnutý finančný príspevok podľa § 80 písm. j) ZoSS a jeho sumu pre jednotlivé 

druhy sociálnych služieb, pre ktoré je tento finančný príspevok určený, a ak ide o 
sociálnu službu poskytovanú v zariadení uvedenom v § 34 až 40 ZoSS, aj pre jednotlivé 
formy sociálnej služby v zariadení, 

ii. nebol poskytnutý finančný príspevok podľa písmena j) a jeho požadovanú sumu pre 
jednotlivé druhy sociálnych služieb, pre ktoré mal byť tento finančný príspevok 
určený, a ak ide o sociálnu službu poskytovanú v zariadení uvedenom v § 34 až 40 
ZoSS, aj pre jednotlivé formy sociálnej služby v zariadení, a dôvod jeho 
neposkytnutia.189 
Podľa § 80a zákona o sociálnych službách ak obce zriadili združenie obcí, ktorého 

predmetom činnosti je zabezpečenie pôsobnosti obcí podľa tohto zákona, pôsobnosť obcí 
podľa tohto zákona plní za obce, ktoré sú členmi združenia obcí, toto združenie obcí v rozsahu 
podľa zmluvy o združení obcí. Obce na účely zabezpečenia svojej pôsobnosti podľa tohto 
zákona môžu vytvoriť spoločný obecný úrad. 

Na území Bratislavy kompetencie určuje štatút (nie ZoHM). Bratislava podľa zákona 
o sociálnych službách vypracúva, schvaľuje komunitný plán sociálnych služieb Bratislavy, 
utvára podmienky na podporu komunitného rozvoja, poskytuje alebo zabezpečuje 
poskytovanie 1. sociálnej služby v nízkoprahovom dennom centre, nocľahárni a zariadení pre 
seniorov, 2. nízkoprahovej sociálnej služby pre deti a rodinu, 3. terénnej sociálnej služby 
krízovej intervencie, môže poskytovať alebo zabezpečovať poskytovanie sociálnej služby v 
zariadení opatrovateľskej služby a v dennom stacionári, poskytuje základné sociálne 
poradenstvo, môže poskytovať alebo zabezpečovať poskytovanie aj iných druhov sociálnej 
služby podľa § 12 zákona o sociálnych službách, uzatvára zmluvu o 1. poskytovaní sociálnej 
služby, 2. poskytovaní finančného príspevku pri odkázanosti fyzickej osoby na pomoc inej 
fyzickej osoby pri úkonoch sebaobsluhy a finančného príspevku na prevádzku poskytovanej 
sociálnej služby neverejnému poskytovateľovi sociálnej služby, zriaďuje, zakladá a kontroluje: 
1. nízkoprahové denné centrum, 2. nocľaháreň, 3. zariadenie pre seniorov, môže zriaďovať, 
zakladať a kontrolovať: 1. zariadenie opatrovateľskej služby, 2. denný stacionár, 3. 
opatrovateľskú službu, môže zriaďovať, zakladať a kontrolovať aj iné zariadenia podľa 
ZoSS.190 

Ďalej Hlavné mesto SR BA môže poskytnúť finančný príspevok podľa § 78a ods. 8 písm. 
a) a § 78aa ods. 5 zákona o sociálnych službách na základe písomnej zmluvy podľa osobitného 
predpisu a kontroluje hospodárenie s ním, ak ho už neposkytla mestská časť, poskytuje podľa 
§ 75 ods. 1 ZoSS finančný príspevok na prevádzku poskytovanej sociálnej služby neverejnému 
poskytovateľovi sociálnej služby, ktorý poskytuje 1. sociálnu službu v zariadení, ktorým je 
nízkoprahové denné centrum, 2. sociálnu službu v zariadení, ktorým je zariadenie pre 
seniorov, 3. terénnu sociálnu službu krízovej intervencie, 4. nízkoprahovú sociálnu službu pre 
deti a rodinu, môže poskytovať podľa § 75 ods. 2 ZoSS finančný príspevok pri odkázanosti 

 
189 Pozri § 80 písm. m) ZoSS. 
190 Pozri čl. 32 štatútu. 



 

 

fyzickej osoby na pomoc inej fyzickej osoby pri úkonoch sebaobsluhy neverejnému 
poskytovateľovi sociálnej služby, ktorý poskytuje opatrovateľskú službu, n) môže poskytovať 
podľa § 75 ods. 6 ZoSS finančný príspevok na prevádzku poskytovanej sociálnej služby 
neverejnému poskytovateľovi sociálnej služby, môže poskytovať podľa § 75 ods. 7 ZoSS 
finančný príspevok na prevádzku poskytovanej sociálnej služby neverejnému poskytovateľovi 
sociálnej služby, kontroluje hospodárenie s finančným príspevkom na prevádzku 
poskytovanej sociálnej služby, ukladá opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov pri 
výkone pôsobnosti ustanovenej v § 80 písm. o) ZoSS a kontroluje ich plnenie.191 

Bratislava v rozsahu svojej pôsobnosti vedie evidenciu podľa § 80 písm. q) zákona 
o sociálnych službách, vyhľadáva fyzické osoby, ktorým treba poskytnúť sociálnu službu,  
poskytuje štatistické údaje z oblasti poskytovania sociálnych služieb štátnym orgánom 
sociálnych služieb na účely spracovania štatistických zisťovaní a administratívnych zdrojov, v 
spolupráci s mestskou časťou vydáva písomné vyjadrenie podľa § 83 ods. 8 ZoSS; pravidlá 
spolupráce Bratislavy a mestskej časti upravuje čl. 32b štatút, do nadobudnutia účinnosti čl. 
32 písm. u) štatútu vydáva bezplatné písomné vyjadrenie o súlade predloženej žiadosti o 
poskytnutie finančného príspevku podľa § 78b ZoSS s komunitným plánom Bratislavy, ak 
žiadateľom o poskytnutie finančného príspevku je 1. neverejný poskytovateľ sociálnej služby, 
ktorý poskytuje sociálnu službu v zariadení, ktorým je nocľaháreň alebo zariadenie pre 
seniorov, 2. Bratislava, ktorá poskytuje alebo zabezpečuje poskytovanie sociálnej služby 
prostredníctvom právnickej osoby, ktorú zriadila na poskytovanie sociálnej služby v zariadení, 
ktorým je nocľaháreň, zariadenie pre seniorov, zariadenie opatrovateľskej služby alebo denný 
stacionár.192 

Mestská časť podľa ZoSS vypracúva, schvaľuje komunitný plán sociálnych služieb vo 
svojom územnom obvode, utvára podmienky na podporu komunitného rozvoja, je správnym 
orgánom v konaniach o 1. odkázanosti na sociálnu službu v zariadení pre seniorov, v zariadení 
opatrovateľskej služby, v dennom stacionári, o odkázanosti na opatrovateľskú službu, 2. 
zániku odkázanosti na sociálnu službu uvedenú v prvom bode 3. odkázanosti na sociálnu 
službu uvedenú v prvom bode po zmene stupňa odkázanosti, 4. povinnosti zaopatrených 
plnoletých detí alebo rodičov platiť úhradu za sociálnu službu alebo jej časť podľa § 73 ods. 13 
ZoSS, vyhotovuje posudok o odkázanosti na sociálnu službu podľa § 51 ZoSS; môže poveriť 
právnickú osobu, ktorú zriadila alebo založila, vykonávaním sociálnej posudkovej činnosti na 
účely vyhotovenia posudku o odkázanosti na sociálnu službu, poskytuje alebo zabezpečuje 
poskytovanie 1. sociálnej služby v zariadení opatrovateľskej služby a v dennom stacionári, 2. 
opatrovateľskej služby, 3. prepravnej služby, 4. odľahčovacej služby, 5. pomoci pri osobnej 
starostlivosti o dieťa podľa § 31 ZoSS, môže poskytovať alebo zabezpečovať poskytovanie 1. 
sociálnej služby v nízkoprahovom dennom centre, nocľahárni a zariadení pre seniorov 2. 
nízkoprahovej sociálnej služby pre deti a rodinu, 3. terénnej sociálnej služby krízovej 
intervencie, poskytuje základné sociálne poradenstvo, môže poskytovať alebo zabezpečovať 
poskytovanie aj iných druhov sociálnej služby podľa § 12 ZoSS, najmä sociálnej služby na 
podporu zosúlaďovania rodinného života a pracovného života poskytovaním starostlivosti o 
dieťa do troch rokov veku. 193 

Mestská časť uzatvára zmluvu o 1. poskytovaní sociálnej služby, 2. poskytovaní 
finančného príspevku pri odkázanosti fyzickej osoby na pomoc inej fyzickej osoby pri úkonoch 
sebaobsluhy a finančného príspevku na prevádzku poskytovanej sociálnej služby 

 
191 Pozri čl. 32 štatútu. 
192 Pozri čl. 32 štatútu. 
193 Pozri čl. 32a štatútu. 



 

 

neverejnému poskytovateľovi sociálnej služby, zriaďuje, zakladá a kontroluje: 1. zariadenie 
opatrovateľskej služby, 2. denný stacionár, môže zriaďovať, zakladať a kontrolovať: 1. 
nocľaháreň, 2. nízkoprahové denné centrum, 3. zariadenie pre seniorov, môže zriaďovať, 
zakladať a kontrolovať aj iné zariadenia podľa ZoSS, najmä zariadenie starostlivosti o deti do 
troch rokov veku dieťaťa, môže poskytnúť finančný príspevok podľa § 78a ods. 8 písm. a) a § 
78aa ods. 5 ZoSS na základe písomnej zmluvy podľa osobitného predpisu a kontroluje 
hospodárenie s ním, ak ho už neposkytla Bratislava, poskytuje podľa § 75 ods. 1 ZoSS finančný 
príspevok na prevádzku poskytovanej sociálnej služby neverejnému poskytovateľovi 
sociálnej služby, ktorý poskytuje 1. sociálnu službu v zariadení, ktorým je zariadenie 
opatrovateľskej služby, 2. sociálnu službu v zariadení, ktorým je denný stacionár, 3. pomoc pri 
osobnej starostlivosti o dieťa podľa § 31 ZoSS, 4. opatrovateľskú službu, 5. prepravnú službu, 
poskytuje podľa § 75 ods. 2 ZoSS finančný príspevok pri odkázanosti fyzickej osoby na pomoc 
inej fyzickej osoby pri úkonoch sebaobsluhy neverejnému poskytovateľovi sociálnej služby, 
ktorý poskytuje opatrovateľskú službu.194 

Mestská časť môže poskytovať podľa § 75 ods. 6 ZoSS finančný príspevok na 
prevádzku poskytovanej sociálnej služby neverejnému poskytovateľovi sociálnej služby, 
môže poskytovať podľa § 75 ods. 7 ZoSS finančný príspevok na prevádzku poskytovanej 
sociálnej služby neverejnému poskytovateľovi sociálnej služby, kontroluje hospodárenie s 
finančným príspevkom pri odkázanosti fyzickej osoby na pomoc inej fyzickej osoby pri 
úkonoch sebaobsluhy a s finančným príspevkom na prevádzku poskytovanej sociálnej služby, 
ukladá opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov pri výkone pôsobnosti ustanovenej 
v § 80 písm. r) ZoSS a kontroluje ich plnenie, v rozsahu svojej pôsobnosti vedie evidenciu 
podľa § 80 písm. q) zákona o sociálnych službách, vyhľadáva fyzické osoby, ktorým treba 
poskytnúť sociálnu službu, poskytuje štatistické údaje z oblasti poskytovania sociálnych 
služieb štátnym orgánom sociálnych služieb na účely spracovania štatistických zisťovaní a 
administratívnych zdrojov,  uhrádza poskytovateľovi zdravotnej starostlivosti zdravotné 
výkony na účely posúdenia odkázanosti na sociálnu službu, do nadobudnutia účinnosti čl. 32 
písm. u) štatútu vydáva bezplatné písomné vyjadrenie o súlade predloženej žiadosti o 
poskytnutie finančného príspevku podľa § 78b ZoSS s komunitným plánom mestskej časti, ak 
žiadateľom o poskytnutie finančného príspevku je 1. neverejný poskytovateľ sociálnej služby, 
ktorý poskytuje sociálnu službu v zariadení, ktorým je zariadenie opatrovateľskej služby alebo 
denný stacionár, 2. mestská časť, ktorá poskytuje alebo zabezpečuje poskytovanie sociálnej 
služby prostredníctvom právnickej osoby, ktorú zriadila na poskytovanie sociálnej služby v 
zariadení, ktorým je nocľaháreň, zariadenie pre seniorov, zariadenie opatrovateľskej služby 
alebo denný stacionár.195 

Štatút v čl. 32b upravuje komunitné plánovanie sociálnych služieb. Definuje 
komunitný plán Bratislavy ako materiál celomestského charakteru, ktorý určuje základný 
smer realizovanej politiky sociálnych služieb pre celú Bratislavu. Bratislava a mestské časti 
úzko spolupracujú pri vypracovaní tohto dokumentu. Pri jeho prerokovaní mestským 
zastupiteľstvom sa postupuje podľa čl. 32b  ods. 2 štatútu. Ten určuje, že na prijatie návrhu 
komunitného plánu Bratislavy je potrebné prerokovanie návrhu miestnymi zastupiteľstvami 
a následné schválenie mestským zastupiteľstvom. Ak s návrhom komunitného plánu 
Bratislavy nesúhlasí najmenej jedno miestne zastupiteľstvo, na schválenie je potrebná 
trojpätinová väčšina prítomných poslancov mestského zastupiteľstva. O prerokovanie návrhu 
komunitného plánu Bratislavy miestnymi zastupiteľstvami požiada primátor starostov 
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mestských častí. Písomné stanovisko miestneho zastupiteľstva musí obsahovať súhlasné 
alebo nesúhlasné vyjadrenie, na iné vyjadrenia sa neprihliada. Ak starosta neoznámi 
primátorovi do jedného mesiaca odo dňa požiadania stanovisko miestneho zastupiteľstva, 
má sa za to, že miestne zastupiteľstvo s návrhom komunitného plánu Bratislavy súhlasí.  

Jednotlivé mestské časti vypracúvajú a schvaľujú komunitný plán sociálnych služieb 
pre svoj územný obvod na základe komunitného plánu Bratislavy. Mestská časť je povinná 
aktualizovať komunitný plán mestskej časti do dvanástich mesiacov od zverejnenia 
komunitného plánu Bratislavy. Pri jeho vypracúvaní plní Bratislava vo vzťahu k mestským 
častiam koordinačnú a metodickú úlohu a poskytuje mestským častiam potrebnú odbornú 
pomoc. Mestská časť je za účelom zabezpečenia súladu komunitného plánu mestskej časti s 
komunitným plánom Bratislavy povinná k jeho vypracovaniu prizvať Bratislavu. Mestská časť 
komunitný plán sociálnych služieb za svoj územný obvod do 15 dní od jeho schválenia 
predkladá Bratislave.196 

Bratislava vydáva poskytovateľovi sociálnej služby písomné vyjadrenie197 o súlade ním 
poskytovanej sociálnej služby s komunitným plánom Bratislavy a určuje a zverejňuje kritériá 
súladu poskytovanej sociálnej služby s komunitným plánom Bratislavy.198 

Mestská časť sa na žiadosť Bratislavy vyjadruje k hodnoteniu súladu poskytovanej 
sociálnej služby s komunitným plánom Bratislavy a spolupracuje s Bratislavou na vypracovaní 
kritérií súladu poskytovanej sociálnej služby s komunitným plánom Bratislavy.199 

1.14. Úsek finančného riadenia – rozpočet 
Zákon o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy sa vzťahuje na rozpočty 

územnej samosprávy, ktorými sú rozpočet obce a rozpočet vyššieho územného celku, 
rozpočtový proces, pravidlá rozpočtového hospodárenia, zostavovanie a schvaľovanie 
záverečného účtu obce a záverečného účtu vyššieho územného celku, finančné vzťahy medzi 
štátnym rozpočtom a rozpočtami obcí a štátnym rozpočtom a rozpočtami vyšších územných 
celkov, finančné vzťahy medzi rozpočtami obcí a rozpočtami vyšších územných celkov 
navzájom, ako aj finančné vzťahy rozpočtov obcí a rozpočtov vyšších územných celkov k iným 
právnickým osobám a fyzickým osobám. Ustanovenia tohto zákona sa vzťahujú na mestské 
časti, ktoré sú právnickými osobami, v rovnakom rozsahu ako na obce; pri určovaní príjmov a 
výdavkov rozpočtu mestských častí podľa tohto zákona sa prihliada na podmienky 
vymedzené štatútom podľa ZoHM.200 

Na území Bratislavy štatút stanovuje, že rozpočet Bratislavy a rozpočet mestských 
častí, rozpočtový proces, rozpočtové provizórium, pravidlá rozpočtového hospodárenia, 
vytváranie peňažných fondov, zostavovanie a schvaľovanie záverečného účtu Bratislavy a 
záverečného účtu mestských častí, finančné vzťahy medzi štátnym rozpočtom a rozpočtom 
Bratislavy, finančné vzťahy medzi rozpočtom Bratislavy a rozpočtami vyšších územných 
celkov, ako aj finančné vzťahy rozpočtu Bratislavy k iným právnickým osobám a fyzickým 
osobám a porušenie finančnej disciplíny upravujú zákon o rozpočtových pravidlách územnej 
samosprávy a zákon o rozpočtových pravidlách verejnej správy.201 

Postavenie a obsah rozpočtu obce a rozpočtu vyššieho územného celku obsahuje 
ustanovenie § 4 ZoRPÚS. Rozpočet obce a rozpočet vyššieho územného celku je základným 

 
196 Pozri čl. 32b ods. 3 štatútu. 
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nástrojom finančného hospodárenia v príslušnom rozpočtovom roku, ktorým sa riadi 
financovanie úloh a funkcií obce a vyššieho územného celku v príslušnom rozpočtovom roku. 
Rozpočet obce a rozpočet vyššieho územného celku je súčasťou rozpočtu sektora verejnej 
správy. 

Samosprávny kraj vedie účtovníctvo podľa osobitného zákona. Ročnú účtovnú 
závierku samosprávneho kraja overuje audítor. Audítor overuje aj ďalšie skutočnosti 
ustanovené osobitným zákonom. Postavenie rozpočtu samosprávneho kraja, jeho tvorbu a 
obsah, pravidlá rozpočtového hospodárenia, tvorbu a použitie mimorozpočtových zdrojov, 
spôsob finančného vyrovnávania medzi samosprávnymi krajmi, vzťahy k štátnemu rozpočtu 
a k rozpočtom obcí ustanovuje zákon o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy a 
zákon o rozpočtových pravidlách verejnej správy.202 

Zastupiteľstvu je vyhradené rozhodovať o základných otázkach samosprávneho kraja, 
a to schvaľovať rozpočet samosprávneho kraja a jeho zmeny, kontrolovať čerpanie rozpočtu 
a schvaľovať záverečný účet samosprávneho kraja; v rozsahu určenom zastupiteľstvom môže 
zmeny rozpočtu vykonávať predseda.203 

Obec pri výkone samosprávy zostavuje a schvaľuje rozpočet obce a záverečný účet 
obce; vyhlasuje dobrovoľnú zbierku.204 

Rozpočet obce a rozpočet vyššieho územného celku podľa § 10 ods. 3 ZoRPÚS sa 
zostavuje ako vyrovnaný alebo prebytkový. Obec alebo vyšší územný celok sú povinní 
zostaviť svoj bežný rozpočet ako vyrovnaný alebo prebytkový. Bežný rozpočet sa môže 
zostaviť ako schodkový, ak sa vo výdavkoch bežného rozpočtu rozpočtuje použitie 
prostriedkov rezervného fondu, účelovo určených prostriedkov poskytnutých zo štátneho 
rozpočtu, z rozpočtu Európskej únie alebo na základe osobitného predpisu nevyčerpaných v 
minulých rokoch; výška schodku takto zostaveného bežného rozpočtu nesmie byť vyššia ako 
suma týchto nevyčerpaných prostriedkov a suma rozpočtovaných prostriedkov rezervného 
fondu. Kapitálový rozpočet sa zostavuje ako vyrovnaný alebo prebytkový; kapitálový 
rozpočet sa môže zostaviť ako schodkový, ak tento schodok možno kryť zostatkami 
finančných prostriedkov obce alebo vyššieho územného celku z minulých rokov, návratnými 
zdrojmi financovania, alebo je tento schodok krytý prebytkom bežného rozpočtu v 
príslušnom rozpočtovom roku. Ak je bežný rozpočet alebo kapitálový rozpočet zostavený ako 
prebytkový, možno prebytok príslušného rozpočtu použiť na úhradu návratných zdrojov 
financovania.205 

Obec a vyšší územný celok vykonajú po schválení rozpočtu jeho rozpis na rozpočtové 
organizácie a príspevkové organizácie vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti vrátane rozpisu 
výdavkov na programy obce alebo programy vyššieho územného celku. Obce a vyššie 
územné celky hospodária s rozpočtovými prostriedkami podľa schváleného rozpočtu a počas 
roka kontrolujú hospodárenie s rozpočtovými prostriedkami podľa osobitného predpisu a 
monitorujú a hodnotia plnenie programov obce alebo programov vyššieho územného 
celku.206 

Obec a vyšší územný celok sledujú v priebehu rozpočtového roka vývoj hospodárenia 
podľa rozpočtu a v prípade potreby vykonávajú zmeny vo svojom rozpočte, najmä zvýšenie 
vlastných príjmov alebo zníženie výdavkov, s cieľom zabezpečiť vyrovnanosť bežného 
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rozpočtu ku koncu rozpočtového roka, pričom schodok bežného rozpočtu obce alebo 
vyššieho územného celku môže vzniknúť len z dôvodu použitia prostriedkov rezervného 
fondu podľa § 10 ods. 7 a 9 ZoRPÚS alebo použitia účelovo určených prostriedkov 
poskytnutých zo štátneho rozpočtu, z rozpočtu Európskej únie alebo na základe osobitného 
predpisu, nevyčerpaných v minulých rokoch. Obec a vyšší územný celok sú povinní 
poskytovať ministerstvu financií potrebné údaje o svojom hospodárení na účely zostavenia 
návrhu rozpočtu verejnej správy, návrhu štátneho záverečného účtu a návrhu súhrnnej 
výročnej správy SR, ktoré je ministerstvo financií oprávnené zverejňovať na svojom webovom 
sídle. Údaje na účely zostavenia návrhu rozpočtu verejnej správy poskytujú obec a vyšší 
územný celok prostredníctvom rozpočtového informačného systému pre samosprávu 
RIS.SAM v správe Ministerstva financií SR.207 

Obec a vyšší územný celok sú povinní poskytovať do rozpočtového informačného 
systému nasledovné údaje v rozsahu a v termínoch stanovených v § 12 ods. 4 zákona 
o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy. 

Zmeny rozpočtu vrátane zmeny programov obce alebo programov vyššieho 
územného celku schvaľuje orgán obce alebo orgán vyššieho územného celku príslušný podľa 
osobitných predpisov s výnimkou účelovo určených prostriedkov poskytnutých zo štátneho 
rozpočtu, z Európskej únie a iných prostriedkov zo zahraničia poskytnutých na konkrétny 
účel, z rozpočtu iného subjektu verejnej správy a darov, ak darca určí účel daru.208 

Obec a vyšší územný celok môžu vytvárať peňažné fondy.209 Po skončení 
rozpočtového roka obec a vyšší územný celok údaje o rozpočtovom hospodárení súhrnne 
spracujú do záverečného účtu obce a záverečného účtu vyššieho územného celku. Obec a 
vyšší územný celok finančne usporiadajú svoje hospodárenie vrátane finančných vzťahov k 
zriadeným alebo založeným právnickým osobám a fyzickým osobám - podnikateľom a 
právnickým osobám, ktorým poskytli prostriedky svojho rozpočtu; ďalej usporiadajú finančné 
vzťahy k štátnemu rozpočtu, štátnym fondom, rozpočtom iných obcí a k rozpočtom vyšších 
územných celkov. Obec a vyšší územný celok sú povinní dať si overiť účtovnú závierku podľa 
osobitného predpisu.210 

Obec, vyšší územný celok a nimi zriadené a založené právnické osoby sú povinní pri 
uskutočňovaní postupov podľa osobitného predpisu dodržiavať pravidlá uvedené v § 17 ods. 
2 až 8 ZoRPÚS. Obec, vyšší územný celok a nimi zriadené a založené právnické osoby 
oznamujú ministerstvu financií začatie zadávania koncesie na stavebné práce podľa 
osobitného predpisu a predkladajú Ministerstvu financií SR návrh koncesnej zmluvy na 
stavebné práce pred jej uzavretím. Obec, vyšší územný celok a nimi zriadené a založené 
právnické osoby predkladajú na žiadosť Ministerstva financií SR aj ďalšie údaje potrebné na 
účely hodnotenia a vykazovania dlhu verejnej správy.211 

Obec alebo vyšší územný celok môže určiť, že ich subjekty, ktoré nemajú právnu 
subjektivitu, budú hospodáriť osobitne len so zvereným preddavkom. Zároveň určí výšku 
preddavku a obdobie, na ktoré sa poskytuje. Obec alebo vyšší územný celok je povinný 
zúčtovať príjmy a výdavky týchto subjektov najneskôr do konca rozpočtového roka.212 Obec 

 
207 Pozri § 12 ods. 3 a 4 ZoRPÚS. 
208 Pozri § 14 ZoRPÚS. 
209 Pozri § 15 ZoRPÚS. 
210 Pozri § 16 ods. 1 – 3 ZoRPÚS. 
211 Pozri § 17a ods. 1,2 a 8 ZoRPÚS. 
212 Pozri § 18 ods. 1 ZoRPÚS. 



 

 

alebo vyšší územný celok môže združovať prostriedky podľa občianskeho zákonníka. 
Združené prostriedky sa vedú na samostatnom účte.213 

Podľa § 19 ods. 1 ZoRPÚS je obec povinná zaviesť ozdravný režim, ak celková výška jej 
záväzkov po lehote splatnosti presiahne 15 % skutočných bežných príjmov obce 
predchádzajúceho rozpočtového roka a ak neuhradila niektorý uznaný záväzok do 60 dní odo 
dňa jeho splatnosti. Povinnosti obce týkajúce sa ozdravného režimu a nútenej správy sú 
stanovené v ustanovení § 19 ZoRPÚS. 

Zákon o rozpočtovej zodpovednosti upravuje zriadenie a pôsobnosť Rady pre 
rozpočtovú zodpovednosť, pravidlá rozpočtovej zodpovednosti a pravidlá rozpočtovej 
transparentnosti.214 

Ak výška dlhu podľa čl. 5 ods. 2 ZoRZ dosiahne 47 % podielu na hrubom domácom 
produkte a zároveň nedosiahne 50 % podielu na hrubom domácom produkte, okrem 
realizácie postupu podľa čl. 5 ods. 5 a 6 ZoRZ obec a vyšší územný celok sú povinní schváliť 
na nasledujúci rozpočtový rok iba vyrovnaný rozpočet alebo prebytkový rozpočet.215 Pri 
realizácii postupu sú subjekty verejnej správy, ktorých rozpočty sú súčasťou rozpočtu verejnej 
správy, povinné zosúladiť návrhy svojich rozpočtov s vládnym návrhom rozpočtu verejnej 
správy.216 

Subjekty verejnej správy sú povinné zostavovať svoj rozpočet najmenej na tri 
rozpočtové roky, pričom súčasťou návrhu rozpočtu je aj schválený rozpočet na bežný 
rozpočtový rok, údaje o očakávanej skutočnosti bežného rozpočtového roka a údaje o 
skutočnom plnení rozpočtu za predchádzajúce dva rozpočtové roky. Subjekty verejnej správy 
zohľadňujú pri zostavení svojho rozpočtu prognózy zverejnené Ministerstvom financií SR 
podľa čl. 9 ods. 3 ZoRZ.217 

Zákon o rozpočtových pravidlách verejnej správy upravuje rozpočet sektora 
verejnej správy, osobitne štátny rozpočet, vzájomné finančné a s nimi súvisiace vzťahy v 
rámci verejnej správy a tieto vzťahy k ostatným subjektom, rozpočtový proces, pravidlá 
rozpočtového hospodárenia, funkciu a zostavovanie štátneho záverečného účtu a súhrnnej 
výročnej správy SR, postavenie Ministerstva financií SR, ďalších ministerstiev a ostatných 
ústredných orgánov štátnej správy a iných právnických osôb verejnej správy v rozpočtovom 
procese a zriaďovanie rozpočtových organizácií a príspevkových organizácií a hospodárenie 
rozpočtových organizácií a príspevkových organizácií.218 

Subjekty verejnej správy a právnické osoby a fyzické osoby, ktorým sa poskytujú 
prostriedky štátneho rozpočtu alebo ktoré hospodária s verejnými prostriedkami, sú povinné 
predkladať bezplatne na žiadosť ministerstva financií spôsobom určeným ministerstvom 
financií a v ním určenom rozsahu, štruktúre a termíne údaje potrebné na účely zostavenia 
rozpočtu verejnej správy, realizácie rozpočtu verejnej správy a hodnotenia plnenia rozpočtu 
verejnej správy vrátane hodnotenia efektívnosti a účinnosti verejných výdavkov; tieto údaje 
zahŕňajú aj osobné údaje o fyzických osobách a údaje v neanonymizovanej podobe o 
právnických osobách.219 

Rozpočtové organizácie a príspevkové organizácie možno zriadiť na plnenie úloh 
štátu, obce alebo vyššieho územného celku vyplývajúcich z osobitných predpisov, pričom 

 
213 Pozri § 18 ods. 3 ZoRPÚS. 
214 Pozri čl. 1 ZoRZ. 
215 Pozri čl. 5 ods. 7 písm. b) ZoRZ. 
216 Pozri čl. 5 ods. 9 ZoRZ. 
217 Pozri čl. 9 ods. 1 ZoRZ. 
218 Pozri § 1 ods. 1 ZoRPVS. 
219 Pozri § 14 ods. 5 ZoRPVS. 



 

 

rozpočtová organizácia alebo príspevková organizácia môže mať len jedného zriaďovateľa. 
Rozpočtové organizácie alebo príspevkové organizácie nemožno zriadiť na výkon 
rozhodovacích právomocí, ktoré pre zriaďovateľa vyplývajú z osobitných predpisov. 
Rozpočtové organizácie a príspevkové organizácie môžu vo vlastnom mene nadobúdať práva 
a zaväzovať sa odo dňa svojho zriadenia. Rozpočtovú organizáciu alebo príspevkovú 
organizáciu možno zriadiť zákonom alebo rozhodnutím zriaďovateľa, ktorým je ústredný 
orgán štátnej správy, ak osobitný predpis neustanovuje inak, obec alebo vyšší územný 
celok.220 

Ak je zriaďovateľom obec alebo vyšší územný celok, tak vydá o zriadení rozpočtovej 
organizácie alebo príspevkovej organizácie zriaďovaciu listinu.221 Rozpočtové organizácie 
alebo príspevkové organizácie zriadené rozhodnutím týchto zriaďovateľov možno zrušiť, 
meniť ich podriadenosť alebo spôsob financovania z rozpočtovej organizácie na príspevkovú 
organizáciu alebo naopak rozhodnutím zriaďovateľa od prvého dňa nasledujúceho 
rozpočtového roka po predchádzajúcom písomnom súhlase Ministerstva financií SR.222 

Podľa § 24 ods. 7 ZoRPVS príspevková organizácia uhrádza výdavky na prevádzku, 
opravy a údržbu hmotného majetku, ako aj na obstaranie hmotného a nehmotného majetku 
z vlastných zdrojov a z príspevku od zriaďovateľa, pričom vlastné zdroje používa prednostne. 
Zriaďovateľ poskytuje príspevkovej organizácii príspevok na prevádzku v takej výške, aby jej 
rozpočet bol vyrovnaný; to neplatí, ak je príspevková organizácia zdravotníckym zariadením, 
ktorému patrí úhrada za poskytnutú zdravotnú starostlivosť podľa osobitného predpisu. 
Zriaďovateľ môže príspevkovej organizácii krátiť alebo zvýšiť príspevok pri nedodržaní alebo 
zmene podmienok, za ktorých bol určený finančný vzťah medzi zriaďovateľom a 
príspevkovou organizáciou. 

1.15. Úsek finančného riadenia – správa majetku 
Podľa § 2 ZoHM je Hlavné mesto SR BA právnickou osobou, ktorá za podmienok 

ustanovených zákonom samostatne hospodári s vlastným majetkom, s vlastnými príjmami a 
s majetkom, ktorý jej bol zverený. Mestské časti sú právnickými osobami, ktoré za podmienok 
ustanovených zákonom a štatútom samostatne hospodária s vlastným majetkom a s 
vlastnými finančnými zdrojmi, ako aj s majetkom, ktorý im bol zverený. 

Zákon o majetku vyšších územných celkov upravuje majetok vyššieho územného 
celku, ktorým je samosprávny kraj, nakladanie s ním a majetkové postavenie vyššieho 
územného celku a ustanovuje, ktoré veci z majetku vo vlastníctve SR prechádzajú do 
vlastníctva vyššieho územného celku.223 

Vyšší územný celok hospodári so svojím majetkom samostatne alebo 
prostredníctvom správcu majetku vyššieho územného celku, ktorým je jeho rozpočtová 
organizácia alebo príspevková organizácia zriadená podľa osobitného predpisu. Vyšší 
územný celok môže svoj majetok vložiť ako vklad do základného imania obchodnej 
spoločnosti alebo môže zo svojho majetku založiť právnickú osobu. Vyšší územný celok a 
správca môžu na základe zmluvy užívať aj majetok obce alebo majetok štátu.224 

Majetok vyššieho územného celku zverený do správy určí vyšší územný celok pri 
zriadení správcu v zriaďovacej listine. Vyšší územný celok môže za podmienok určených v 
zásadách hospodárenia s majetkom vyššieho územného celku správcovi zveriť do správy ďalší 

 
220 Pozri § 21 ods. 3 až 5 ZoRPVS. 
221 Pozri § 21 ods. 9 ZoRPVS. 
222 Pozri § 21 ods. 11 ZoRPVS. 
223 Pozri § 1 ZoMVÚC. 
224 Pozri § 6 ods. 1, 4 a 5 ZoMVÚC. 



 

 

majetok vyššieho územného celku alebo odňať správu majetku vyššieho územného celku. 
Prevod správy majetku vyššieho územného celku medzi správcami sa uskutočňuje zmluvou 
o prevode správy. Zmluva o prevode správy musí mať písomnú formu a musí obsahovať 
okrem náležitostí ustanovených v osobitnom predpise aj určenie predmetu prevodu, účel 
jeho využitia, deň prevodu a dohodnutú cenu, ak je prevod odplatný. Na platnosť zmluvy o 
prevode správy sa vyžaduje súhlas vyššieho územného celku, ak to určia zásady hospodárenia 
s majetkom vyššieho územného celku.225 

Vyšší územný celok a správca sú povinní hospodáriť s majetkom vyššieho územného 
celku podľa ZoMVÚC a v súlade so zásadami hospodárenia s majetkom vyššieho územného 
celku schválenými zastupiteľstvom.226 

Vyšší územný celok zverejní zámer predať svoj majetok a jeho spôsob na svojej 
úradnej tabuli, na svojej internetovej stránke a v regionálnej tlači. Ak ide o prevod podľa § 9a 
ods. 1 písm. a) a b) ZoMVÚC, musí oznámenie v regionálnej tlači obsahovať aspoň miesto, 
kde sú zverejnené podmienky obchodnej verejnej súťaže alebo dražby.227 

Zákon o majetku obcí stanovuje, ktoré veci z majetku SR prechádzajú do vlastníctva 
obcí a upravuje majetkové postavenie a hospodárenie obcí s ich majetkom.228 

Obec hospodári so svojím majetkom samostatne alebo prostredníctvom správcu 
majetku obce, ktorým je jej rozpočtová organizácia alebo príspevková organizácia zriadená 
podľa osobitného predpisu. Hlavné mesto SR Bratislava a mesto Košice zverujú časti svojho 
majetku do správy mestským častiam. Mestská časť môže majetok, ktorý jej bol zverený do 
správy, zveriť do správy správcovi, ktorého zriadila podľa osobitného predpisu.229  

Správa majetku obce je súhrn oprávnení a povinností správcu alebo mestskej časti k 
tej časti majetku, ktorú im obec zverila do správy alebo ktorú správca nadobudol vlastnou 
činnosťou. Správca alebo mestská časť sú oprávnení a povinní majetok obce držať, užívať na 
plnenie úloh v rámci predmetu činnosti alebo v súvislosti s ním, brať z neho úžitky, udržiavať 
ho v užívaniaschopnom stave, zhodnocovať ho a nakladať s ním v súlade s týmto zákonom a 
so zásadami hospodárenia s majetkom obce; mestská časť tiež v súlade so štatútom mesta. 
Obec môže svoj majetok vložiť ako vklad do základného imania obchodnej spoločnosti, do 
kapitálového fondu obchodnej spoločnosti alebo môže zo svojho majetku založiť právnickú 
osobu.230 

Obec zverejní zámer predať svoj majetok a jeho spôsob na svojej úradnej tabuli, na 
webovom sídle obce, ak ho má obec zriadené, a iným vhodným spôsobom. Ak ide o prevod 
podľa § 9a ods. 1 písm. a) a b) ZoMO, musí zverejnenie podľa prvej vety obsahovať aspoň 
miesto, kde sú zverejnené podmienky obchodnej verejnej súťaže alebo dražby.231 

Obce musia pri územných zmenách usporiadať svoje majetkovoprávne vzťahy.232 
Na území Bratislavy podrobnosti na tomto úseku upravuje štatút. V čl. 81 štatútu sa 

pojednáva o správe majetku Bratislavy. Bratislava zveruje časti svojho majetku do správy 
mestským častiam a môže zveriť svoj majetok do správy rozpočtovým organizáciám a 
príspevkovým organizáciám Bratislavy. Správu majetku Bratislavy nezvereného mestským 
častiam alebo rozpočtovým organizáciám a príspevkovým organizáciám Bratislavy vykonáva 

 
225 Pozri § 6a ods. 2 a 3 ZoMVÚC. 
226 Pozri § 9 ods. 1 ZoMVÚC. 
227 Pozri § 9a ods. 2 ZoMVÚC. 
228 Pozri § 1 ods. 1 ZoMO. 
229 Pozri § 6 ods. 1 a 2 ZoMO. 
230 Pozri § 6 ods. 3 a 5 ZoMO. 
231 Pozri § 9a ods.2 ZoMO. 
232 Pozri § 11 ods. 1 ZoMO. 



 

 

Bratislava. Pod správou zvereného majetku Bratislavy sa rozumie oprávnenie rozpočtových 
organizácií a príspevkových organizácií Bratislavy a mestských častí zverený majetok držať, 
užívať, brať úžitky a nakladať s ním v súlade s týmto štatútom a osobitnými uzneseniami 
mestského zastupiteľstva. Riaditeľ magistrátu predkladá mestskému zastupiteľstvu 
každoročne správu o inventarizácii nehnuteľného majetku Bratislavy, a to do konca prvého 
štvrťroka nasledujúceho kalendárneho roka. 

Čl. 82 štatútu upravuje aký okruh vecí môže Bratislava zveriť do správy mestským 
častiam. So zvereným majetkom sa mestským častiam zverujú i súvisiace majetkové práva a 
na mestské časti prechádzajú do výšky zvereného majetku všetky súvisiace záväzky. Pri 
zverení majetku Bratislavy do správy mestskej časti sa zveruje mestskej časti aj vykonávanie 
práv a povinností Bratislavy ako zakladateľa, prípadne zriaďovateľa voči podnikom, 
rozpočtovým organizáciám, príspevkovým organizáciám, drobným prevádzkarňam a 
zariadeniam, ku ktorým patrilo ku dňu 24. novembra 1990 právo hospodárenia obvodným 
národným výborom a miestnym národným výborom. Mestská časť môže veci zverené jej do 
správy a súvisiace práva a záväzky zveriť do správy rozpočtovým organizáciám alebo 
príspevkovým organizáciám, ktoré zriadila. Ustanovenie čl. 83 ods. 1 štatútu platí obdobne.233 

Zákon o správe majetku štátu upravuje správu majetku vo vlastníctve SR vo 
verejnoprospešnej a nepodnikateľskej sfére, ktorú vykonáva správca majetku štátu, a to 
štátna rozpočtová organizácia a štátna príspevková organizácia, štátny fond, právnická osoba 
zriadená osobitným zákonom, ak na základe zákona spravuje majetok štátu a štátny orgán 
bez právnej subjektivity, ak podľa tohto zákona alebo osobitného predpisu spravuje majetok 
štátu; práva a povinnosti správcu vykonáva len v rozsahu ustanovenom týmto zákonom alebo 
osobitným predpisom.234 

Správca môže dočasne prebytočný majetok štátu prenechať do výpožičky zmluvou o 
výpožičke. Zmluva o výpožičke musí mať písomnú formu a musí obsahovať najmä určenie 
predmetu a účelu výpožičky, vyčíslenie predpokladaných prevádzkových nákladov spojených 
s užívaním, výpovednú lehotu a ďalšie náležitosti určené osobitným predpisom. Zmluvu o 
výpožičke dočasne prebytočného nehnuteľného majetku štátu môže správca uzavrieť s 
obcou alebo vyšším územným celkom, ak im budú nehnuteľné veci štátu slúžiť na prenesený 
výkon štátnej správy.235 

1.16. Úsek finančného riadenia - účtovníctvo a výkazníctvo 
Samosprávny kraj vedie účtovníctvo podľa zákona o účtovníctve. Ročnú účtovnú 

závierku samosprávneho kraja overuje audítor. Audítor overuje aj ďalšie skutočnosti 
ustanovené osobitným zákonom.236 Obec vedie účtovníctvo podľa zákona o účtovníctve. 
Ročnú účtovnú závierku obce overuje audítor. Audítor overuje aj ďalšie skutočnosti 
ustanovené osobitným zákonom.237 

1.17. Úsek finančného riadenia - hazardné hry 
Pôsobnosť orgánov štátnej správy a obcí v oblasti hazardných hier upravuje zákon o 

hazardných hrách. Orgány štátnej správy v oblasti hazardných hier sú: 
a) Ministerstvo financií SR (ústredný orgán štátnej správy), 
b) Úrad pre reguláciu hazardných hier.238  

 
233 Pozri čl. 82 ods. 5 až 7 štatútu. 
234 Pozri § 1 ods. 1 ZoMŠ. 
235 Pozri § 13 ods. 7 písm. c) ZoMŠ. 
236 Pozri § 9 ods. 4 ZoSK. 
237 Pozri § 9 ods. 4 ZoOZ. 
238 Pozri § 75 ZoHH. 



 

 

Ministerstvo financií SR vypracúva návrhy zákonov a iných všeobecne záväzných 
právnych predpisov v tejto oblasti, spolupracuje s inými štátnymi orgánmi, orgánmi 
Európskej únie, orgánmi iných štátov a s medzinárodnými organizáciami v tejto oblasti.239 

Úrad pre reguláciu hazardných hier je rozpočtová organizácia zapojená svojimi 
príjmami a výdavkami na štátny rozpočet prostredníctvom rozpočtovej kapitoly ministerstva 
financií s pôsobnosťou pre celé územie SR. Sídlom úradu je Bratislava; orgánmi úradu sú 
generálny riaditeľ a rada úradu. Úrad môže zriaďovať pracoviská so súhlasom ministra 
financií SR.240  

Úrad pre reguláciu hazardných hier vydáva všeobecnú licenciu a rozhoduje o udelení 
a odňatí individuálnej licencie podľa ZoHH; po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia o 
udelení individuálnej licencie úrad zašle bezodkladne toto rozhodnutie obci, na území ktorej 
bolo rozhodnutím povolené prevádzkovanie hazardných hier, rozhoduje o vydaní poverenia 
na odborné posudzovanie s uvedením jeho rozsahu, vykonáva kontrolu podľa osobitného 
predpisu nad dodržiavaním tohto zákona a iných súvisiacich všeobecne záväzných právnych 
predpisov poverenými skúšobňami podľa § 87 ods. 1 a 2 ZoHH a obcami, vydáva metodické 
usmernenia v oblasti hazardných hier, vykonáva dozor nad dodržiavaním ustanovení ZoHH, 
iných súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov, podmienok prevádzkovania 
hazardných hier ustanovených v tomto zákone a určených v individuálnej licencii alebo 
všeobecnej licencii a povinností podľa schváleného herného plánu vrátane pravidiel hazardnej 
hry, ktoré sa vzťahujú na dozorované subjekty uvedené v § 80 písm. a) až c) ZoHH alebo na 
ich činnosti, a to formou dozoru na mieste, dozoru na diaľku a vyhľadávacej činnosti, 
vykonáva dozor nad dodržiavaním ustanovení tohto zákona a iných súvisiacich všeobecne 
záväzných právnych predpisov, ktoré sa vzťahujú na dozorované subjekty uvedené v § 80 
písm. d) až j) ZoHH alebo na ich činnosti, a to formou dozoru na mieste, dozoru na diaľku a 
vyhľadávacej činnosti, vykonáva dozor nad poskytovaním zakázaných ponúk, vykonáva 
dozor nad dodržiavaním povinností podľa § 85 ods. 12 a 13 ZoHH a osobitných predpisov, 
ktoré súvisia s poskytovaním zakázaných ponúk a ktoré sa vzťahujú na dozorované subjekty 
uvedené v § 80 písm. k) ZoHH, a to formou dozoru na mieste a dozoru na diaľku, vykonáva 
správu odvodov do štátneho rozpočtu, spolupracuje s Finančným riaditeľstvom SR v oblasti 
hazardných hier, ukladá sankcie podľa tohto zákona a podľa osobitného predpisu.241 

Úrad pre reguláciu hazardných hier vykonáva činnosti prevádzkovateľa informačného 
systému v oblasti prevádzkovania hazardných hier, vedie centrálny register prevádzkovateľov 
hazardných hier a centrálny register umiestnenia herní, je správcom registra vylúčených 
osôb, poskytuje Ministerstvu financií SR údaje z informačného systému v oblasti 
prevádzkovania hazardných hier na účel ustanovený osobitným predpisom v rozsahu a 
spôsobom, ktorý písomne určí ministerstvo financií, vydáva poverenia na výkon dozoru pre 
zamestnancov poverenej skúšobne, ak je súčasťou dozoru technická kontrola a posúdenie 
technických zariadení podľa § 86 ods. 6 ZoHH, môže na návrh národného športového zväzu 
príslušného športu a národného športového zväzu príslušnej športovej organizácie obmedziť 
prijímanie stávok na súťaž v príslušnom športe, ktoré považuje za nevhodné, a to bez 
obmedzenia územia, na ktorom sa súťaž koná; takúto informáciu zverejní na svojom 
webovom sídle, zverejňuje na svojom webovom sídle informáciu o prijatí, zmene alebo 
zrušení všeobecne záväzného nariadenia prijatého obcou podľa § 79 ods. 3, 4 a 5 ZoHH; 
informáciu o prijatí, všeobecne záväzného nariadenia podľa § 79 ods. 6 ZoHH zverejní do 10. 
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novembra, môže prispievať finančnou sumou na fungovanie linky pomoci špecializovanej 
zdravotníckej inštitúcie pôsobiacej v oblasti prevencie, diagnostiky a liečby látkových a 
nelátkových závislostí, rozhoduje o zápise do zoznamu zastúpení, vyčiarknutí zo zoznamu 
zastúpení a zapisuje zmeny údajov zapísaných v zozname zastúpení.242 

Orgánom územnej samosprávy v tejto oblasti je obec. Obec vykonáva správu odvodu 
do rozpočtu obce a ukladá sankcie podľa § 94 ods. 1 a § 96 ods. 3 ZoHH.243 

Obec môže ustanoviť všeobecne záväzným nariadením, že na jej území nemožno 
umiestniť herňu v budovách uvedených v § 15 ods. 7 písm. a), b), c) alebo písm. d)  ZoHH alebo 
v kombinácii budov v členení podľa § 15 ods. 7 písm. a), b), c) alebo písm. d) ZoHH, alebo vo 
všetkých budovách uvedených v § 15 ods. 7 ZoHH, pričom toto všeobecne záväzné nariadenie 
musí platiť na celom území obce. Na prevádzkovateľa hazardnej hry, ktorému bola udelená 
individuálna licencia na prevádzkovanie hazardnej hry pred nadobudnutím účinnosti 
všeobecného záväzného nariadenia, sa toto všeobecne záväzné nariadenie nevzťahuje do 
skončenia platnosti tejto individuálnej licencie, ak obec prijala všeobecne záväzné nariadenie 
podľa prvej vety, prevádzkovateľovi hazardnej hry zaniká opcia podľa § 39 ods. 6 ZoHH vo 
vzťahu k prevádzkovaniu hazardnej hry na území obce, ktorá takéto všeobecne záväzné 
nariadenie prijala.244 

Obec môže ustanoviť všeobecne záväzným nariadením, že na jej území nemožno 
umiestniť kasíno v budovách uvedených v § 16 ods. 5 písm. a), b) alebo písm. c) ZoHH alebo v 
kombinácii budov v členení podľa § 16 ods. 5 písm. a), b) alebo písm. c) ZoHH, alebo vo 
všetkých budovách uvedených v § 16 ods. 5 ZoHH, pričom toto všeobecne záväzné nariadenie 
musí platiť na celom území obce. Na prevádzkovateľa hazardnej hry, ktorému bola udelená 
individuálna licencia na prevádzkovanie hazardnej hry pred nadobudnutím účinnosti 
všeobecného záväzného nariadenia, sa toto všeobecne záväzné nariadenie nevzťahuje do 
skončenia platnosti tejto individuálnej licencie, ak obec prijala všeobecne záväzné nariadenie 
podľa prvej vety, prevádzkovateľovi hazardnej hry zaniká opcia podľa § 39 ods. 6 ZoHH vo 
vzťahu k prevádzkovaniu hazardnej hry na území obce, ktorá takéto všeobecne záväzné 
nariadenie prijala.245 

Obec môže ustanoviť všeobecne záväzným nariadením uplatňovanie podmienky 
podľa § 15 ods. 5 ZoHH. Na prevádzkovateľa hazardnej hry, ktorému bola udelená 
individuálna licencia na prevádzkovanie hazardnej hry pred nadobudnutím účinnosti 
všeobecného záväzného nariadenia, sa toto všeobecne záväzné nariadenie nevzťahuje do 
skončenia platnosti tejto individuálnej licencie, ak obec prijala všeobecne záväzné nariadenie 
podľa prvej vety, prevádzkovateľovi hazardnej hry zaniká opcia podľa § 39 ods. 6 ZoHH vo 
vzťahu k prevádzkovaniu hazardnej hry na území obce, ktorá takéto všeobecne záväzné 
nariadenie prijala.246 

Obec môže ustanoviť všeobecne záväzným nariadením dátumy dní, počas ktorých 
bude zakázané prevádzkovať hazardné hry podľa § 4 ods. 2 písm. c) a e) až h) a § 5 ods. 12 
ZoHH, okrem internetových hier podľa § 30 ZoHH, najviac však 12 dní v kalendárnom roku. 
Ak obec prijme takéto všeobecne záväzné nariadenie, musí tak rozhodnúť do 31. októbra a 
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toto všeobecne záväzné nariadenie bude platiť v priebehu nasledujúceho kalendárneho 
roka.247 

Na území Hlavného mesta SR BA stanovuje čl. 56 ods. 3 štatútu, že Bratislava 
vykonáva pôsobnosti obce podľa zákona o hazardných hrách. 

1.18. Úsek finančného riadenia - správne poplatky 
Základným právnym predpisom na tomto úseku je zákon o správnych poplatkoch. 

Tento zákon upravuje správne poplatky, ktoré sa platia za úkony a konania orgánov štátnej 
správy, vyšších územných celkov, obcí, štátnych archívov, uznaných vzdelávacích inštitúcií, 
DataCentra a správcu informačného systému dátového centra obcí a Centra právnej 
pomoci.248 

Správny orgán rozhodne o vrátení poplatku v plnej výške, ak sa nemohol vykonať úkon 
alebo uskutočniť konanie bez zavinenia poplatníka v lehote ustanovenej podľa osobitného 
predpisu alebo na základe žiadosti poplatníka, ak bol poplatok zaplatený bez toho, aby bol 
na to poplatník povinný, ak pri jednotlivých položkách v sadzobníku nie je ustanovené inak. 
Správny orgán na základe žiadosti poplatníka rozhodne o vrátení sumy, o ktorú poplatník 
zaplatil viac, než bol povinný.249 

Splatný poplatok alebo splatný doplatok vymáha podľa všeobecného predpisu o 
správnom konaní ten správny orgán, ktorý vykonal úkon alebo uskutočnil konanie; ak 
správnym orgánom je okresný úrad, splatný poplatok alebo splatný doplatok vymáha 
Ministerstvo vnútra SR.250 

Orgány územnej samosprávy vykonávajú kontrolu správnosti a včasnosti vyberania 
poplatkov, správnosti a včasnosti vrátenia poplatkov, správnosti formy a spôsobu platenia 
poplatkov a správnosti a úplnosti evidovania poplatkov, ktoré sú ich príjmom.251 

V zmysle štatútu na území Bratislavy, sú príjmami Hlavného mesta SR BA a mestských 
častí správne poplatky vyberané za úkony a konania, ktoré podľa tohto štatútu patria do ich 
pôsobnosti.252 

1.19. Úsek finančného riadenia - finančná kontrola 
Základným právnym predpisom v tejto oblasti je zákon o finančnej kontrole 

a audite. Tento zákon upravuje základné pravidlá, ciele a spôsob vykonávania finančnej 
kontroly a auditu.253 

Ministerstvo financií SR je ústredným orgánom štátnej správy pre finančnú kontrolu 
a audit. Ministerstvo v tejto oblasti vypracúva návrhy zákonov a iných všeobecne záväzných 
právnych predpisov v oblasti finančnej kontroly a auditu, usmerňuje vykonávanie finančnej 
kontroly a auditu; príslušné orgány verejnej správy sú povinné tieto usmernenia dodržiavať, 
koordinuje plánovanie a vykonávanie vládneho auditu, spolupracuje s inými štátnymi 
orgánmi, orgánmi Európskej únie, orgánmi iných štátov a s medzinárodnými organizáciami v 
oblasti finančnej kontroly a auditu, zabezpečuje úlohy orgánu auditu podľa osobitných 
predpisov, plní úlohy Centrálnej harmonizačnej jednotky pre systém verejnej vnútornej 
kontroly, posudzuje ročnú správu o vykonaných vnútorných auditoch za predchádzajúci rok a 
môže zaslať návrh odporúčaní vyplývajúcich z posúdenia ročnej správy o vykonaných 
vnútorných auditoch správcovi kapitoly štátneho rozpočtu, poskytuje informácie súvisiace s 
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uplatňovaním tohto zákona orgánom Európskej únie a orgánom iného štátu na základe 
medzinárodných zmlúv, ktorými je SR viazaná, a na základe ktorých sa SR poskytujú finančné 
prostriedky zo zahraničia v lehotách a v rozsahu určenom orgánmi Európskej únie alebo 
ustanovené medzinárodnými zmluvami, ktorými je SR viazaná, a na základe ktorých sa SR 
poskytujú finančné prostriedky zo zahraničia; na tento účel je ministerstvo financií oprávnené 
požadovať potrebné informácie od orgánov verejnej správy a iných osôb, ktorým sa poskytli 
finančné prostriedky na financovanie programov SR a Európskej únie alebo sa poskytli 
finančné prostriedky zo zahraničia na základe medzinárodných zmlúv, ktorými je SR viazaná, 
a tieto orgány a iné osoby sú povinné požadované informácie poskytnúť.254 

Ministerstvo financií SR zabezpečuje vzdelávanie zamestnancov vykonávajúcich 
finančnú kontrolu a audit, vykonáva vládny audit podľa ZoFK alebo podľa osobitných 
predpisov, hodnotí kvalitu nastavenia a funkčnosti vnútorného kontrolného systému a 
vykonávania auditu, rozhoduje v konaní o porušení finančnej disciplíny pri nakladaní s 
finančnými prostriedkami zo zahraničia poskytnutými na základe medzinárodných zmlúv, 
ktorými je SR viazaná, s finančnými prostriedkami štátneho rozpočtu, ak ich poskytnutie je 
podmienkou poskytnutia týchto finančných prostriedkov, v konaní o porušení finančnej 
disciplíny štátnou rozpočtovou organizáciou a štátnou príspevkovou organizáciou alebo o 
porušení finančnej disciplíny inou osobou pri nakladaní s finančnými prostriedkami štátneho 
rozpočtu, finančnými prostriedkami Európskej únie a prostriedkami mechanizmu na podporu 
obnovy a odolnosti; to neplatí, ak ide o rozhodovanie v konaní o porušení finančnej disciplíny 
prijímateľom pri nakladaní s finančnými prostriedkami Európskej únie podľa osobitného 
predpisu a s finančnými prostriedkami štátneho rozpočtu na financovanie spoločných 
programov SR a Európskej únie poskytnutými Pôdohospodárskou platobnou agentúrou, na 
ktoré sa vzťahuje osobitný predpis, ukladá a vymáha odvody, penále alebo pokuty za 
porušenie finančnej disciplíny pri nakladaní s finančnými prostriedkami zo zahraničia 
poskytnutými na základe medzinárodných zmlúv, ktorými je SR viazaná, s finančnými 
prostriedkami štátneho rozpočtu, ak ich poskytnutie je podmienkou poskytnutia týchto 
finančných prostriedkov, za porušenie finančnej disciplíny štátnou rozpočtovou organizáciou 
a štátnou príspevkovou organizáciou alebo za porušenie finančnej disciplíny inou osobou pri 
nakladaní s finančnými prostriedkami štátneho rozpočtu, finančnými prostriedkami 
Európskej únie a prostriedkami mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti; to neplatí, ak 
ide o ukladanie a vymáhanie odvodov, penále alebo pokút za porušenie finančnej disciplíny 
prijímateľom pri nakladaní s finančnými prostriedkami Európskej únie podľa osobitného 
predpisu8a) a s finančnými prostriedkami štátneho rozpočtu na financovanie spoločných 
programov SR a Európskej únie poskytnutými Pôdohospodárskou platobnou agentúrou, na 
ktoré sa vzťahuje osobitný predpis, rozhoduje v konaní o porušení finančnej disciplíny pri 
nakladaní s finančnými prostriedkami poskytnutými ako podiel zaplatenej dane v rozsahu 
podľa osobitného predpisu, ukladá a vymáha odvody, penále alebo pokuty za porušenie 
finančnej disciplíny pri nakladaní s finančnými prostriedkami poskytnutými ako podiel 
zaplatenej dane,9) ktoré sú príjmom štátneho rozpočtu a plní ďalšie úlohy podľa ZoFK alebo 
ak tak ustanovujú osobitné predpisy.255 

Podľa § 7 ods. 1 ZoFK finančnou kontrolou je orgán verejnej správy povinný overovať 
vždy súlad každej finančnej operácie alebo jej časti so skutočnosťami uvedenými v § 6 ods. 4 
ZoFK na príslušných stupňoch riadenia. Finančnú kontrolu vykonáva štatutárny orgán orgánu 
verejnej správy alebo ním určený vedúci zamestnanec orgánu verejnej správy a podľa 
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rozhodnutia štatutárneho orgánu verejnej správy zamestnanci orgánu verejnej správy v 
rozsahu svojej pôsobnosti alebo prizvané osoby. Ustanovenie prvej vety neplatí, ak sa 
vykonáva finančná kontrola podľa § 9 ZoFK. Osoby podľa prvej vety zodpovedajú v rozsahu 
svojej pôsobnosti za súlad finančnej operácie alebo jej časti so skutočnosťami uvedenými v § 
6 ods. 4 ZoFK. Ak je orgánom verejnej správy obec a nemôže zabezpečiť vykonanie finančnej 
kontroly svojimi zamestnancami, vykonáva finančnú kontrolu starosta a aspoň jedna iná 
fyzická osoba, ktorú schvaľuje obecné zastupiteľstvo uznesením.256 

Finančnú kontrolu podľa § 9 ods. 1 ZoFK vykonávajú aspoň dvaja zamestnanci orgánu 
verejnej správy na základe písomného poverenia vydaného štatutárnym orgánom orgánu 
verejnej správy alebo ním písomne splnomocneným vedúcim zamestnancom. Ak je orgánom 
verejnej správy obec a nemôže zabezpečiť vykonanie finančnej kontroly podľa § 9 ods. 1 ZoFK 
dvomi svojimi zamestnancami, môže finančnú kontrolu podľa § 9 ods. 1 ZoFK vykonávať 
starosta a aspoň jedna iná fyzická osoba, ktorú schváli obecné zastupiteľstvo uznesením.257 

1.20. Úsek finančného riadenia -  štátna pokladnica 
Základným právnym predpisom na tomto úseku je zákon o Štátnej pokladnici. Tento 

zákon upravuje systém štátnej pokladnice, pôsobnosť Ministerstva financií SR v systéme 
štátnej pokladnice, zriadenie a pôsobnosť Štátnej pokladnice v systéme štátnej pokladnice, 
zriadenie a pôsobnosť Agentúry pre riadenie dlhu a likvidity v systéme štátnej pokladnice, 
vzťah Štátnej pokladnice ku klientovi Štátnej pokladnice, vzťahy medzi daným 
ministerstvom, Štátnou pokladnicou a agentúrou pri zabezpečovaní činnosti systému štátnej 
pokladnice a vzťahy týchto subjektov k iným subjektom.258 

Ministerstvo financií SR vypracúva stratégiu systému štátnej pokladnice, kontroluje jej 
plnenie a koordinuje budovanie systému štátnej pokladnice, určuje a kontroluje riadiace 
procesy systému štátnej pokladnice podľa zákona o Štátnej pokladnici, schvaľuje na základe 
návrhu Štátnej pokladnice koncepciu Štátnej pokladnice, ktorá vymedzuje služby 
poskytované klientom, usmerňuje riadenie zostatkov finančných prostriedkov na účtoch 
Štátnej pokladnice v Národnej banke Slovenska, v banke alebo pobočke zahraničnej banky, 
buduje a udržiava informačný systém pre systém štátnej pokladnice a zabezpečuje, aby 
informačný systém spĺňal kritériá bezpečnosti, spoľahlivosti a primeranosti, usmerňuje 
meranie efektívnosti systému štátnej pokladnice a vykonáva pravidelné vyhodnocovanie 
efektívnosti systému štátnej pokladnice, v spolupráci s agentúrou a Štátnou pokladnicou 
informuje Národnú radu SR, vládu SR a verejnosť o výsledkoch systému štátnej pokladnice, 
vydáva predchádzajúci písomný súhlas na pripojenie subjektu uvedeného v § 2a ods. 1 písm. 
l) a m) ZoŠP do systému štátnej pokladnice na základe ich žiadosti predloženej Štátnej 
pokladnici a určuje podmienky pripojenia, usmerňuje riadenie likvidity Štátnej pokladnice a 
vykonáva kontrolu riadenia likvidity Štátnej pokladnice, usmerňuje riadenie rizík, ktoré 
vyplývajú z činnosti systému štátnej pokladnice a vykonáva kontrolu riadenia rizík, usmerňuje 
vykonávanie finančných operácií týkajúcich sa prevodov otvorenej likviditnej pozície, 
úrokovej pozície a devízovej pozície Štátnej pokladnice na ministerstvo, ktoré je osobitným 
klientom pre činnosti súvisiace so štátnym dlhom, schvaľuje na základe návrhu agentúry 
stratégiu riadenia štátneho dlhu a vykonáva kontrolu jej realizácie, vydáva predchádzajúci 
písomný súhlas podľa § 2c ods. 6 ZoŠP, môže určiť priority realizácie výdavkov klienta 
uvedeného v § 2a ods. 1 písm. a) ZoŠP v prípade nesúladu medzi príjmami štátneho rozpočtu 
a výdavkami štátneho rozpočtu, usmerňuje a kontroluje monitorovanie platobných operácií 

 
256 Pozri § 7 ods. 2 ZoFK. 
257 Pozri § 9 ods. 3 ZoFK. 
258 Pozri § 1 ZoŠP. 



 

 

realizovaných Štátnou pokladnicou a vedie evidenciu oznámení o rizikových platobných 
operáciách podľa § 10d ods. 5 ZoŠP a rizikových vybraných platobných operáciách podľa § 10e 
ods. 2 ZoŠP. Ministerstvo zostavuje súbory údajov z účtovných výkazov a údajov potrebných 
na účely hodnotenia plnenia rozpočtu verejnej správy predkladaných subjektom verejnej 
správy. 259 

V tejto oblasti môže vyšší územný celok, rozpočtová organizácia vyššieho územného 
celku a príspevková organizácia vyššieho územného celku vystupovať ako klient.260  

Podľa § 9a ods. 2 ZoŠP klient, ktorým je vyšší územný celok, môže so súhlasom Štátnej 
pokladnice určiť, že postupy podľa § 9 ods. 3 ZoŠP bude za klienta uvedeného v § 2a ods. 1 
písm. i) ZoŠP, ktorým je rozpočtová organizácia vyššieho územného celku a príspevková 
organizácia vyššieho územného celku, vykonávať zriaďovateľ alebo iný dohodnutý subjekt; 
na zriaďovateľa alebo na iný dohodnutý subjekt sa pri vykonávaní postupov podľa § 9a ods. 3 
ZoŠP vzťahujú ustanovenia tohto zákona rovnako ako na klienta. 

Klient predkladá Štátnej pokladnici žiadosť o realizáciu platobnej operácie v lehote 
dohodnutej so Štátnou pokladnicou. Žiadosť o realizáciu platobnej operácie obsahuje najmä 
lehotu splatnosti, objem platobnej operácie a zúčtovacie údaje. Klient môže od Štátnej 
pokladnice požadovať realizáciu výdavku, iba ak Štátna pokladnica odsúhlasila žiadosť o 
realizáciu platobnej operácie. Deň odpísania finančných prostriedkov z účtu v žiadosti o 
realizáciu platobnej operácie uvádza ako deň splatnosti.261 

Klientom je aj subjekt verejnej správy neuvedený v § 2a ods. 1 písm. a) až k) ZoŠP na 
základe písomnej dohody so Štátnou pokladnicou po predchádzajúcom písomnom súhlase 
Ministerstva financií SR. Takýmto subjektom môže byť obec.262 Ak sa obec stane klientom, je 
povinná finančné prostriedky vedené na účtoch v banke alebo pobočke zahraničnej banky 
previesť na účty zriadené v Štátnej pokladnici najneskôr do šiestich mesiacov odo dňa, keď sa 
stane klientom, ak sa klient so Štátnou pokladnicou nedohodnú inak.263 

Ak sa obec ako klient a Štátna pokladnica dohodli, tak postupujú nasledovne.264 Klient 
predloží Štátnej pokladnici rozpočet klienta najneskôr do konca mesiaca januára bežného 
roka. V priebehu rozpočtového roka klient predkladá Štátnej pokladnici zmeny rozpočtu 
klienta. Klient v ustanovenej lehote predkladá Štátnej pokladnici žiadosť o realizáciu 
platobnej operácie, ktorá obsahuje najmä lehotu splatnosti, objem platobnej operácie v 
štruktúre rozpočtovej klasifikácie a zúčtovacie údaje. Klient môže od Štátnej pokladnice 
požadovať realizáciu výdavku, iba ak Štátna pokladnica odsúhlasila žiadosť o realizáciu 
platobnej operácie.265 

1.21. Úsek finančného riadenia -  miestne dane a poplatky 
Základnými právnymi predpismi na tomto úseku sú zákon o finančnej správe, zákon o 

miestnych daniach a miestnom poplatku, zákon o obecnom zriadení, ZoMPzR, ZoDzMV, 
ZoPZO a ZoPUO.  

Orgánmi štátnej správy v oblasti daní, poplatkov a colníctva sú: 
a) Ministerstvo financií SR, 266 

 
259 Pozri § 2b ods. 1 a 2 ZoŠP. 
260 Pozri § 2a ods. 1 písm. i) ZoŠP. 
261 Pozri § 9a ods. 3 ZoŠP. 
262 Pozri § 2a ods. 1 písm. l) ZoŠP. 
263 Pozri § 12 ods. 9 ZoŠP. 
264 Pozri § 9 ods. 1 ZoŠP. 
265 Pozri § 9 ods. 2 – 4 ZoŠP. 
266 Jeho pôsobnosť je vymedzená v § 3 ZoFS. 



 

 

b) Finančné riaditeľstvo SR, 267 
c) daňové úrady a colné úrady, ktoré sú preddavkovými organizáciami zapojenými na 

rozpočet finančného riaditeľstva,268 a 
d) Kriminálny úrad finančnej správy, ktorý je preddavkovou organizáciou zapojenou na 

rozpočet finančného riaditeľstva. 
Finančné riaditeľstvo SR, daňové úrady, colné úrady a Kriminálny úrad finančnej 

správy sú orgánmi finančnej správy a tvoria finančnú správu.269 
Zákonom o miestnych daniach a miestnom poplatku sa ustanovujú miestne dane a 

miestny poplatok za komunálne odpady a drobné stavebné odpady.270 
Miestnymi daňami, ktoré môže ukladať obec, sú: daň z nehnuteľností, daň za psa, 

daň za užívanie verejného priestranstva, daň za ubytovanie, daň za predajné automaty, daň 
za nevýherné hracie prístroje, daň za vjazd a zotrvanie motorového vozidla v historickej časti 
mesta, daň za jadrové zariadenie. Obec ukladá miestny poplatok za komunálne odpady a 
drobné stavebné odpady.271 

Obec pri výkone samosprávy rozhoduje vo veciach miestnych daní a miestnych 
poplatkov a vykonáva ich správu.272 Obecné zastupiteľstvo rozhoduje o zavedení a zrušení 
miestnej dane a ukladá miestny poplatok, ako aj určuje náležitosti miestnej dane alebo 
miestneho poplatku.273 

Správca dane môže všeobecne záväzným nariadením podľa miestnych podmienok v 
obci alebo jej jednotlivej časti ustanoviť zníženie dane z pozemkov alebo oslobodiť od dane 
z pozemkov uvedených v § 17 ods. 2 zákona o miestnych daniach a miestnom poplatku. 
Správca dane môže všeobecne záväzným nariadením podľa miestnych podmienok v obci 
alebo jej jednotlivej časti ustanoviť zníženie dane alebo oslobodiť od dane zo stavieb alebo od 
dane z bytov uvedených v § 17 ods. 3 ZoMD. Správca dane môže vo všeobecne záväznom 
nariadení  podľa miestnych podmienok vekovú hranicu fyzických osôb uvedenú v § 17 ods. 2 
a 3 ZoMD zvýšiť. 

Sadzbu dane za užívanie verejného priestranstva určí obec v eurách za každý aj začatý 
m2 osobitne užívaného verejného priestranstva a každý aj začatý deň.274 

Sadzbu dane určí obec v eurách na osobu a prenocovanie. Obec môže všeobecne 
záväzným nariadením ustanoviť rôznu sadzbu dane pre časti obce alebo pre jej jednotlivé 
katastrálne územia.275 

Sadzbu dane určí obec v eurách za jedného psa a kalendárny rok. Takto určená sadzba 
dane platí za každého ďalšieho psa u toho istého daňovníka.276 

Sadzbu dane určí obec v eurách za jeden predajný automat a kalendárny rok.277 
Sadzbu dane určí obec v eurách za jeden nevýherný hrací prístroj a kalendárny rok.278 

 
267 Jeho pôsobnosť je vymedzená v § 4 ZoFS. 
268 Pôsobnosť je vymedzená v § 5 ZoFS. 
269 Pozri § 2 ZoFS. 
270 Pozri § 1 ZoMD. 
271 Pozri § 2 ZoMD. 
272 Pozri § 4 ods. 3 písm. c) ZoOZ. 
273 Pozri § 11 ods. 4 písm. d) a e) ZoOZ. 
274 Pozri § 33 ZoMD. 
275 Pozri § 40 ZoMD. 
276 Pozri § 25 ZoMD. 
277 Pozri § 47 ZoMD. 
278 Pozri § 55 ZoMD. 



 

 

Sadzbu dane určí obec v eurách za motorové vozidlo a každý aj začatý deň vjazdu a 
zotrvania v historickej časti mesta. Sadzba dane sa môže určiť aj paušálnou sumou za vjazd 
motorovým vozidlom do historickej časti mesta bez ohľadu na počet dní zotrvania v tejto časti 
mesta.279 

Podľa § 79 ods. 1 ZoMD môže obec v súlade so zavedeným systémom zberu 
komunálneho odpadu a drobného stavebného odpadu v obci, v jednotlivej časti obce podľa § 
17a ZoMD, v jednotlivom katastrálnom území alebo pre poplatníkov obývajúcich alebo 
užívajúcich určité druhy nehnuteľností alebo sídliacich v určitých druhoch nehnuteľností určiť 
paušálny poplatok za osobu a kalendárny deň alebo za osobu a kalendárny rok, poplatok za 
nevážený množstvový zber komunálneho odpadu a drobného stavebného odpadu, poplatok 
za nevážený množstvový zber komunálneho odpadu, poplatok za vážený množstvový zber 
drobného stavebného odpadu, poplatok za vážený množstvový zber komunálneho odpadu. 

Obec vyrubuje každoročne rozhodnutím poplatok podľa § 79 ods. 1 písm. a) až c) 
ZoMD na celé zdaňovacie obdobie.280 Obec vyrubuje každoročne rozhodnutím preddavok na 
poplatok podľa § 79a ods. 1 ZoMD na celé zdaňovacie obdobie, v ktorom použije sadzbu 
preddavku na poplatok platnú na príslušné zdaňovacie obdobie a zohľadní skutočnosti 
rozhodujúce pre zníženie alebo odpustenie poplatku podľa § 83 ods. 2 ZoMD platné k 1. 
januáru zdaňovacieho obdobia.281 

Čo sa týka poplatku za rozvoj, ten môže ustanoviť obec na svojom území, v jej 
jednotlivej časti alebo v jednotlivom katastrálnom území všeobecne záväzným 
nariadením.282 

Obec môže ustanoviť sadzby poplatku za rozvoj rôzne pre stavby v členení stavby na 
bývanie, stavby na pôdohospodársku produkciu, skleníky, stavby pre vodné hospodárstvo, 
stavby využívané na skladovanie vlastnej pôdohospodárskej produkcie vrátane stavieb na 
vlastnú administratívu, priemyselné stavby a stavby využívané na skladovanie vrátane 
stavieb na vlastnú administratívu, stavby na ostatné podnikanie a na zárobkovú činnosť, 
stavby využívané na skladovanie a administratívu súvisiacu s ostatným podnikaním a so 
zárobkovou činnosťou, ostatné stavby. Obec môže ustanoviť sadzby poplatku za rozvoj rôzne 
pre jednotlivé katastrálne územia obce alebo jej jednotlivé časti.283 

Poplatok za rozvoj vyrubí obec rozhodnutím v lehote podľa daňového poriadku. Ak 
poplatník neoznámi zánik poplatkovej povinnosti podľa § 4 ods. 2 ZoMPZR obci do 60 dní odo 
dňa jej zániku, nárok na vrátenie poplatku za rozvoj zaniká. Obec vráti poplatok za rozvoj 
podľa odseku 1 písm. a) ZoMPZR poplatníkovi na základe žiadosti do 60 dní odo dňa 
právoplatnosti rozhodnutia o vrátení poplatku za rozvoj.284 

Podľa § 12 ods. 1 ZoMPZR správu poplatku za rozvoj vykonáva obec, v Bratislave 
mestská časť, ktorá ho na svojom území uložila, pričom na účely tohto zákona má mestská 
časť postavenie obce. Správu poplatku za rozvoj vykonávajú v Košiciach mestské časti, ak tak 
ustanoví štatút mesta, pričom v takom prípade bude mať na účely tohto zákona mestská časť 
postavenie obce. 

Právnu úpravu dane z motorových vozidiel nachádzame v zákone o dani z 
motorových vozidiel. Správu dane vykonávajú daňové úrady. Na správu dane sa vzťahuje 

 
279 Pozri § 63 ZoMD. 
280 Pozri § 81 ods. 1 ZoMD. 
281 Pozri § 81 ods. 2 ZoMD. 
282 Pozri § 2 ZoMPZR. 
283 Pozri § 7 ods. 2 a 3 ZoMPZR. 
284 Pozri § 10 ods. 2 ZoMPZR. 
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daňový poriadok.285 Daňový úrad vykonáva svoju pôsobnosť v územnom obvode kraja, ak § 6 
ods. 1 ZoFS alebo daňový poriadok neustanovuje inak. Daňový úrad plní úlohy vymedzené v 
§ 5 ods. 2 zákona o finančnej správe. 

Štatút upravuje na území Bratislavy pôsobnosť subjektov nasledovne. Bratislava pri 
plnení úloh samosprávy celomestského charakteru zákona o obecnom zriadení spravuje 
miestne dane určené týmto štatútom.286 Bratislava podľa zákona o miestnych daniach 
a miestnom poplatku vykonáva správu a rozhoduje vo veciach týchto miestnych daní a 
celomestského miestneho poplatku: daň z nehnuteľností, daň za užívanie verejného 
priestranstva, ktoré je vo vlastníctve a v správe Bratislavy, daň za ubytovanie, poplatok za 
komunálne odpady a drobné stavebné odpady. Bratislava podľa ZoPZO rozhoduje o poplatku 
právnickej osoby a fyzickej osoby oprávnenej na podnikanie, ktorá prevádzkuje malý zdroj 
znečisťovania ovzdušia, môže upraviť nariadením Bratislavy mesta náležitosti oznámenia 
podľa § 6 ods. 4 ZoPZO, vydáva rozhodnutie, podľa § 6 ods. 6 ZoPZO, je príjemcom poplatku 
plateného prevádzkovateľom malého zdroja znečisťovania ovzdušia a ukladá pokuty za 
nesplnenie povinností uvedených v § 6 ods. 4  ZoPZO a určených v rozhodnutí Bratislavy 
vydanom podľa § 6 ods. 6 ZoPZO.287  

Mestská časť pri plnení úloh samosprávy miestneho významu podľa zákona 
o obecnom zriadení spravuje miestne dane určené týmto štatútom.288 Mestská časť podľa 
ZoMD vykonáva správu a rozhoduje vo veciach: miestnych daní za psa, za užívanie verejného 
priestranstva, ktoré je v správe mestskej časti, za predajné automaty,  za nevýherné hracie 
prístroje, za vjazd a zotrvanie motorového vozidla v historickej časti mesta a miestneho 
poplatku za rozvoj.289 

Mestská časť podľa ZoPUO je príjemcom poplatkov za uloženie odpadov na skládku v 
členení podľa prílohy č. 1 daného zákona, poplatkov za uloženie odpadov na odkalisko v 
členení podľa prílohy č. 2 daného zákona a úrokov z omeškania za neodvedené poplatky alebo 
ich časť.290 

1.22. Úsek finančného riadenia -  informačné systémy verejnej správy 
Správu informačných technológií verejnej správy vykonávajú 

a) orgán vedenia, ktorým je Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja 
a informatizácie SR, 

b) orgán riadenia vo vzťahu k informačným technológiám verejnej správy v jeho 
pôsobnosti.291 
Orgánom riadenia na účely ZoIT je 

a) Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie SR a ostatný ústredný 
orgán štátnej správy, 

b) Generálna prokuratúra SR, Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad pre dohľad nad 
zdravotnou starostlivosťou, Úrad na ochranu osobných údajov SR, Úrad pre reguláciu 
elektronických komunikácií a poštových služieb, Dopravný úrad, Úrad pre reguláciu 
sieťových odvetví a iný štátny orgán, 

c) obec a vyšší územný celok, 

 
285 Pozri § 13 ZoDzMV. 
286 Pozri čl. 28 ods. 2 písm. a) štatútu. 
287 Pozri čl. 56 ods. 1 a 2 štatútu. 
288 Pozri čl. 29 ods. 2 písm. a) štatútu. 
289 Pozri čl. 57 ods. 1 štatútu. 
290 Pozri čl. 57 ods. 2 štatútu. 
291 Pozri § 5 ods. 1 ZoIT. 



 

 

d) Kancelária Národnej rady SR, Kancelária prezidenta SR, Kancelária Ústavného súdu 
SR, Kancelária Najvyššieho súdu SR, Kancelária Najvyššieho správneho súdu SR, 
Kancelária Súdnej rady SR, Kancelária verejného ochrancu práv, Úrad komisára pre 
deti, Úrad komisára pre osoby so zdravotným postihnutím, Ústav pamäti národa, 
Sociálna poisťovňa, zdravotné poisťovne, Tlačová agentúra SR, Rozhlas a televízia 
Slovenska, Rada pre vysielanie a retransmisiu, 

e) právnická osoba v zriaďovateľskej pôsobnosti alebo zakladateľskej pôsobnosti orgánu 
riadenia uvedeného v písmenách a) až d), 

f) komora regulovanej profesie a komora, na ktorú je prenesený výkon verejnej moci s 
povinným členstvom, 

g) osoba neuvedená v písmenách a) až f) okrem Národnej banky Slovenska, na ktorú je 
prenesený výkon verejnej moci alebo ktorá plní úlohy na úseku preneseného výkonu 
štátnej správy podľa osobitných predpisov, 

h) záujmové združenie právnických osôb DataCentrum elektronizácie územnej 
samosprávy Slovenska, ktorého jedinými členmi sú Ministerstvo financií SR a 
Združenie miest a obcí Slovenska.292 
Orgán vedenia a orgán riadenia sú v správe informačných technológií verejnej správy 

povinné dodržiavať princíp transparentnosti, princíp proporcionality a princíp hospodárnosti 
a efektívnosti, postupovať tak, aby vynaložené náklady na informačné technológie boli 
primerané ich kvalite, prednostne využívať už existujúce informačné technológie alebo 
informačné technológie určené na spoločné využitie viacerých orgánov riadenia, ak to nie je 
v rozpore s povinnosťami podľa § 6 ods. 1 písm. a) alebo písm. b) ZoIT a ak to umožňujú 
technické možnosti a bezpečnostné požiadavky, dbať na vytvorenie integrovaného 
prostredia informačných technológií verejnej správy na základe spoločných princípov 
definovaných v štandardoch a Národnej koncepcii informatizácie verejnej správy SR s cieľom 
jednotného výkonu úloh podľa osobitných predpisov, postupovať pri tvorbe, zmene alebo pri 
zabezpečovaní kontinuity prevádzky informačných technológií v súlade s časovým aspektom 
identifikovaných potrieb koncových používateľov alebo s nadobudnutím účinnosti všeobecne 
záväzných právnych predpisov. Orgán vedenia a orgán riadenia využívajú v správe 
informačných technológií verejnej správy podnety a poznatky odbornej verejnosti a 
prihliadajú na spoločenské potreby používateľov služieb verejnej správy, služieb vo verejnom 
záujme alebo verejných služieb.293 Pôsobnosť orgánu vedenia upravuje § 7 až § 9 ZoIT. 
Pôsobnosť orgánu riadenia je v § 11 a 12 ZoIT. 

Na území Hlavného mesta SR BA pôsobnosť upravuje štatút nasledovne. Pôsobnosti 
Bratislavy v oblasti informačných systémov verejnej správy sú uvedené v čl. 49 štatútu. 
Bratislava podľa osobitných predpisov vypracováva a schvaľuje koncepcie rozvoja 
informačných systémov a predkladá ich na schválenie príslušnému ústrednému orgánu 
štátnej správy, zabezpečuje ochranu osobných údajov fyzických osôb v informačných 
systémoch Bratislavy, sprístupňuje verejnosti údaje z informačných systémov Bratislavy, 
zabezpečuje tvorbu, prevádzku a financovanie jednotného informačného systému Bratislavy 
a geoinformačného systému o území Bratislavy v súlade so štandardami informačných 
systémov verejnej správy a koordinuje rozvoj informačných systémov v rozpočtových 
organizáciách a príspevkových organizáciách Bratislavy. 

 
292 Pozri § 5 ods. 2 ZoIT. 
293 Pozri § 6 ZoIT. 



 

 

Mestská časť podľa ZoIT zabezpečuje tvorbu, prevádzku a financovanie informačného 
systému mestskej časti v súlade so štandardami informačného systému verejnej správy a 
koordinuje rozvoj informačných systémov v organizáciách zriadených mestskými časťami.294 

1.23. Úsek finančného riadenia – clo 
Orgánmi štátnej správy v oblasti daní, poplatkov a colníctva sú: 

a) Ministerstvo financií SR, 295 
b) Finančné riaditeľstvo SR, 296 
c) daňové úrady a colné úrady, ktoré sú preddavkovými organizáciami zapojenými na 

rozpočet finančného riaditeľstva,297 a 
d) Kriminálny úrad finančnej správy, ktorý je preddavkovou organizáciou zapojenou na 

rozpočet finančného riaditeľstva. 
Colný úrad vykonáva svoju pôsobnosť v územnom obvode, ak § 8 ZoFS alebo daňový 

poriadok neustanovuje inak. Zoznam colných úradov, ich sídla a územné obvody ustanoví 
všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vydá Ministerstvo financií SR. Pôsobnosť colných 
úradov je vymedzená v § 7 ods. 2 ZoFS. Colný úrad Bratislava okrem plnenia úloh podľa § 7 
ods. 2 vydáva aj záväzné informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru a záväzné 
informácie o pôvode tovaru; túto pôsobnosť vykonáva na celom území SR.298 

Colný zákon upravuje pravidlá a postupy zaobchádzania s tovarom, ktorými sa 
zabezpečuje uplatňovanie opatrení vydaných na základe osobitných predpisovpre pohyb 
tovaru medzi colným územím Európskej únie a tretími štátmi na území SR a opatrení na 
zabránenie protiprávnemu konaniu osôb pri dovoze, vývoze a tranzite tovaru medzi úniou a 
tretími štátmi na území SR. 

V zmysle § 11 ods. 1 CZ, súdy, iné štátne orgány, orgány územnej samosprávy alebo 
iné orgány verejnej moci a iné právnické osoby zriadené osobitným zákonom, notári a 
exekútori, ak predmet konania pred nimi podlieha podľa tohto zákona alebo podľa 
osobitných zákonov dovoznému clu alebo vývoznému clu v súvislosti s dovozom, vývozom 
alebo tranzitom tovaru, sú povinní oznámiť colnému úradu, Kriminálnemu úradu finančnej 
správy alebo finančnému riaditeľstvu údaje potrebné na vymeranie a vymáhanie dovozného 
cla alebo vývozného cla. Štátne orgány a iné orgány verejnej moci a právnické osoby, ktoré z 
úradnej povinnosti alebo vzhľadom na predmet svojej činnosti vedú evidenciu osôb a ich 
majetku, sú povinné oznámiť colnému úradu, Kriminálnemu úradu finančnej správy alebo 
finančnému riaditeľstvu na ich písomnú žiadosť údaje potrebné na vykonanie colného 
dohľadu.299 

1.24. Úsek finančného riadenia – ceny 
Pôsobnosť v oblasti cien vykonávajú tieto cenové orgány: 

a) Ministerstvo financií SR, 
b) Ministerstvo zdravotníctva SR, 
c) Ministerstvo dopravy SR, 
d) Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR, 
e) iný orgán štátnej správy, ak tak ustanovuje osobitný predpis,18a) 
f) vyšší územný celok, 

 
294 Pozri čl. 50 štatútu. 
295 Jeho pôsobnosť je vymedzená v § 3 ZoFS. 
296 Jeho pôsobnosť je vymedzená v § 4 ZoFS. 
297 Pôsobnosť je vymedzená v § 5 ZoFS. 
298 Pozri § 8 ZoFS. 
299 Pozri § 11 ods. 4 CZ. 



 

 

g) obec, 
h) Slovenská obchodná inšpekcia, 
i) vláda SR.300 

Všetky uvedené orgány sú oprávnené vykonávať cenovú kontrolu podľa ZoCen.301 V 
konaní o porušení cenovej disciplíny v prvom stupni rozhodujú Ministerstvo financií SR, 
Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo dopravy SR, Ministerstvo pôdohospodárstva a 
rozvoja vidieka SR, vyššie územné celky, obce, iný orgán štátnej správy a Slovenská obchodná 
inšpekcia. Ak v konaní o porušení cenovej disciplíny v prvom stupni rozhodujú vyššie územné 
celky alebo obce, alebo Slovenská obchodná inšpekcia, je druhostupňovým odvolacím 
orgánom Ministerstvo financií SR.302 

Ministerstvo financií SR vypracováva koncepciu cenovej politiky, predkladá ju vláde 
SR do desiatich mesiacov od jej vymenovania a zabezpečuje jej uskutočňovanie; ak vznikne 
mimoriadna trhová situácia s priamym vplyvom na ceny tovarov vypracováva koncepciu 
cenovej politiky, predkladá ju vláde SR a zabezpečuje jej uskutočňovanie, ustanovuje 
podmienky pre dohodovanie a reguláciu cien podľa ZoCen, rozhoduje vo veciach regulácie 
cien, určuje rozsah cenovej evidencie, určuje zásady cenovej kontroly, vykonáva cenovú 
kontrolu a uskutočňuje konanie vo veciach porušenia cenovej disciplíny, vytvára, spravuje a 
rozvíja informačný systém pre potreby plnenia úloh podľa tohto zákona a informuje podľa 
potreby vládu SR o výstupoch z tohto informačného systému, informuje verejnosť o 
výsledkoch konaní vo veciach porušenia cenovej disciplíny, poveruje vyššie územné celky 
rozhodovaním vo veciach regulácie cien a výkonom cenovej kontroly, usmerňuje činnosť 
vyšších územných celkov v oblasti cien, odborne riadi, metodicky usmerňuje a koordinuje 
cenovú kontrolu vykonávanú Slovenskou obchodnou inšpekciou, vyššími územnými celkami, 
zabezpečuje súčinnosť so Štatistickým úradom SR na účel získavania štatistických údajov o 
cenovom vývoji, predkladá správu s návrhom riešení na rokovanie vlády SR, ak nastane 
nežiadúci cenový vývoj výrobkov, na ktoré sa vzťahuje pôsobnosť ministerstva podľa § 20 
písm. c) až f) ZoCen, podporuje spoluprácu cenových orgánov s orgánmi verejnej správy v 
oblasti ochrany spotrebiteľa, zabezpečuje zriadenie webového sídla na účel informovania o 
plnení úloh podľa ZoCen a získava informácie, vrátane osobných údajov, z informačných 
systémov finančnej správy na plnenie úloh podľa ZoCen.303 

Ministerstvo zdravotníctva SR vykonáva pôsobnosť podľa § 20 ods. 2 písm. b) až h) 
ZoCen v oblasti cien výrobkov, služieb a výkonov v zdravotníctve a v oblasti cien nájmu 
nebytových priestorov v zdravotníckych zariadeniach v prípadoch podľa § 4a ods. 2 písm. a) 
až c) ZoCen.304 

Ministerstvo dopravy SR vykonáva pôsobnosť podľa § 20 ods. 2 písm. b) až h) ZoCen 
v oblasti cien nájmu bytov obstaraných z prostriedkov štátneho rozpočtu, štátnych fondov, 
rozpočtov vyšších územných celkov a rozpočtov obcí okrem nájmu bytov podľa § 20 ods. 8 
ZoCen.305 

Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR vykonáva pôsobnosť podľa § 
20 ods. 2 písm. d) až f) ZoCen v oblasti cien potravín a na účely § 12 ods. 3 druhej vety ZoCen 
môže ustanoviť všeobecne záväzným právnym predpisom pre oblasť cien vybraných potravín 

 
300 Pozri § 20 ods. 1 ZoCen. 
301 Pozri § 16 ods. 2 ZoCen. 
302 Pozri § 19 ZoCen. 
303 Pozri § 20 ods. 2 ZoCen. 
304 Pozri § 20 ods. 3 ZoCen. 
305 Pozri § 20 ods. 4 ZoCen. 



 

 

rozsah, spôsob ustanovenia a ostatné podrobnosti nevyhnutné pre určenie ekonomicky 
oprávnených nákladov u predávajúceho, ktorý predáva kupujúcemu vo výhodnejšom 
hospodárskom postavení a predkladá správu s návrhom riešení na rokovanie vlády SR, ak 
nastane nežiadúci cenový vývoj pri predaji vybraných potravín konečnému spotrebiteľovi.306 

Vyššie územné celky určujú po prerokovaní s obcou maximálne ceny tovaru 
miestneho významu v rozsahu ustanovenom Ministerstvom financií SR, znižujú po 
prerokovaní s obcou úradne určené maximálne ceny miestneho významu v rozsahu 
ustanovenom ministerstvom, vykonávajú cenovú kontrolu a uskutočňujú konanie vo veciach 
porušenia cenovej disciplíny, ak k porušeniu cenovej disciplíny došlo na území ich pôsobnosti 
fyzickými osobami a právnickými osobami pôsobiacimi výlučne v ich územnom obvode alebo 
ak ide o ich rozhodnutia o regulácii cien.307 

Obce vykonávajú cenovú kontrolu a uskutočňujú konanie vo veciach porušenia 
cenovej disciplíny, ak ide o ich rozhodnutia o regulácii cien.308 

Vyššie územné celky v rozsahu ustanovenom podľa § 11 ods. 2 ZoCen a obce v 
rozsahu ustanovenom v § 20 ods. 7  ZoCen vykonávajú reguláciu cien podľa § 6  ZoCen 
rozhodnutím o regulácii cien. Rozhodnutia vyšších územných celkov sa uverejňujú na ich 
webových sídlach.309 

Pôsobnosť ostatných subjektov upravuje § 20 ods. 8 až 11 ZoCen. 
1.25. Úsek finančného riadenia - správa daní 

V zmysle daňového poriadku je správcom dane daňový úrad, colný úrad a obec. 
Osobami zúčastnenými na správe daní sú: 

a) príslušník finančnej správy, zamestnanec, ktorého zamestnávateľom je finančné 
riaditeľstvo alebo obec, alebo starosta obce, 

b) druhostupňový orgán, ktorým je Finančné riaditeľstvo SR vo veciach, v ktorých v 
prvom stupni rozhoduje správca dane a Ministerstvo financií SR vo veciach, v ktorých 
rozhoduje Finančné riaditeľstvo SR, 

c) daňový subjekt, ktorým je osoba, ktorej DP alebo osobitné predpisy ukladajú 
povinnosti alebo priznávajú práva; na účely DP a osobitných predpisov sa organizačná 
jednotka združenia, ktorá koná vo svojom mene, považuje za právnickú osobu, 

d) iná osoba ako daňový subjekt, ktorá má práva a povinnosti pri správe daní alebo ktorej 
práva a povinnosti sú správou daní dotknuté.310 
Daňový poriadok upravuje správu daní, práva a povinnosti daňových subjektov a iných 

osôb, ktoré im vzniknú v súvislosti so správou daní.311 
1.26. Úsek vlastníctva bytov a nebytových priestorov  

Zákon o vlastníctve bytov upravuje vlastníctvo bytov a nebytových priestorov, 
správu bytov a nebytových priestorov, spoločných častí domu, spoločných zariadení domu, 
príslušenstva domu a pozemku, práva a povinnosti vlastníkov bytov a nebytových priestorov, 
spôsob a podmienky nadobudnutia vlastníctva bytov a nebytových priestorov, spoločných 
častí domu, spoločných zariadení domu, príslušenstva domu a pozemku.312 Tento zákon 
stanovil obci na tomto úseku nasledovné povinnosti. 

 
306 Pozri § 20 ods. 5 ZoCen. 
307 Pozri § 20 ods. 6 ZoCen. 
308 Pozri § 20 ods. 7 ZoCen. 
309 Pozri § 11 ods. 3 ZoCen. 
310 Pozri § 4 ods. 1 a 2 DP. 
311 Pozri § 1 ods. 1 DP. 
312 Pozri § 1 ods. 1 ZoVBNP. 



 

 

Obec je povinná previesť vlastníctvo zastavaného a priľahlého pozemku nadobudnuté 
podľa zákona o majetku obcí na vlastníka bytu, ktorý nadobudol byt do vlastníctva z 
vlastníctva bytového družstva, ak vlastník bytu požiada o prevod spoluvlastníckeho podielu 
pozemku, za cenu určenú podľa § 18a ods. 2 ZoVBNP; veľkosť spoluvlastníckeho podielu 
pozemku sa určí podľa § 5 ods. 1 písm. b) ZoVBNP.313 Ak sa prevádza byt alebo ateliér z 
vlastníctva obce do vlastníctva nájomcu, obec ustanoví všeobecne záväzným nariadením 
spôsob bezúročného splácania ceny bytu, ateliéru a pozemku.314 

Obec je povinná s nájomcom bytu uzavrieť zmluvu o prevode vlastníctva bytu do 
dvoch rokov odo dňa, keď nájomca požiada o prevod vlastníctva bytu podľa tohto zákona v 
dome, v ktorom požiada o prevod vlastníctva najmenej 50 % nájomcov bytov. Túto povinnosť 
obec nemá, ak nájomcom bytu je právnická osoba, ak ide o byt v rodinnom dome alebo ak 
ide o byt, na ktorý sa nevzťahovala povinnosť previesť vlastníctvo bytu podľa § 29 ods. 3 
ZoVBNP a vlastníctvo tohto bytu prešlo na obec podľa osobitného predpisu. Obec je povinná 
previesť ateliér do vlastníctva nájomcu do dvoch rokov odo dňa, keď nájomca požiada o 
prevod ateliéru.315 

Podľa § 2 ZoPO obec môže prikázať právnickej osobe, ktorá vykonáva právo 
hospodárenia alebo správy majetku obce k nebytovému priestoru vo vlastníctve štátu alebo 
obce vhodnému na prenajatie, aby prenajal nebytový priestor a uzavrel nájomnú zmluvu s 
určeným nájomcom v týchto prípadoch: ak je potrebné umiestniť zariadenie sociálnej 
starostlivosti, zdravotnícke zariadenie alebo zariadenie pre pracovnú rehabilitáciu, školu 
alebo školské zariadenie, ak je potrebné umiestniť poštu alebo stanicu poriadkovej alebo 
dopravnej polície, ak je to potrebné na splnenie zákonnej povinnosti uloženej obci, ak ide o 
prinavrátenie nebytového priestoru účelu, na ktorý je stavebne určený, ak je potrebné 
umiestniť zastupiteľský úrad cudzieho štátu, medzinárodnú vládnu organizáciu alebo 
inštitúciu, ktorým podľa medzinárodného práva patria diplomatické výsady a imunity, 
kultúrne alebo informačné stredisko cudzieho štátu.  

ZoUNP upravuje pôsobnosť obce v § 2 ods. 5, § 5 ods. 2 písm. a) až d), § 6, § 7, § 9 až 12 
zákona. 

ZoNPNP sa vzťahuje na nebytové priestory, ktorými sú miestnosti alebo súbory 
miestností, ktoré podľa rozhodnutia stavebného úradu sú určené na iné účely ako na bývanie; 
nebytovými priestormi nie sú príslušenstvo bytu ani spoločné priestory domu; na byty, pri 
ktorých bol udelený súhlas na ich užívanie na nebytové účely.316 

Na území Hlavného mesta SR BA kompetencie subjektov určil štatút v čl. 75 a čl. 76. 
Bratislava je oprávnená podľa ZoPO prikázať právnickej osobe, ktorá vykonáva právo 

hospodárenia alebo správy majetku Bratislavy k nebytovému priestoru vo vlastníctve štátu 
alebo Bratislavy vhodnému na prenajatie, aby prenajala nebytový priestor a uzavrela 
nájomnú zmluvu s určeným nájomcom v prípadoch podľa § 2 ZoPO.317 

Mestská časť vykonáva všetky pôsobnosti podľa ZoPO okrem oprávnenia prikázať 
právnickej osobe, ktorá vykonáva právo hospodárenia alebo správy majetku Bratislavy k 
nebytovému priestoru vo vlastníctve štátu alebo Bratislavy vhodnému na prenajatie, aby 

 
313 Pozri § 18a ods. 3 ZoVBNP. 
314 Pozri § 18b ods. 3 ZoVBNP. 
315 Pozri § 29a ods. 1 a 2 ZoVBNP. 
316 Pozri § 1 ZoNPNP. 
317 Pozri čl. 75 ods. 1 štatútu. 



 

 

prenajala nebytový priestor a uzavrela nájomnú zmluvu s určeným nájomcom v prípadoch 
podľa § 2 ZoPO.318 

Bratislava podľa ZoUNP319 rozhodne, ak sú pochybnosti o tom, či byt je bytom 
osobitného určenia, o charaktere bytu; v prípade podľa § 2 ods. 2 písm. a) ZoUNP dáva len 
svoje vyjadrenie stavebnému úradu, zabezpečuje bytovú náhradu, ak nájomný pomer skončil 
výpoveďou prenajímateľa z dôvodov uvedených v § 5 ods. 2 písm. b) až d) ZoUNP a ide o byty 
vo vlastníctve Bratislavy nezverené do správy mestskej časti, dáva povolenie k zlúčeniu 
služobných bytov a bytov osobitného určenia alebo ich častí, ktoré sú vo vlastníctve štátu 
alebo Bratislavy a nie sú zverené do správy mestskej časti, dáva povolenie k rozdeleniu 
služobných bytov a bytov osobitného určenia, ktoré sú vo vlastníctve štátu alebo Bratislavy a 
nie sú zverené do správy mestskej časti na dva alebo viaceré samostatné byty, dáva povolenie 
na dočasné používanie bytu alebo jeho časti, ktorý je vo vlastníctve štátu alebo Bratislavy a 
nie je zverený do správy mestskej časti na iné účely ako na bývanie, ukladá pokuty 
prenajímateľovi bytu vo vlastníctve Bratislavy nezvereného do správy mestskej časti alebo vo 
vlastníctve štátu, ktorý poruší povinnosti ustanovené v § 1 ods. 4, § 2 ods. 3, § 6 ods. 1, § 7 ods. 
1 a § 9 ods. 1 ZoUNP, pokuta je príjmom rozpočtu Bratislavy, pomáha prenajímateľom pri 
hľadaní vhodných uchádzačov o byt a môže ustanoviť nariadením Bratislavy, že zmluvu o 
nájme bytu vo vlastníctve Bratislavy alebo vo vlastníctve inej právnickej osoby s prevažnou 
majetkovou účasťou Bratislavy možno uzavrieť predovšetkým s uchádzačom o byt podľa 
poradia určeného Bratislavou.320 

Mestská časť podľa ZoUNP321 zabezpečuje bytovú náhradu, ak nájomný pomer 
skončil výpoveďou prenajímateľa z dôvodov uvedených v § 5 ods. 2 písm. a) a ide o byty 
nachádzajúce sa na území mestskej časti a z dôvodov uvedených v § 5 ods. 2 písm. b) až d) a 
ide o byty vo vlastníctve Bratislavy zverené do správy mestskej časti, dáva povolenie k 
zlúčeniu služobných bytov a bytov osobitného určenia alebo ich častí, ktoré sú vo vlastníctve 
štátu alebo Bratislavy a sú zverené do správy mestskej časti, dáva povolenie k rozdeleniu 
služobných bytov a bytov osobitného určenia, ktoré sú vo vlastníctve štátu alebo Bratislavy a 
sú zverené do správy mestskej časti na dva alebo viaceré samostatné byty, dáva povolenie na 
dočasné používanie bytu alebo jeho časti, ktorý je vo vlastníctve štátu alebo Bratislavy a je 
zverený do správy mestskej časti na iné účely ako na bývanie, ukladá pokuty prenajímateľovi 
bytu vo vlastníctve Bratislavy zvereného do správy mestskej časti, ktorý poruší povinnosti 
ustanovené v § 1 ods. 4, § 2 ods. 3, § 6 ods. 1, § 7 ods. 1 a § 9 ods. 1 ZoUNP, pokuta je príjmom 
rozpočtu mestskej časti.322 

Mestská časť vykonáva všetky pôsobnosti podľa ZoNPNP okrem povinnosti prenajať 
nebytový priestor a uzavrieť nájomnú zmluvu s určeným nájomcom podľa § 4 ZoNPNP.323 

1.27. Úsek zdravotníctva 
Základnými právnymi predpismi na tomto úseku sú zákon o pohrebníctve, zákon o 

ochrane nefajčiarov, ZoOP, zákon o červenom kríži, zákon o ochrane pred zneužívaním 
alkoholických nápojov, zákon o liekoch a zákon o omamných látkach. 

Orgány výkonu dozoru na úseku pohrebníctva sú: 
a) Úrad verejného zdravotníctva SR, 

 
318 Pozri čl. 76 ods. 2 štatútu. 
319 Pozri aj § 2 ods. 5, § 5 ods. 2 písm. b) až d), § 6, § 7, § 9 až 12 ZoUNP. 
320 Pozri čl. 75 ods. 2 štatútu. 
321 Pozri aj § 5 ods. 2 písm. a) až d), § 6, § 7, § 9 a § 10 ZoUNP. 
322 Pozri čl. 76 ods. 3 štatútu. 
323 Pozri čl. 76 ods. 1 štatútu. 



 

 

b) regionálne úrady verejného zdravotníctva, 
c) obce.324  

Úrad verejného zdravotníctva SR pri výkone dozoru na úseku pohrebníctva riadi a 
koordinuje dozor a je odvolacím orgánom vo veciach, v ktorých v prvom stupni rozhoduje 
regionálny úrad verejného zdravotníctva.325 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva pri výkone dozoru na úseku pohrebníctva 
vydáva vyjadrenie podľa § 19 ods. 8 písm. a) ZoPoh, vydáva zákaz pochovávania podľa § 20 
ods. 1 ZoPoh, podáva podnet na zrušenie pohrebiska podľa § 23 ods. 2 ZoPoh, vykonáva dozor 
nad dodržiavaním ustanovení ZoPoh, ukladá náhradu nákladov podľa § 31 ZoPoh, prejednáva 
priestupky podľa § 32 ZoPoh, prejednáva iné správne delikty podľa § 33 zoPoh a vydáva 
pokyny na zaobchádzanie s ľudskými pozostatkami podľa § 3 ods. 11 ZoPoh ako orgán štátnej 
správy v oblasti radiačnej ochrany.326 

Obec na úseku pohrebníctva schvaľuje prevádzkový poriadok pohrebiska podľa § 17 
ods. 5 písm. a) ZoPoh, nariaďuje zrušenie pohrebiska podľa § 23 ods. 1 ZoPoh, zabezpečuje v 
súlade so zákonom o obecnom zriadení plnenie činností, a to § 11 ods. 4, § 17 ods. 4 písm. a), 
c) až j) a ods. 6, § 18 ods. 2, § 19 ods. 1 až 6, § 23 ods. 6 ZoPoh a prejednáva priestupky podľa § 
32 ZoPoh.327 

Ak do 96 hodín od úmrtia nikto nezabezpečí pochovanie alebo ak sa nezistila 
totožnosť mŕtveho do siedmich dní od úmrtia, pochovanie zabezpečí obec, na ktorej území 
došlo k úmrtiu; ak nie je známe miesto úmrtia, pochovanie zabezpečí obec, v ktorej 
katastrálnom území sa ľudské pozostatky našli. Ak ide o ľudské pozostatky cudzinca, obec je 
povinná bezodkladne oznámiť jeho úmrtie Ministerstvu zahraničných vecí SR alebo príslušnej 
diplomatickej misii, alebo konzulárnemu úradu štátu, ktorého bol mŕtvy štátnym 
príslušníkom; ak obec nedostane do 14 dní odo dňa oznámenia úmrtia z Ministerstva 
zahraničných vecí SR alebo z príslušnej diplomatickej misie, alebo z konzulárneho úradu štátu 
oznámenie o zabezpečení prepravy ľudských pozostatkov alebo súhlas na ich pochovanie na 
území SR, pochovanie ľudských pozostatkov zabezpečí obec.328 

Na území Hlavného mesta SR BA kompetencie rozdeľuje medzi subjekty  štatút. 
Bratislava podľa ZoPoh je povinná zriadiť pohrebisko na území Bratislavy alebo zabezpečiť 
pochovávanie na pohrebisku v inej obci, môže prevádzkovať pohrebisko sama alebo 
prostredníctvom prevádzkovateľa pohrebiska, schvaľuje prevádzkový poriadok a zmeny 
prevádzkového poriadku pohrebiska, ktoré zriadila a ktoré prevádzkuje, môže zrušiť 
pohrebisko, vydáva súhlas na zrušenie hrobov a hrobiek, ktoré sú evidované v zozname 
pamätihodností Bratislavy na návrh mestskej časti.329 

Mestská časť podľa ZoPoh prijíma oznámenia o úmrtí fyzickej osoby, zabezpečí 
pochovanie osoby, ktorá zomrela na jej území, ak do 96 hodín od úmrtia nikto pochovanie 
nezabezpečí alebo ak sa nezistila totožnosť mŕtveho do siedmich dní od zistenia úmrtia; ak 
nie je známe miesto úmrtia, zabezpečí pochovanie mestská časť, v ktorej katastrálnom území 
sa ľudské pozostatky našli, je povinná bezodkladne oznámiť úmrtie cudzinca, ktorý zomrel na 
jej území alebo ktorého pozostatky sa našli v jej katastrálnom území, ak nie je miesto jeho 
úmrtia známe, Ministerstvu zahraničných vecí SR alebo príslušnej diplomatickej misii, alebo 

 
324 Pozri § 27 ZoPoh. 
325 Pozri § 28 ZoPoh. 
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328 Pozri § 30 ods. 2 a 3 ZoPoh. 
329 Pozri čl. 33 ods. 1 štatútu. 



 

 

konzulárnemu úradu štátu, ktorého bol mŕtvy štátnym príslušníkom; ak do 14 dní odo dňa 
oznámenia úmrtia nedostane od orgánu, ktorému bolo úmrtie oznámené, oznámenie o 
zabezpečení prevozu ľudských pozostatkov alebo súhlas na ich pochovanie na území SR, musí 
ľudské pozostatky cudzinca pochovať, môže zriadiť po predchádzajúcom súhlase Bratislavy 
pohrebisko na svojom území, môže prevádzkovať pohrebisko sama alebo prostredníctvom 
prevádzkovateľa pohrebiska, schvaľuje prevádzkový poriadok a zmeny prevádzkového 
poriadku pohrebiska nachádzajúceho sa na jej území, môže zrušiť pohrebisko, ktoré zriadila 
a navrhuje Bratislave zrušenie hrobov a hrobiek, ktoré sú evidované v zozname 
pamätihodností Bratislavy.330 

Zákon o ochrane nefajčiarov upravuje podmienky ochrany ľudí pred vznikom 
závislosti od nikotínu ako návykovej a škodlivej zložky nachádzajúcej sa v tabaku a v 
tabakových výrobkoch, pred škodlivými účinkami fajčenia a pred inými spôsobmi používania 
tabakových výrobkov, ktoré poškodzujú zdravie fajčiarov a nefajčiarov bezprostredne 
vystavených účinkom fajčenia a podmienky ochrany ľudí pred výrobkami, ktoré sú určené na 
fajčenie a neobsahujú tabak.331 

Kontrolu dodržiavania tohto zákona sú povinné vykonávať tieto kontrolné orgány: 
a) Slovenská obchodná inšpekcia, 
b) Štátna veterinárna a potravinová správa SR, 
c) orgány štátnej správy na úseku verejného zdravotníctva, 
d) obec, 
e) prevádzkovatelia železničnej, autobusovej a ostatnej pravidelnej osobnej dopravy, 
f) Policajný zbor.332 

Zistené porušenia zákona podľa § 6 ZoON kontrolné orgány uvedené v ods. 1 písm. b) 
až f) bezodkladne oznámia Slovenskej obchodnej inšpekcii. Zistené porušenia zákona podľa 
§ 6 a 7 ZoON kontrolné orgány uvedené v ods. 1 písm. a), b), d) až f) oznamujú Úradu 
verejného zdravotníctva SR.333 

Obec môže všeobecne záväzným nariadením obmedziť alebo zakázať fajčenie aj na 
iných verejne prístupných miestach.334 Priestupky uvedené v § 11 ods. 1 písm. b) a c) ZoON 
prejednávajú orgány verejného zdravotníctva; v blokovom konaní ich môžu prejednávať aj 
orgány, ktoré sú vyššie uvedené okrem subjektov v písm. e).335 Podľa § 11 ods. 4 ZoON 
priestupky podľa § 11 ods. 1 písm. a) a e) ZoON prejednávajú obce; v blokovom konaní ich 
môžu prejednávať aj obecná polícia a Policajný zbor. Priestupky podľa § 11 ods. 1 písm. e) 
ZoON sa prejednávajú so zákonným zástupcom osoby mladšej ako 18 rokov, ktorá porušila 
zákaz fajčenia podľa § 7 ods. 4 ZoON. 

Na území Bratislavy, Bratislava môže v blokovom konaní prejednávať priestupky 
podľa § 11 ods. 1 písm. b) a c) ZoON.336 Mestská časť podľa ZoON môže obmedziť alebo 
zakázať fajčenie nariadením mestskej časti aj na iných verejne prístupných miestach, je 
povinná vykonávať kontrolu dodržiavania osobitného predpisu, oznámi bezodkladne 
Slovenskej obchodnej inšpekcii zistené porušenie osobitného predpisu, oznámi bezodkladne 

 
330 Pozri čl. 34 ods. 1 štatútu. 
331 Pozri § 1 ZoON. 
332 Pozri § 9 ods. 1 ZoON. 
333 Pozri § 9 ods. 2 a 3 ZoON. 
334 Pozri § 7 ods. 3 ZoON. 
335 Pozri § 11 ods. 5 ZoON. 
336 Pozri čl. 33 ods. 2 štatútu. 



 

 

úradu verejného zdravotníctva zistené porušenie osobitného predpisu, prejednáva 
priestupky za porušenie zákazu fajčenia podľa osobitného predpisu.337 

Orgánmi verejného zdravotníctva sú v rozsahu ustanovenom ZoOP 
a) Ministerstvo zdravotníctva SR, 
b) Úrad verejného zdravotníctva SR, 
c) regionálne úrady verejného zdravotníctva, 
d) Ministerstvo obrany SR, 
e) Ministerstvo vnútra SR, 
f) Ministerstvo dopravy SR, 
g) Slovenská informačná služba.338 

Pôsobnosť subjektov na tomto úseku je upravená v § 3 až 7 ZoOP. Povinnosti obcí 
stanovuje § 53 ZoOP. Obce sú povinné plniť opatrenia na predchádzanie ochoreniam 
nariadené úradom verejného zdravotníctva alebo regionálnym úradom verejného 
zdravotníctva, predkladať opatrenia a návrhy uvedené v § 13 ZoOP na posúdenie úradu 
verejného zdravotníctva alebo regionálneho úradu verejného zdravotníctva a do času 
kladného posúdenia zdržať sa vykonávania posudzovaných opatrení alebo činností, 
spolupracovať s úradom verejného zdravotníctva a regionálnym úradom verejného 
zdravotníctva pri plnení ich úloh a poskytovať im údaje a informácie, ktoré majú k dispozícii 
alebo sú oprávnené ich zisťovať alebo vyžadovať. 

Podľa čl. 33 ods. 4 štatútu je Bratislava povinná podľa ZoOP plniť opatrenia na 
predchádzanie ochoreniam nariadené Úradom verejného zdravotníctva SR alebo 
regionálnym úradom verejného zdravotníctva, spolupracovať s Úradom verejného 
zdravotníctva SR a regionálnym úradom verejného zdravotníctva pri plnení ich úloh a 
poskytovať im údaje a informácie, ktoré má k dispozícii alebo je oprávnená ich zisťovať alebo 
vyžadovať. Mestská časť je povinná podľa ZoOP  plniť opatrenia na predchádzanie 
ochoreniam nariadené úradom verejného zdravotníctva alebo regionálnym úradom 
verejného zdravotníctva, predkladať opatrenia a návrhy uvedené v § 13 ZoOP na posúdenie 
úradu verejného zdravotníctva alebo regionálneho úradu verejného zdravotníctva a do času 
kladného posúdenia zdržať sa vykonávania posudzovaných opatrení alebo činností, 
spolupracovať s Úradom verejného zdravotníctva SR a regionálnym úradom verejného 
zdravotníctva pri plnení ich úloh a poskytovať im údaje a informácie, ktoré má k dispozícii 
alebo je oprávnená ich zisťovať alebo vyžadovať.339 

V zmysle zákona o červenom kríži obce a vyššie územné celky poskytujú 
Slovenskému Červenému krížu pomoc a súčinnosť pri plnení jeho úloh vyplývajúcich zo 
Ženevských dohovorov a ich dodatkových protokolov, ako aj pri plnení ďalších úloh 
ustanovených týmto zákonom (§ 5 ods. 1), finančne a inak podporujú jeho činnosť a činnosť 
jeho územných spolkov a spolupracujú s ním, ako aj s jeho územnými spolkami. V tejto 
súvislosti obce a vyššie územné celky prizývajú zástupcov Slovenského Červeného kríža do 
komisií obecného zastupiteľstva a komisií zastupiteľstva vyššieho územného celku, ako aj do 
iných poradných orgánov a iniciatívnych orgánov.340 

Slovenský Červený kríž a územné spolky Slovenského Červeného kríža sa môžu na 
základe osobitných zmlúv uzatvorených s obcami a s vyššími územnými celkami a za 
dohodnutú náhradu podieľať aj na plnení iných úloh vo verejnom záujme patriacich do 

 
337 Pozri čl. 34 ods. 2 štatútu. 
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340 Pozri § 4 ods. 1 ČK. 



 

 

pôsobnosti obcí a vyšších územných celkov ustanovenej osobitnými predpismi, ak 
neodporujú Ženevským dohovorom a ich dodatkovým protokolom a sú v súlade s princípmi a 
poslaním Medzinárodného hnutia Červeného kríža a Červeného polmesiaca.341 

Slovenský Červený kríž v súlade so Ženevskými dohovormi a ich dodatkovými 
protokolmi a závermi medzinárodných konferencií Červeného kríža a Červeného polmesiaca 
plní v čase mieru a v čase vojny alebo vojnového stavu okrem iného poskytuje sociálnu pomoc 
podľa osobitného predpisu a v spolupráci a na základe zmlúv s Ministerstvom práce, 
sociálnych vecí a rodiny SR a ďalšími orgánmi štátnej správy na úseku sociálnej pomoci, 
obcami a vyššími územnými celkami poskytuje humanitárnu starostlivosť a zabezpečuje 
pátraciu službu podľa Ženevských dohovorov a ich dodatkových protokolov a príslušných 
medzinárodných pravidiel; pri plnení tejto úlohy sú Policajný zbor SR, orgány štátnej správy, 
obce a vyššie územné celky povinné poskytnúť Slovenskému Červenému krížu pomoc a 
potrebné informácie.342 

Obce a vyššie územné celky môžu poskytnúť Slovenskému Červenému krížu a jeho 
územným spolkom dotácie zo svojich rozpočtov podľa osobitného zákona na plnenie úloh 
podľa Ženevských dohovorov a ich dodatkových protokolov a na plnenie ďalších úloh 
ustanovených týmto zákonom (§ 5 ods. 1).343 

Obec ukladá na návrh príslušného orgánu Slovenského Červeného kríža pokutu tomu, 
kto použije znak alebo názov Červeného kríža alebo znak alebo názov ich napodobňujúci v 
rozpore s § 12 ČK alebo k tomu vedome napomáha.344 

Štatút rozdeľuje kompetencie subjektom na území Bratislavy. Bratislava podľa 
zákona o červenom kríži poskytuje Slovenskému Červenému krížu pomoc a súčinnosť pri 
plnení jeho úloh a inak podporuje jeho činnosť a činnosť jeho územných spolkov a 
spolupracuje s ním, ako aj s jeho územnými spolkami. V tejto súvislosti Bratislava prizýva 
zástupcov Slovenského Červeného kríža do komisií mestského zastupiteľstva, ako aj do iných 
poradných orgánov a iniciatívnych orgánov.345 V zmysle čl. 34 ods. 5 štatútu mestská časť 
podľa zákona o červenom kríži poskytuje Slovenskému Červenému krížu pomoc a súčinnosť 
pri plnení jeho úloh, finančne a inak podporuje jeho činnosť a činnosť jeho územných spolkov 
a spolupracuje s ním, ako s jeho územnými spolkami; v tejto súvislosti prizýva zástupcov 
Slovenského Červeného kríža do komisií miestneho zastupiteľstva, ako aj do iných poradných 
orgánov a iniciatívnych orgánov, spolupracuje so Slovenským Červeným krížom pri 
poskytovaní humanitárnej starostlivosti, je povinná poskytnúť Slovenskému Červenému 
krížu pomoc a potrebné informácie pri jeho pátracej službe, môže poskytnúť Slovenskému 
Červenému krížu dotácie zo svojho rozpočtu a prejednáva priestupky a ukladá sankcie. 

Zákon o ochrane pred zneužívaním alkoholických nápojov určuje obciam 
kompetencie v tejto oblasti.  

Obce môžu vo svojich územných obvodoch alebo v určitých častiach svojho 
územného obvodu obmedziť alebo zakázať v určitých hodinách alebo dňoch predaj, 
podávanie alebo požívanie alkoholických nápojov v zariadeniach spoločného stravovania a v 
predajniach potravín. Obce môžu vo svojich územných obvodoch alebo v určitých častiach 
svojho územného obvodu obmedziť alebo zakázať z dôvodu ochrany verejného poriadku 
podávanie alebo požívanie alkoholických nápojov aj na iných verejne prístupných miestach. 

 
341 Pozri § 4 ods. 2 ČK. 
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Obce môžu určiť výnimky zo zákazu alebo obmedzenia predaja, podávania alebo požívania 
alkoholických nápojov, ktorý ustanovili podľa § 2 ods. 4 a 5 ZoAP.346 

V zmysle daného zákona je obec povinná ukladať sankcie za protiprávne konania 
uvedené v § 12 ZoAP. Výnosy z pokút sú príjmom obce, ktorá ich uložila.347 

Na území Hlavného mesta SR BA má kompetencie v zmysle štatútu len mestská časť. 
Mestská časť podľa zákona o ochrane pred zneužívaním alkoholických nápojov môže 
obmedziť alebo zakázať na území mestskej časti alebo v určitých častiach územia mestskej 
časti v určitých hodinách alebo dňoch predaj, podávanie alebo požívanie alkoholických 
nápojov v zariadeniach spoločného stravovania, v predajniach potravín alebo na iných 
verejne prístupných miestach, a to nad rámec obmedzenia alebo zákazu určeného 
Bratislavou, môže uložiť pokutu od 165,96 eur do 6 638,78 eur právnickej osobe alebo fyzickej 
osobe oprávnenej na podnikanie, ktorá porušila zákaz, obmedzenie alebo povinnosť uvedenú 
v § 2 ods. 1 písm. a) a b) ZoAP, v § 2 ods. 2 a v § 3 ZoAP, môže uložiť zákonnému zástupcovi 
maloletého pokutu do výšky 33 eur za porušenie zákazu uvedeného v § 2 ods. 2 a 3 ZoAP 
maloletou osobou, uloží mladistvej osobe do 18 rokov pokarhanie za porušenie zákazu 
uvedeného v § 2 ods. 2 ZoAP; v odôvodnených prípadoch uloží aj zákaz navštevovať verejne 
prístupné miesta a miestnosti, v ktorých sa podávajú alkoholické nápoje.348 

Zákon o liekoch upravuje podmienky na zaobchádzanie s humánnymi liekmi a 
veterinárnymi liekmi, podmienky na zaobchádzanie so zdravotníckymi pomôckami, 
požiadavky na skúšanie liekov, zdravotníckych pomôcok a diagnostických zdravotníckych 
pomôcok in vitro vrátane etického posudzovania etickou komisiou pre klinické skúšanie 
humánneho lieku, pre klinické skúšanie zdravotníckej pomôcky a pre štúdiu výkonu 
diagnostickej zdravotníckej pomôcky in vitro, požiadavky na uvádzanie liekov na trh, 
požiadavky na uvádzanie zdravotníckych pomôcok na trh alebo do prevádzky, požiadavky na 
zabezpečovanie kvality, účinnosti a bezpečnosti liekov a zdravotníckych pomôcok, 
požiadavky na kontrolu kvality, účinnosti a bezpečnosti liekov a zdravotníckych pomôcok, 
práva a povinnosti fyzických osôb a právnických osôb na úseku farmácie, úlohy orgánov 
štátnej správy a samosprávy na úseku farmácie.349 

Žiadosť o vydanie povolenia na zaobchádzanie s liekmi a so zdravotníckymi 
pomôckami musí obsahovať a záväzné stanovisko obce k začatiu činnosti, ktorá je uvedená v 
žiadosti o vydanie povolenia.350 

Na území Hlavného mesta SR BA vydáva mestská časť záväzné stanovisko k začatiu 
činnosti a k umiestneniu zariadenia podľa zákona o liekoch.351 

Úlohy štátnej správy v oblasti omamných a psychotropných látok vykonáva 
a) Ministerstvo zdravotníctva SR, 
b) Štátny ústav pre kontrolu liečiv v Bratislave, 
c) samosprávne kraje, 
d) platobná agentúra, 
e) Ústredný kontrolný a skúšobný ústav poľnohospodársky, 
f) Ústav štátnej kontroly veterinárnych biopreparátov a liečiv.352 

Pôsobnosť subjektov je vymedzená v § 34 až 37 ZoOL. 
 

346 Pozri § 2 ods. 4,5 a 6 ZoAP. 
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Ministerstvo zdravotníctva SR v oblasti omamných a psychotropných látok 
zabezpečuje úlohy vyplývajúce pre Slovenskú republiku z tohto zákona a spolupracuje v tejto 
oblasti s medzinárodným úradom, vydáva, dočasne pozastavuje činnosť, na ktorú bolo 
povolenie vydané, a zrušuje povolenia, vykonáva zmeny údajov uvedených v povolení, 
kontroluje dodržiavanie ustanovení tohto zákona, ukladá pokuty za porušenie povinností 
ustanovených týmto zákonom, eviduje a vyhodnocuje hlásenia požadované podľa tohto 
zákona a zabezpečuje spätnú informovanosť príslušných orgánov štátnej správy a držiteľov 
povolení, vedie evidencie, zhromažďuje a poskytuje odborné informácie o omamných a 
psychotropných látkach, odborne usmerňuje činnosti súvisiace so zaobchádzaním s 
omamnými a psychotropnými látkami.353 

Samosprávny kraj v oblasti zaobchádzania s omamnými a psychotropnými látkami 
kontroluje zaobchádzanie s omamnými a psychotropnými látkami na svojom území, 
navrhuje uloženie pokuty za porušenie povinností ustanovených týmto zákonom, posudzuje 
výsledky inventarizácie omamných a psychotropných látok; v prípade zistenia strát 
omamných a psychotropných látok oznamuje túto skutočnosť orgánom činným v trestnom 
konaní a Ministerstvu zdravotníctva SR a oznamuje orgánom činným v trestnom konaní 
stratu, zničenie alebo odcudzenie záznamov o omamných a psychotropných látkach.354 

Obec v zmysle § 8 ods. 3 písm. f) zákona o omamných látkach vydáva stanovisko pre 
žiadateľa. Na území Hlavného mesta SR BA mestská časť vydáva stanovisko k začatiu 
činnosti pre žiadateľa o vydanie povolenia na zaobchádzanie s omamnými a psychotropnými 
látkami podľa zákona o omamných látkach. 

1.28. Úsek životného prostredia – všeobecne 
Základnými právnymi predpismi v oblasti životného prostredia sú zákon 

o integrovanej prevencii, zákon o veterinárnej starostlivosti, zákon, ktorým sa upravujú 
niektoré podmienky držania psov, zákon o posudzovaní vplyvov na životné prostredie, zákon 
o posudzovaní a kontrole hluku a zákon o ochrane prírody a krajiny. 

Štátnu správu podľa zákon o integrovanej prevencii vykonávajú: 
a) Ministerstvo životného prostredia SR, 
b) Slovenská inšpekcia životného prostredia.355 

Ministerstvo životného prostredia SR je ústredným orgánom štátnej správy vo 
veciach integrovanej prevencie a kontroly znečisťovania, je zriaďovateľom a správcom 
informačného systému a zverejňuje jeho obsah na svojom webovom sídle, overuje odbornú 
spôsobilosť a vydáva osvedčenia o odbornej spôsobilosti na poskytovanie odborného 
poradenstva v oblasti integrovanej prevencie a kontroly znečisťovania, zabezpečuje 
medzinárodnú spoluprácu v oblasti cezhraničného posudzovania, cezhraničných vplyvov 
znečisťovania a sledovania a rozširovania najlepších dostupných techník, spolupracuje s 
Ministerstvom hospodárstva SR, Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR a 
Ministerstvom zdravotníctva SR vo veciach podpory rozširovania najlepších dostupných 
techník, podnecuje vývoj a uplatňovanie nových techník, najmä pokiaľ ide o nové techniky 
uvedené v referenčných dokumentoch o najlepších dostupných technikách, spolupracuje v 
oblasti územného plánovania a výstavby s Ministerstvom dopravy SR a s Úradom pre územné 
plánovanie a výstavbu SR, je vo vzťahu k Európskej únii notifikačným orgánom vo veciach 
integrovanej prevencie a kontroly znečisťovania a oznamuje údaje o emisiách, ostatných 
formách znečisťovania a emisných limitoch, uplatňovaní najlepších dostupných techník, 

 
353 Pozri § 35 ZoOL. 
354 Pozri § 36a ZoOL. 
355 Pozri § 30 ZIP. 



 

 

udeľovaní výnimiek podľa § 22 a 23 ZIP, pokroku pri vývoji a uplatňovaní nových techník, 
zastupuje Slovenskú republiku vo veciach integrovanej prevencie a kontroly znečisťovania, je 
dotknutým orgánom vo veci určenia odchylných hodnôt z emisných limitov podľa § 22 ods. 6 
ZIP, udelí poverenie podľa § 40g ods. 2 ZIP.356 

Slovenská inšpekcia životného prostredia je správnym orgánom v integrovanom 
povoľovaní, vydáva záväzné stanovisko o výsledku konzultácií, vydáva potvrdenie o 
uzatvorení skládky odpadov a záväzné stanovisko k potvrdeniam na čerpanie účelovej 
finančnej rezervy podľa osobitného predpisu, je orgánom štátneho dozoru, ukladá opatrenia 
na nápravu, ukladá pokuty za správne delikty, vypracúva plány kontrol, vedie evidenciu 
povolení, rozhoduje o obmedzení činnosti prevádzky alebo o zastavení činnosti v prevádzke 
alebo v jej časti, na žiadosť správneho orgánu, rozhodujúceho podľa osobitných predpisov, 
vydáva vyjadrenie, či sa na činnosti v posudzovanej prevádzke vzťahuje konanie o vydanie 
povolenia podľa tohto zákona, ukladá opatrenie na nápravu podľa § 35a ods. 1 ZIP a 
zabezpečuje vykonanie opatrenia na nápravu podľa § 35a ods. 1 a 2 ZIP, koná a rozhoduje 
podľa osobitného predpisu, je správnym orgánom v konaní o vydanie súhlasu podľa 
osobitného predpisu, ak ide o zdroje znečisťovania ovzdušia, ktoré sú súčasťou prevádzky, na 
dočasné užívanie stacionárneho zdroja alebo jeho časti na skúšobnú prevádzku; požiadavky 
na skúšobnú prevádzku sú ustanovené osobitným predpisom, trvalé užívanie veľkého zdroja, 
stredného zdroja a malého zdroja, vrátane užívania po vykonaných zmenách, je správnym 
orgánom v zjednotenom povoľovaní podľa § 29 až 29c ZIP, vykonáva zisťovacie konanie 
navrhovanej činnosti alebo jej zmeny podľa osobitného predpisu, zabezpečuje posudzovanie 
navrhovanej činnosti alebo jej zmeny podľa osobitného predpisu, plní povinnosť podľa 
osobitného predpisu.357 Slovenská inšpekcia životného prostredia je špeciálnym stavebným 
úradom. Inšpekcia nemá pôsobnosť vo veciach vyvlastnenia.358 

Účastníkom konania podľa § 9 ods. 1 ZIP okrem účastníkov konania podľa správneho 
poriadku je aj obec, v ktorej je povoľovaná prevádzka umiestnená alebo podľa územného 
plánu má byť umiestnená a dotknutá verejnosť. 

V zmysle štatútu je na území Hlavného mesta SR BA účastníkom integrovaného 
povoľovania podľa ZIP Bratislava, ak povoľovaná prevádzka je umiestnená alebo podľa 
územného plánu alebo územného rozhodnutia má byť umiestnená na území Bratislavy.359 

Orgánmi štátnej správy vo veterinárnej oblasti sú 
a) Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR, 
b) Štátna veterinárna a potravinová správa SR, 
c) regionálne veterinárne a potravinové správy.360 

Orgánom štátnej správy na úseku veterinárnych liekov je Ústav štátnej kontroly 
veterinárnych biopreparátov a liečiv, ktorý vykonáva pôsobnosť podľa zákona o veterinárnej 
starostlivosti a podľa osobitného predpisu.361 

Pôsobnosť orgánov je vymedzená v § 5 až 9 zákona o veterinárnej starostlivosti. 
Podľa § 16 ods. 7 VS Orgány verejnej správy sú povinné poskytovať v rozsahu svojej 

pôsobnosti súčinnosť orgánom veterinárnej správy pri opatreniach na obmedzenie uvádzania 
zvierat na trh, pri premiestňovaní zvierat, pri zabránení šíreniu nákazlivých chorôb zvierat 

 
356 Pozri § 31 ZIP. 
357 Pozri § 32 ods. 1 ZIP. 
358 Pozri § 3 ods. 4 ZIP. 
359 Pozri čl. 43 ods. 1 štatútu. 
360 Pozri § 4 ods. 1 VS. 
361 Pozri § 4 ods. 2 VS. 



 

 

alebo iného faktora, ktorý môže predstavovať vážne nebezpečenstvo pre zdravie zvierat a 
ochranu zvierat alebo zdravie ľudí, a pri vykonávaní opatrení podľa tohto zákona, ak o to 
orgán veterinárnej správy, veterinárny inšpektor alebo úradný veterinárny lekár požiada. 
Orgány veterinárnej správy informujú orgány verejnej správy o zdraví zvierat, o situácii v 
stave nákazlivých chorôb zvierat a o údajoch, ktoré sa týkajú ochrany zdravia ľudí a zdravia 
zvierat. 

Štátna veterinárna a potravinová správa môže povoliť výnimku zo zákazu podľa § 22 
ods. 4 písm. c) VS najmä na účely tvorby audiovizuálneho diela alebo vysielania programovej 
služby, ak tým nebude ohrozené dodržanie ostatných požiadaviek na ochranu zvierat podľa 
tohto zákona. Výnimku z uvedeného zákazu nemožno povoliť na použitie zvieraťa v cirkuse 
alebo v obdobnom zariadení a nemožno ju povoliť, ak je zviera držané prevažne na účely 
verejného vystúpenia alebo výcviku na účely verejného vystúpenia. Povolenie výnimky 
možno vydať na dobu určitú alebo neurčitú alebo možno povolenie výnimky viazať na 
konkrétnu udalosť. 

Držiteľ zvieraťa je povinný zabezpečiť opatrenia na zabránenie úniku zvieraťa, jeho 
neplánovaného rozmnožovania alebo nežiaduceho rozmnožovania. Ak dôjde k úniku zvieraťa 
z farmového chovu, je držiteľ zvieraťa povinný túto skutočnosť bezodkladne oznámiť 
užívateľovi poľovného revíru, do ktorého zviera uniklo a orgánu štátnej správy poľovníctva a 
do desiatich dní zabezpečiť jeho odchyt. Ak držiteľ zvieraťa odchyt nezabezpečí, zviera, ktoré 
uniklo z farmového chovu sa stáva zverou podľa osobitného predpisu.362 

Na území Bratislavy rozdeľuje kompetencie štatút. Bratislava podľa zákona o 
veterinárnej starostlivosti je povinná poskytovať v rozsahu svojej pôsobnosti súčinnosť 
orgánom veterinárnej správy pri opatreniach na obmedzenie uvádzania zvierat na trh, pri 
premiestňovaní zvierat, pri zabránení šíreniu nákazlivých chorôb zvierat alebo iného faktora, 
ktorý môže predstavovať vážne nebezpečenstvo pre zdravie zvierat a ochranu zvierat alebo 
zdravie ľudí, a pri vykonávaní opatrení podľa tohto zákona, ak o to orgán veterinárnej správy, 
veterinárny inšpektor alebo úradný veterinárny lekár požiada, zriaďuje, prevádzkuje a podieľa 
sa na prevádzke útulkov a karantén pre zvieratá, je povinná zabezpečiť odchyt túlavých 
zvierat na území Bratislavy.363 

Mestská časť podľa VS je povinná poskytovať v rozsahu svojej pôsobnosti súčinnosť 
orgánom veterinárnej správy pri opatreniach na obmedzenie uvádzania zvierat na trh, pri 
premiestňovaní zvierat, pri zabránení šíreniu nákazlivých chorôb zvierat alebo iného faktora, 
ktorý môže predstavovať vážne nebezpečenstvo pre zdravie zvierat a ochranu zvierat alebo 
zdravie ľudí, a pri vykonávaní opatrení podľa tohto zákona, ak o to orgán veterinárnej správy, 
veterinárny inšpektor alebo úradný veterinárny lekár požiada, podieľa sa na prevádzke 
útulkov a karantén pre zvieratá, podieľa sa na zabezpečení odchytu túlavých zvierat na území 
mestskej časti.364 

Zákon, ktorým sa upravujú niektoré podmienky držania psov ustanovuje niektoré 
podmienky držania psov. Tento zákon sa nevzťahuje na služobných psov používaných podľa 
osobitných predpisov.365 

Pôsobnosť obce je stanovená v § 3 ods. 2 a 5, § 4 ods. ods. 4 a 5, § 5, § 6 ods. 2 a 3, § 7 
ods. 1 písm. a) až f) c) a § 7 ods. 2 písm. a) až f) zákona. Na území Bratislavy štatút stanovuje 
kompetencie subjektom nasledovne.  

 
362 Pozri § 22 ods. 7 a 8 VS. 
363 Pozri čl. 43 ods. 2 štatútu. 
364 Pozri čl. 44 ods. 1 štatútu. 
365 Pozri § 1 ods. 1 a 2 PDP. 



 

 

Bratislava podľa PDP nariadením Bratislavy ustanoví podrobnosti o vodení psa, 
ukladá pokuty za priestupky podľa § 7 ods. 1 písm. c) a ods. 2 písm. b) PDP; výnos pokút je 
príjmom rozpočtu Bratislavy.366 

Podľa čl. 44 ods. 2 štatútu Mestská časť podľa PDP vedie evidenciu psov 
nachádzajúcich sa na území mestskej časti, údaje z tejto evidencie a zmeny údajov v evidencii 
ohlasuje mesačne mestskej polícii, vydáva držiteľovi psa evidenčnú známku psa a náhradnú 
evidenčnú známku psa za úhradu, ktorej sumu ustanoví nariadením mestskej časti, prijíma 
oznámenia držiteľa psa a toho, kto psa viedol, o skutočnosti, že pes pohrýzol človeka, 
nariadením mestskej časti môže vymedziť miesta, kde je voľný pohyb psa zakázaný a vstup 
so psom zakázaný; miesta viditeľne označí, umiestni na miestach, kde je voľný pohyb psov 
povolený, kontajnery vhodné na zhromažďovanie výkalov a zabezpečí priebežné hygienické 
odstraňovanie ich obsahu, nariadením mestskej časti ustanoví podrobnosti o znečisťovaní 
verejných priestranstiev, ukladá pokuty za priestupky podľa § 7 ods. 1 písm. a), b), d) až f) a 
ods. 2 písm. a), c) až f) PDP; výnos pokút je príjmom rozpočtu mestskej časti. 

Orgány štátnej správy na posudzovanie vplyvov na životné prostredie sú 
a) Ministerstvo životného prostredia SR, 
b) okresné úrady v sídle kraja, 
c) okresné úrady, 
d) Slovenská inšpekcia životného prostredia. 

Štátnu správu v oblasti posudzovania vplyvov strategických dokumentov s 
celoštátnym dosahom vykonávajú aj rezortné orgány.367 Pôsobnosť orgánov je upravená v § 
54 až 57 ZPvP. 

V zmysle čl. 43 ods. 4 štatútu Bratislava plní úlohy dotknutej obce pri posudzovaní 
vplyvov na životné prostredie podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. 

Zákon o posudzovaní a kontrole hluku sa vzťahuje na posudzovanie a kontrolu 
zaťaženia vonkajšieho prostredia hlukom, ktorému sú ľudia vystavení najmä v zastavaných 
oblastiach, vo verejných parkoch alebo v iných tichých oblastiach v aglomerácii, v tichých 
oblastiach v otvorenej krajine, v blízkosti škôl, nemocníc a iných budov a oblastí citlivých na 
hluk. 

Úlohy orgánov štátnej správy a orgánov územnej samosprávy plnia  
a) Ministerstvo životného prostredia SR, 
b) Úradu verejného zdravotníctva SR, 

Ministerstvo životného prostredia SR poskytuje na požiadanie fyzickým osobám-
podnikateľom alebo právnickým osobám uvedeným v § 5 ods. 1 ZoPH údaje o tichých 
oblastiach v otvorenej krajine najneskôr 24 mesiacov pred lehotami ustanovenými v § 5 ods. 
2 písm. a) a b) ZoPH. 

Úrad verejného zdravotníctva SR zabezpečuje sústreďovanie a posudzovanie 
strategických hlukových máp a sústreďovanie a posudzovanie akčných plánov, 
zhromažďovanie údajov zo strategických hlukových máp a akčných plánov, vytváranie 
databáz, prípravu postupov na vypracovanie strategických hlukových máp a akčných plánov, 
vyhodnocovanie plnenia úloh z akčných plánov, vypracovanie stanovísk podľa § 5 ods. 3 ZoPH, 
informovanie Komisie prostredníctvom registra údajov. 

Orgány samosprávneho kraja určia všeobecne záväzným nariadením po prerokovaní 
s obcou s najväčším počtom obyvateľov v aglomerácii a na základe stanoviska úradu hranice 

 
366 Pozri čl. 43 ods. 3 štatútu. 
367 Pozri § 53 ods. 1 a 2 ZPvP. 



 

 

aglomerácií najneskôr 24 mesiacov pred lehotami ustanovenými v § 5 ods. 2 písm. b) ZoPH a 
tri mesiace pred lehotami ustanovenými v § 9 písm. c) a d) ZoPH.368 

Vypracovanie strategických hlukových máp a akčných plánov podľa § 4 ZoPH sú 
povinní zabezpečiť správca pozemnej komunikácie pre väčšie pozemné komunikácie mimo 
aglomerácie, prevádzkovateľ železničnej dráhy pre väčšie železničné dráhy mimo 
aglomerácie, prevádzkovateľ letiska pre väčšie letiská mimo aglomerácie, obec s najväčším 
počtom obyvateľov v aglomerácii pre územie aglomerácie. 

Obce sú povinné na vyžiadanie poskytnúť právnickým osobám a fyzickým osobám-
podnikateľom podľa § 5 ods. 1 ZoPH informácie potrebné na spracovanie hlukových máp a 
akčných plánov najneskôr 24 mesiacov pred lehotami ustanovenými v § 5 ods. 2 písm. a) až d) 
ZoPH spracované na základe údajov získaných podľa osobitného predpisu najmä o počte 
obyvateľov jednotlivých bytov, o počte bytov v jednotlivých bytových budovách a o počte 
bytov v jednotlivých nebytových budovách, o tichých oblastiach v aglomerácii a o pozemných 
komunikáciách v ich správe.369 

Štatút upravuje pôsobnosť subjektov na území Bratislavy nasledovne. Bratislava 
podľa ZoPH zabezpečuje vypracovanie strategických hlukových máp, zabezpečuje 
vypracovanie a prerokovanie akčných plánov ochrany pred hlukom, sprístupňuje strategické 
hlukové mapy a informácie o škodlivých účinkoch hluku verejnosti, prerokováva návrhy 
akčných plánov s verejnosťou a informuje verejnosť o prijatých záveroch a opatreniach, v 
prihraničných oblastiach spolupracuje pri zbere a poskytovaní údajov súvisiacich s 
vypracovaním strategických hlukových máp a akčných plánov s príslušnými orgánmi 
susedného štátu, poskytuje strategické hlukové mapy a akčné plány a všetky súvisiace 
informácie Úradu verejného zdravotníctva SR, pri vypracúvaní strategických hlukových máp 
a akčných plánov vzájomne spolupracuje s ostatnými osobami, ktoré sú povinné zabezpečiť 
vypracovanie strategických hlukových máp a akčných plánov, poskytuje na vyžiadanie Úradu 
verejného zdravotníctva SR informácie o plnení úloh akčných plánov, poskytuje Úradu 
verejného zdravotníctva SR údaje potrebné na poskytnutie informácií Európskej komisii.370 

Mestská časť je povinná na vyžiadanie poskytnúť Bratislave informácie potrebné na 
spracovanie hlukových máp a akčných plánov podľa ZoPH.371 

Štátnu správu vo veciach ochrany prírody a krajiny podľa zákona o ochrane prírody 
a krajiny vykonáva 

a) Ministerstvo životného prostredia SR ako ústredný orgán štátnej správy vo veciach 
ochrany prírody a krajiny, 

b) Slovenská inšpekcia životného prostredia, 
c) okresný úrad v sídle kraja, 
d) okresný úrad, 
e) obec. 

Štátnu správu vo veciach ochrany prírody podľa ZoOPK vykonáva aj Štátna 
veterinárna a potravinová správa.372 

Ministerstvo životného prostredia SR riadi a kontroluje výkon štátnej správy vo 
veciach ochrany prírody a krajiny a určuje hlavné smery tejto činnosti, plní funkciu hlavného 
štátneho dozoru vo veciach ochrany prírody a krajiny podľa § 71 ZoOPK a vykonáva ústredné 

 
368 Pozri § 7 ZoPH. 
369 Pozri § 6 ods. 2 ZoPH. 
370 Pozri čl. 68 ods. 1 štatútu. 
371 Pozri čl. 69 ods. 1 štatútu. 
372 Pozri § 64 ZoOPK. 



 

 

revízie stavu osobitne chránených častí prírody a krajiny, obstaráva koncepciu ochrany 
prírody, biodiverzity a krajiny, program starostlivosti o chránenú krajinnú oblasť, národný 
park, prírodný park a chránené vtáčie územie, Generel nadregionálneho územného systému 
ekologickej stability SR, projekt ochrany chránenej krajinnej oblasti, prírodného parku a 
chráneného vtáčieho územia a projekt ochrany národného parku, národnej prírodnej 
rezervácie, prírodnej rezervácie, národnej prírodnej pamiatky a ich ochranného pásma, návrh 
chráneného vtáčieho územia a návrh územia európskeho významu, obstaráva a schvaľuje 
programy a zásady uvedené v § 65 ods. 1 písm. d) ZoOPK, vykonáva pôsobnosť podľa § 44 
ods. 13, § 55, 60 a 63 ZoOPK, vydáva záväzné stanovisko ku Koncepcii územného rozvoja 
Slovenska a k Národnému plánu regionálneho rozvoja SR, regionálnemu operačnému 
programu, sektorovému operačnému programu, vydáva súhlas podľa § 7 ods. 3 písm. c), § 13 
ods. 2 písm. j), § 39, § 44 ods. 2 a § 45 ods. 2  ZoOPK na zriadenie a prevádzku botanickej 
záhrady a arboréta, § 62 ods. 4  ZoOPK a predchádzajúci súhlas podľa § 24 ods. 20 a § 94 ods. 
5 a § 62 ods. 4 ZoOPK, môže v odôvodnených prípadoch povoliť výnimku zo zakázaných 
činností, ak ide o druhy podľa § 40 ZoOPK, rozhoduje pri pochybnostiach, či ide o nepôvodný 
druh rastliny, alebo živočícha, rozhoduje podľa § 44 ods. 14 ZoOPK,373 

Ministerstvo životného prostredia SR zriaďuje a riadi organizácie ochrany prírody, 
ktorých prostredníctvom zabezpečuje výkon štátnej ochrany prírody a krajiny, v súčinnosti s 
okresným úradom, obcou a inšpekciou vedie pre potreby orgánov ochrany prírody evidenciu 
fyzických osôb, podnikateľov a iných právnických osôb, ktorým bola uložená sankcia za 
protiprávne konanie podľa ZoOPK, zúčastňuje sa na medzinárodnej spolupráci, na 
uskutočňovaní medzinárodných programov, projektov a dohovorov vo veciach ochrany 
prírody a krajiny, spolupracuje s Európskou komisiou pri plnení záväzkov vyplývajúcich z 
medzinárodných dohovorov na úseku ochrany prírody a krajiny, podáva správy a informácie 
v súlade s právom Európskej únie, najmä zasiela Európskej komisii každoročne správu o 
povolených výnimkách, ktoré sa týkajú voľne žijúcich vtákov, a každé dva roky správu o 
povolených výnimkách, ktoré sa týkajú ostatných druhov rastlín a živočíchov (§ 40) a 
informáciu o prijatých kompenzačných opatreniach (§ 28), pri plnení úloh podľa tohto zákona 
spolupracuje s ministerstvami a ostatnými ústrednými orgánmi štátnej správy, ktoré sú 
povinné mu poskytnúť potrebnú súčinnosť, najmä informácie a podklady na účel plnenia 
úlohy podľa § 65 ods. 1 písm. o) ZoOPK, vydáva odborné stanovisko podľa § 28 ods. 7 ZoOPK, 
ak bol podnet na jeho vydanie zistený v konaní o povolení výnimky alebo vydaní súhlasu podľa 
tohto zákona alebo v konaní podľa osobitného predpisu, je dotknutým orgánom v konaní 
podľa osobitného predpisu a vydáva záväzné stanovisko podľa § 9 ods. 1 písm. w) ZoOPK ak 
sa konanie týka plánu alebo projektu, ktorý môže mať samostatne alebo v kombinácii s iným 
plánom alebo projektom významný vplyv na územie európskej sústavy chránených území a 
vydáva stanovisko podľa osobitného predpisu, koná podľa § 28 ods. 13 a 14 ZoOPK a 
rozhoduje o povolení výnimky a vydaní súhlasu, ak sa povoľuje alebo vydáva v súvislosti so 
schvaľovaním alebo povoľovaním plánu alebo projektu podľa § 28 ods. 11 ZoOPK alebo v 
súvislosti s potrebou vykonať kompenzačné opatrenia podľa § 28 ods. 14 ZoOPK, vydáva a 
odníma osvedčenia podľa § 28a ods. 1 a 7 ZoOPK a predlžuje platnosť osvedčení podľa § 28a 
ods. 5 ZoOPK, uzatvára dohodu o určení rozsahu hodnotenia navrhovanej činnosti alebo jej 
zmeny podľa osobitného predpisu a plní ďalšie úlohy vo veciach ochrany prírody a krajiny 
ustanovené v druhej až štvrtej časti ZoOPK.374 

 
373 Pozri § 65 ods. 1 ZoOPK. 
374 Pozri § 65 ods. 1 ZoOPK. 



 

 

Pôsobnosť Slovenskej inšpekcie životného prostredia, okresného úradu v sídle kraja, 
okresného úradu a Štátnej veterinárnej a potravinovej správy je uvedená v § 66 až § 68 a § 70 
ZoOPK. 

Obec vykonáva v prvom stupni štátnu správu vo veciach ochrany drevín v rozsahu 
ustanovenom ZoOPK, môže uložiť vlastníkovi, správcovi alebo nájomcovi pozemku, ktorý sa 
nachádza v zastavanom území obce, vykonať nevyhnutné opatrenia na ozdravenie dreviny 
alebo rozhodnúť o jej vyrúbaní podľa § 47 ods. 2 ZoOPK, je dotknutým orgánom v konaní a 
vydáva záväzné stanovisko podľa § 9 ods. 1 písm. l) ZoOPK, ak ide povolenie výrubu drevín 
rastúcich v zastavanom území obce, rozhoduje o vydaní súhlasu na výrub drevín rastúcich v 
zastavanom území obce podľa § 47 ods. 3 ZoOPK, v súhlase na výrub drevín ukladá vykonanie 
primeranej náhradnej výsadby, starostlivosti o náhradnú drevinu alebo zaplatenie finančnej 
náhrady podľa § 48 ods. 1 ZoOPK, vyhlasuje obecne chránené územie a mení a zrušuje jeho 
ochranu, obstaráva a schvaľuje dokument miestneho územného systému ekologickej 
stability a dokument starostlivosti o dreviny, vykonáva štátny dozor vo veciach, v ktorých 
vykonáva štátnu správu v rozsahu ustanovenom ZoOPK a plní ďalšie úlohy podľa § 47, § 48 
ods. 3 a § 59 ZoOPK.375 

Obec môže vydať všeobecne záväzné nariadenie, ktorým ustanoví podrobnosti o 
ochrane drevín, ktoré sú súčasťou verejnej zelene. Ak je na konanie o vydaní súhlasu na výrub 
dreviny príslušná obec, ktorá je zároveň žiadateľom o vydanie súhlasu na výrub dreviny, 
okresný úrad určí, ktorá obec vykoná konanie o vydanie súhlasu na výrub dreviny. Pôsobnosť 
obce podľa § 69 ods. 1 a 2 ZoOPK na území vojenského obvodu vykonáva Ministerstvo obrany 
SR.376 

Podľa štatútu na území Bratislavy, Bratislava podľa ZoOPH dáva vyjadrenia k 
povoleniu na výrub drevín podľa § 9 ods. 1 písm. l) ZoOPH, vykonáva štátny dozor vo veciach, 
v ktorých vykonáva štátnu správu v rozsahu ustanovenom týmto štatútom, vedie 
celomestskú evidenciu pozemkov vhodných na náhradnú výsadbu, plní ďalšie úlohy podľa § 
59 ZoOPH, môže vydať nariadenie Bratislavy, ktorým ustanoví podrobnosti o ochrane drevín, 
ktoré sú súčasťou verejnej zelene.377 

Mestská časť podľa ZoOPH vykonáva v prvom stupni štátnu správu vo veciach 
ochrany drevín, môže uložiť vlastníkovi (správcovi, nájomcovi) pozemku, na ktorom drevina 
rastie, vykonať nevyhnutné opatrenia na jej ozdravenie alebo rozhodnúť o jej vyrúbaní podľa 
§ 47 ods. 2 ZoOPH, dáva súhlas podľa § 13 ods. 2 písm. a) a § 47 ods. 3 ZoOPH, písomné 
vyhotovenie súhlasu je povinná doručiť Bratislave, prijíma oznámenia podľa § 47 ods. 6 a 7 
ZoOPH, koná podľa § 47 ods. 7 ZoOPH, vyznačuje dreviny určené na výrub podľa § 47 ods. 8 
ZoOPH, v súhlase na výrub drevín ukladá vykonanie primeranej náhradnej výsadby v pomere 
1/3 náhradnej výsadby na pozemkoch určených Bratislavou a 2/3 náhradnej výsadby na 
pozemkoch určených mestskou časťou podľa vedenej evidencie, vykonanie starostlivosti o ňu 
alebo zaplatenie finančnej náhrady podľa § 48 ods. 1 ZoOPH, obstaráva a schvaľuje dokument 
miestneho územného systému ekologickej stability a dokument starostlivosti o dreviny, 
vykonáva štátny dozor vo veciach, v ktorých vykonáva štátnu správu v rozsahu ustanovenom 
týmto štatútom, plní ďalšie úlohy podľa § 47 a § 59 ZoOPH, vedie evidenciu pozemkov 
vhodných na náhradnú výsadbu na území mestskej časti a údaje z nej poskytuje Bratislave; 
pozemky do evidencie pozemkov vhodných na náhradnú výsadbu zaraďuje mestská časť po 
dohode s Bratislavou na podklade ich vymedzenia v územnoplánovacej dokumentácii, 

 
375 Pozri § 69 ods. 1 ZoOPK. 
376 Pozri § 69 ods. 2 až 4 ZoOPK. 
377 Pozri čl. 68 ods. 2 štatútu. 



 

 

respektíve v územnoplánovacom podklade, najmä v územnom generele zelene mestskej 
časti.378 

Pre doplnenie uvádzame ostatné kompetencie subjektov na území Bratislavy, ktoré 
určil štatút. V zmysle čl. 43 ods. 6 Bratislava zabezpečuje správu Horského parku, metodicky 
usmerňuje a v spolupráci s mestskou časťou zabezpečuje a realizuje koncepciu starostlivosti 
o verejnú a cestnú zeleň, tvorbu novej zelene, revitalizáciu existujúcich plôch zelene, cestnej 
zelene a stromoradí na území Bratislavy, vedie celomestskú evidenciu plôch verejnej a cestnej 
zelene v jednotnom informačnom systéme Bratislavy, vedie evidenciu rozhodnutí o výruboch 
a náhradných výsadbách drevín vydaných mestskou časťou zabezpečuje a aktualizuje 
informačný systém všetkých zložiek životného prostredia, informuje verejnosť o stave 
životného prostredia v Bratislave, zabezpečuje správu všetkých plôch verejnej zelene, ktoré 
sú vo vlastníctve Bratislavy nezverené mestským častiam prostredníctvom oprávnenej osoby 
alebo organizácie zriadenej Bratislavou. 

Podľa čl. 44 ods. 4 štatútu Mestská časť zabezpečuje správu plôch verejnej zelene a 
plôch určených ako rezerva na investičnú výstavbu na svojom území, ktoré sú zverené 
Bratislavou do správy mestskej časti alebo ktoré sú vo vlastníctve mestskej časti, vedie a 
aktualizuje evidenciu plôch verejnej a cestnej zelene uvedenej vyššie v jednotnom 
informačnom systéme na svojom území a poskytuje tieto údaje Bratislave. 

1.29. Úsek životného prostredia - odpadové hospodárstvo 
Orgánmi štátnej správy odpadového hospodárstva sú: 

a) Ministerstvo životného prostredia SR (ústredný orgán štátnej správy odpadového 
hospodárstva), 

b) Slovenská inšpekcia životného prostredia, 
c) okresný úrad v sídle kraja, 
d) okresný úrad, 
e) obec, 
f) Slovenská obchodná inšpekcia, 
g) colný úrad, 
h) Kriminálny úrad finančnej správy.379 

Pôsobnosť subjektov je upravená v ustanoveniach § 105 až 112 zákona o odpadoch.  
Obec vo veciach štátnej správy odpadového hospodárstva prejednáva priestupky v 

odpadovom hospodárstve [§ 115 ods. 3 písm. a) ZO] a ukladá pokuty za priestupky [§ 115 ods. 
2 písm. a) ZO] a poskytuje držiteľovi odpadu informácie o umiestnení a činnosti zariadení na 
nakladanie s odpadmi na území obce.380 

Na území Bratislavy kompetencie rozdeľuje štatút. Bratislava podľa zákona 
o odpadoch plní povinnosti držiteľa komunálneho odpadu, vypracúva Program odpadového 
hospodárstva hlavného mesta SR Bratislavy, nariadením upraví podrobnosti o nakladaní s 
komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi v rozsahu ustanovenom v § 81 ods. 
8 ZO, zabezpečuje zber a prepravu zmesového komunálneho odpadu vznikajúceho na území 
Bratislavy na účely jeho zhodnotenia alebo zneškodnenia vrátane zabezpečenia zberných 
nádob zodpovedajúcich zavedenému systému zberu zmesového komunálneho odpadu, 
zabezpečuje zavedenie a vykonávanie triedeného zberu 1. pre papier, plasty, kovy a sklo, 2. 
jedlých olejov a tukov z domácností, 3. biologicky rozložiteľných odpadov zo záhrad z domov 
v individuálnej bytovej výstavbe a parkov vrátane odpadu z cintorínov v správe hlavného 

 
378 Pozri § 69 ods. 2 štatútu. 
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mesta, vytvára podmienky na zhodnocovanie biologicky rozložiteľných odpadov zo záhrad v 
individuálnej bytovej výstavbe, za tým účelom môže spolupracovať s mestskou časťou, 
uzatvára zmluvu s organizáciou zodpovednosti výrobcov pre obaly podľa § 59 ods. 2 ZO a 
poskytuje údaje organizácii zodpovednosti výrobcov podľa § 28 ods. 5 písm. d) druhého bodu 
ZO, umožní výrobcovi elektrozariadení a výrobcovi prenosných batérií a akumulátorov, 
príslušnej tretej osobe alebo príslušnej organizácii zodpovednosti výrobcov na ich náklady 1. 
zaviesť a prevádzkovať na území Bratislavy systém oddeleného zberu elektroodpadu z 
domácností a použitých prenosných batérií a akumulátorov, 2. užívať v rozsahu potrebnom 
na tento účel existujúce zariadenia na zber komunálnych odpadov, zabezpečuje podľa 
potreby, najmenej dvakrát do roka, zber oddelene zbieraných zložiek komunálneho odpadu 
z domácností s obsahom škodlivých látok na účely ich zhodnotenia alebo zneškodnenia, 
zverejňuje na svojom webovom sídle podrobný všeobecne zrozumiteľný popis celého 
systému nakladania s komunálnymi odpadmi vrátane triedeného zberu.381 

Bratislava je oprávnená uzatvárať zmluvy na zber, vrátane mobilného zberu, a 
prepravu komunálnych odpadov, je oprávnená vyžiadať pravdivé a úplné informácie súvisiace 
s nakladaním s komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi od prevádzkovateľa 
kuchyne, držiteľa komunálneho odpadu a držiteľa drobného stavebného odpadu alebo od 
toho, kto nakladá s komunálnymi odpadmi alebo s drobnými stavebnými odpadmi na území 
Bratislavy na plnenie povinnosti podľa § 14 ods. 1 písm. f) a g) ZO, je povinná zaviesť 
množstvový zber drobného stavebného odpadu, je oprávnená zriadiť a prevádzkovať zberný 
dvor alebo zabezpečiť prevádzkovanie zberného dvora, prijíma oznámenia o nezákonne 
umiestenom odpade na území Bratislavy a informuje o týchto oznámeniach orgán štátnej 
správy odpadového hospodárstva, zabezpečuje zhodnotenie alebo zneškodnenie 
komunálneho odpadu a drobného stavebného odpadu umiesteného v rozpore so zákonom o 
odpadoch na území hlavného mesta, ktoré je vo vlastníctve a v správe Bratislavy, ak nebola 
určená osoba povinná zabezpečiť nakladanie s nezákonne umiestneným odpadom podľa § 15 
ods. 9 až 12 ZO, zabezpečuje zhodnotenie alebo zneškodnenie komunálneho odpadu a 
drobného stavebného odpadu umiesteného v rozpore so zákonom o odpadoch, na území 
hlavného mesta, ktoré je vo vlastníctve a v správe Bratislavy, bezodkladne po zistení 
umiestnenia takéhoto odpadu bez uplatnenia postupu podľa § 15 ods. 3 až 17 ZO,  prijíma 
údaje o druhu a množstve vyzbieraného komunálneho odpadu alebo vykúpeného 
komunálneho odpadu, je účastníkom konania o udelení súhlasu podľa § 97 ods. 1 písm. a), c), 
d), j) až n), p) až t) ZO, ak sa na území Bratislavy zariadenie na zneškodňovanie odpadov alebo 
zariadenie na zhodnocovanie odpadov nachádza alebo sa zamýšľa umiestniť alebo sa 
vykonáva alebo sa zamýšľa vykonávať na území Bratislavy dekontaminácia alebo 
zneškodňovanie použitých polychlórovaných bifenylov alebo kontaminovaných zariadení, a 
za tým účelom si vždy vyžiada stanovisko mestskej časti.382 

Bratislava je povinná odstrániť a následne umiestniť na určené parkovisko vozidlo z 
miestnej komunikácie I. a II. triedy, prejazdných úsekov ciest I. až III. triedy alebo verejného 
priestranstva vo vlastníctve a v správe Bratislavy, ak držiteľ vozidla 1. nesplnil povinnosti 
podľa § 67 ods. 1 písm. a) ZO a vozidlo poškodzuje životné prostredie [podľa § 67 ods. 3 až 8 
ZO] alebo 2. nesplnil povinnosti podľa § 67 ods. 1 písm. a) ZO a vozidlo ohrozuje životné 
prostredie alebo narušuje estetický vzhľad územia hlavného mesta, či osobitne chránenej 
časti prírody a krajiny [podľa § 67 ods. 10 a 11 ZO], ohlasuje do informačného systému 
odpadového hospodárstva údaj o výške miestneho poplatku za komunálne odpady a drobné 
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stavebné odpady a o zberných dvoroch na území Bratislavy, je oprávnená žiadať 
prevádzkovateľa skládky odpadov, aby preukázal aktuálnu výšku účelovej finančnej rezervy, 
nadobúda práva a povinnosti súvisiace s uzavretím, rekultiváciou, monitorovaním alebo 
zabezpečením starostlivosti o skládku odpadov, vrátane práva nakladať s prostriedkami 
finančnej účelovej rezervy v prípade, ak pred ukončením uzavretia, rekultivácie, 
monitorovania alebo zabezpečenia starostlivosti o skládku odpadov po jej uzavretí sa 
prevádzkovateľ skládky odpadov rozhodol ukončiť svoje podnikanie bez právneho nástupcu 
alebo ak bol na prevádzkovateľa skládky odpadov vyhlásený konkurz, návrh na vyhlásenie 
konkurzu bol zamietnutý pre nedostatok majetku alebo mu bola povolená reštrukturalizácia, 
zabezpečuje zber a prepravu komunálneho odpadu vznikajúceho pri čistení komunikácií I. a 
II. triedy a verejných priestranstiev, ktoré sú vo vlastníctve a v správe Bratislavy a pri správe a 
údržbe verejnej zelene vrátane parkov a cintorínov, ktoré sú vo vlastníctve a v správe 
Bratislavy.383 

K vyššie uvedeným kompetenciám Bratislavy pozri aj ustanovenia § 14 ods. 1, § 15 ods. 
1, ods. 3, ods. 14 písm. a) a ods. 18, § 16 ods. 2 písm. b), § 19 ods. 1 písm. g), § 24 ods. 8 a 9, § 
67 ods. 3 písm. a), § 81 ods. 7, ods. 8, ods. 13, ods. 16, ods. 17, ods. 20 a ods. 22 a § 103 ods. 7 
zákona o odpadoch. 

Štatút určuje kompetenciu Bratislave na tomto úseku aj v čl. 68 ods. 4. Bratislava 
zákona o odpadoch prejednáva priestupky v odpadovom hospodárstve podľa § 115 ods. 1 
písm. a) až f) a písm. h) až k) VO a ukladá za ne pokuty a poskytuje držiteľovi odpadu 
informácie o umiestnení a činnosti zariadení na nakladanie s odpadmi na území Bratislavy.384 

Mestská časť podľa zákona o odpadoch plní povinnosti držiteľa odpadu vo vzťahu k 
odpadu, s ktorým nakladá; povinnosť ohlasovať údaje z evidencie príslušnému orgánu štátnej 
správy odpadového hospodárstva podľa § 14 ods. 1 písm. g) ZO plní prostredníctvom 
Bratislavy, a za tým účelom poskytuje údaje z evidencie Bratislave pre odpady uvedené v § 3 
ods. 1 a 2 vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR č. 366/2015 Z. z. o evidenčnej 
povinnosti a ohlasovacej povinnosti v znení neskorších predpisov každoročne najneskôr do 
20. januára a pre odpady uvedené v § 3 ods. 3 danej vyhlášky do desiateho dňa mesiaca 
nasledujúceho po uplynutí kalendárneho štvrťroka, zabezpečuje podľa potreby, najmenej 
dvakrát do roka, zber a prepravu objemných odpadov na účely ich zhodnotenia alebo 
zneškodnenia; to sa nevzťahuje na mestskú časť, ktorá má menej ako 5000 obyvateľov a na 
území Bratislavy je zriadený zberný dvor, je oprávnená zaviesť a vykonávať triedený zber 
jedlých olejov a tukov z domácností, zabezpečuje zber a prepravu biologicky rozložiteľných 
odpadov zo záhrad, okrem domov v individuálnej bytovej výstavbe, a parkov vrátane odpadu 
z cintorínov v správe mestskej časti, spolupracuje s Bratislavou pri vytváraní podmienok na 
zhodnocovanie biologicky rozložiteľných odpadov zo záhrad v individuálne bytovej výstavbe, 
je oprávnená zriadiť a prevádzkovať zberný dvor alebo zabezpečiť prevádzkovanie zberného 
dvora, umožní výrobcovi elektrozariadení a výrobcovi prenosných batérií a akumulátorov, 
príslušnej tretej osobe alebo príslušnej organizácii zodpovednosti výrobcov na ich náklady 
užívať v rozsahu potrebnom na tento účel existujúce zariadenia na zber komunálnych 
odpadov, je oprávnená vyžiadať pravdivé a úplné informácie súvisiace s nakladaním s 
komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi od prevádzkovateľa kuchyne, 
držiteľa komunálneho odpadu a držiteľa drobného stavebného odpadu alebo od toho, kto 

 
383 Pozri čl. 43 ods. 5 štatútu. 
384 Pozri aj § 109 a 115 ods. 3 ZO. 



 

 

nakladá s komunálnymi odpadmi alebo s drobnými stavebnými odpadmi na území Bratislavy 
na plnenie povinnosti podľa § 14 ods. 1 písm. f) ZO.385 

Mestská časť poskytuje informácie Bratislave na účely vypracovania Programu 
odpadového hospodárstva SR Bratislavy a dodržiava schválený program odpadového 
hospodárstva Bratislavy, zverejňuje informácie o nakladaní s objemnými odpadmi, jedlými 
olejmi a tukmi z domácností a biologicky rozložiteľným odpadom zo záhrad, ktoré na svojom 
území zabezpečuje a poskytuje tieto informácie v elektronickej forme Bratislave pre účely 
plnenia povinnosti Bratislavy zverejňovať na svojom webovom sídle podrobný všeobecne 
zrozumiteľný popis celého systému nakladania s komunálnymi odpadmi vrátane triedeného 
zberu, prijíma oznámenia o nezákonne umiestenom odpade na území Bratislavy a informuje 
o týchto oznámeniach Bratislavu a orgán štátnej správy odpadového hospodárstva, 
zabezpečuje zhodnotenie alebo zneškodnenie komunálneho odpadu a drobného stavebného 
odpadu umiesteného v rozpore so zákonom o odpadoch na území Bratislavy, okrem územia 
uvedeného v čl. 43 ods. 5 písm. o) a p) ZO, ak nebola určená osoba povinná zabezpečiť 
nakladanie s nezákonne umiestneným odpadom podľa § 15 ods. 9 až 12 ZO, zabezpečuje 
zhodnotenie alebo zneškodnenie komunálneho odpadu a drobného stavebného odpadu 
umiesteného v rozpore so zákonom o odpadoch na území Bratislavy, okrem územia 
uvedeného v čl. 43 ods. 5 písm. o) a p) štatútu, bezodkladne po zistení umiestnenia takéhoto 
odpadu bez uplatnenia postupu podľa § 15 ods. 3 až 17 ZO. Mestská časť poskytuje Bratislave 
stanoviská vo veci, v ktorej je mesto účastníkom konania podľa čl. 43 ods. 5 písm. s) tohto 
štatútu, odstraňuje vozidlo z miestnej komunikácie III. a IV. triedy alebo verejného 
priestranstva, ak verejné priestranstvo je vo vlastníctve alebo v správe mestskej časti; ak ide 
o iné miesto, odstraňuje vozidlo, ak s tým súhlasí vlastník nehnuteľnosti, z ktorej sa vozidlo 
odstraňuje, ak držiteľ vozidla 1. nesplnil povinnosť podľa § 67 ods. 1 písm. a) ZO a vozidlo 
poškodzuje životné prostredie [podľa § 67 ods. 3 až 8 ZO] alebo 2. nesplnil povinnosť podľa § 
67 ods. 1 písm. a) ZO a vozidlo ohrozuje životné prostredie alebo narušuje estetický vzhľad 
územia mestskej časti či osobitne chránenej časti prírody a krajiny [podľa § 67 ods. 10 a 11 ZO], 
zabezpečuje zber a prepravu komunálneho odpadu vznikajúceho pri čistení komunikácií III. a 
IV. triedy a verejných priestranstiev, ktoré sú v správe mestskej časti a pri správe a údržbe 
verejnej zelene vrátane parkov a cintorínov, ktoré sú v správe mestskej časti a pri údržbe 
trhovísk.386 

K vyššie uvedeným kompetenciám mestskej časti pozri aj ustanovenia § 14 ods. 1, § 15 
ods. 1, ods. 3, ods. 14 písm. a) a ods. 18, § 67 ods. 3 písm. a) a b), § 81 ods. 7 písm. b), bod 2. a 
3., ods. 7 písm. g) a h), § 81 ods. 13 a ods. 16 zákona o odpadoch. 

Mestská časť podľa VO prejednáva priestupky v odpadovom hospodárstve podľa § 115 
ods. 1 písm. g) a k) VO a ukladá za ne pokuty.387 

1.30. Úsek vodného hospodárstva - vodná správa 
Orgány verejnej správy na úseku verejných vodovodov a verejných kanalizácií sú: 

a) Ministerstvo životného prostredia SR (ústredný orgán štátnej správy na tomto úseku), 
b) okresné úrady v sídle kraja, 
c) okresné úrady, 
d) vyššie územné celky, 
e) obce.388 

 
385 Pozri čl. 44 ods. 3 štatútu. 
386 Pozri čl. 44 ods. 3 štatútu. 
387 Pozri čl. 69 ods. 3 štatútu. 
388 Pozri § 36 ods. 1 ZoVV. 



 

 

Ministerstvo životného prostredia SR riadi výkon štátnej správy vykonávanej 
okresnými úradmi v sídle kraja a okresnými úradmi na úseku verejných vodovodov a 
verejných kanalizácií, vypracuje, schvaľuje, vyhodnocuje a aktualizuje plán rozvoja verejných 
vodovodov a verejných kanalizácií pre územie SR vrátane časových harmonogramov jeho 
plnenia a zverejňuje schválený plán rozvoja na svojom webovom sídle, schvaľuje plány 
rozvoja verejných vodovodov a verejných kanalizácií pre územie kraja, zabezpečuje 
budovanie, riadenie, spravovanie a aktualizovanie štátneho monitorovacieho a 
informačného systému o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách, o využívaných 
vodných zdrojoch a zdrojoch vhodných na potencionálne využitie pre verejné vodovody; 
touto činnosťou môže poveriť právnickú osobu, ktorá má v predmete činnosti budovanie a 
spravovanie informačných systémov vo vodnom hospodárstve, zabezpečuje úlohy technickej 
normalizácie, 
zabezpečuje spracovanie a zverejnenie situačných správ na úseku verejných vodovodov a 
verejných kanalizácií, vyjadruje sa k investičnej činnosti, ak ovplyvňuje využitie významných 
zdrojov vôd vhodných na verejné zásobovanie väčších územných celkov, zabezpečuje 
vedenie centrálnej evidencie údajov o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách, 
zabezpečuje medzinárodnú spoluprácu v oblasti verejných vodovodov a verejných 
kanalizácií, usmerňuje, prípadne zabezpečuje financovanie výskumu na úseku verejných 
vodovodov a verejných kanalizácií, určuje odborné požiadavky pre osoby, ktoré môžu 
prevádzkovať verejný vodovod alebo verejnú kanalizáciu, zabezpečuje vykonanie skúšok 
odbornej spôsobilosti, vykonáva dohľad (§ 38), určuje povinnosť prevádzkovateľovi ustanoviť 
jedného odborného zástupcu alebo viacerých odborných zástupcov, oznámi Európskej 
komisii výsledky posúdenia miery strát vody a potenciál zlepšenia v súvislosti so znížením 
strát vody podľa § 15 ods. 9 a 10 ZoVV do 12. januára 2026, poveruje ministerstvom poverenú 
právnickú osobu vykonávaním a zabezpečovaním podkladov posúdenia miery strát vody a 
potenciál zlepšenia v súvislosti so znížením strát vody podľa § 15 ods. 9 a 10 ZoVV.389 

Okresný úrad v sídle kraja vypracúva plán rozvoja verejných vodovodov a verejných 
kanalizácií pre územie kraja (§ 37), rozhoduje o vyhlásení a zrušení nútenej správy (§ 14), 
vykonáva dohľad (§ 38), vydáva rozhodnutia o pásmach ochrany (§ 19 ods. 3).390 

Okresný úrad vydáva rozhodnutia podľa ZoVV, rozhoduje v pochybnostiach, či sa 
vodovod alebo kanalizácia považuje za verejný vodovod alebo verejnú kanalizáciu podľa 
tohto zákona (§ 3 ods. 10), rozhoduje o pásmach ochrany (§ 19 ods. 3), vykonáva dohľad (§ 38), 
ukladá pokuty (§ 39), prejednáva priestupky (§ 40), vydáva stanovisko k manažmentu rizík 
systému zásobovania pitnou vodou pre úrad verejného zdravotníctva alebo pre regionálny 
úrad verejného zdravotníctva, vydáva stanovisko k zmene v programe monitorovania pre 
Úrad verejného zdravotníctva SR alebo pre regionálny úrad verejného zdravotníctva.391 

Vyšší územný celok vyjadruje sa k plánu rozvoja kraja.392 
Obec zabezpečuje podmienky na zásobovanie obyvateľov pitnou vodou z verejného 

vodovodu, na odvádzanie a zneškodňovanie odpadových vôd verejnou kanalizáciou od jej 
obyvateľov a ďalších osôb v obci, na vyprázdňovanie obsahu domových žúmp v obci, na 
núdzové zásobovanie pitnou vodou, na náhradné zásobovanie pitnou vodou a odvádzanie 
odpadových vôd, zabezpečuje rozvoj verejných vodovodov a verejných kanalizácií 
zodpovedajúci potrebám obce, rozhoduje o uložení povinnosti vlastníka stavby alebo 

 
389 Pozri § 36 ods. 3 ZOVV. 
390 Pozri § 36 ods. 4 ZoVV. 
391 Pozri § 36 ods. 5 ZoVV. 
392 Pozri § 36 ods. 6 ZoVV. 



 

 

pozemku pripojiť sa na verejnú kanalizáciu podľa § 4 ods. 14 ZoVV, všeobecne záväzným 
nariadením dočasne obmedzuje alebo zakazuje užívanie pitnej vody na iné účely, ak je to 
nevyhnutné na zabezpečenie zásobovania pitnou vodou v obci v čase jej nedostatku, vydáva 
všeobecne záväzné nariadenie o spôsobe náhradného zásobovania vodou a náhradného 
odvádzania odpadových vôd a o zneškodňovaní obsahu žúmp podľa miestnych podmienok, 
vydáva pre okresný úrad stanovisko v konaní o povolenie osobitného užívania vôd, zmene 
alebo zrušení, o povolenie zhotoviť, zmeniť alebo zrušiť vodnú stavbu a uviesť ju do prevádzky 
alebo ju z nej vyradiť, ukladá pokuty (§ 39), zabezpečuje obyvateľom zásobovanie pitnou 
vodou, určí obyvateľov bez prístupu k pitnej vode alebo s obmedzeným prístupom k pitnej 
vode vrátane zraniteľných skupín a marginalizovaných skupín a určí dôvody ich 
nedostatočného zásobovania pitnou vodou, posudzuje možnosti zlepšenia zásobovania 
pitnou vodou a informuje o nich osoby uvedené v § 36 ods. 7 písm. i) ZoVV, vykonáva 
opatrenia na zabezpečenie zásobovania pitnou vodou pre zraniteľné a marginalizované 
skupiny.393 

Na území Bratislavy, Hlavné mesto SR BA podľa ZoVV a štatútu zabezpečuje 
podmienky na zásobovanie obyvateľov pitnou vodou z verejného vodovodu, na odvádzanie, 
prípadne zneškodňovanie odpadových vôd verejnou kanalizáciou od jej obyvateľov a ďalších 
osôb v Bratislave, zabezpečuje podmienky na núdzové zásobovanie pitnou vodou, na 
náhradné zásobovanie pitnou vodou a na odvádzanie odpadových vôd, vydáva pre obvodný 
úrad životného prostredia stanovisko v konaní o povolenie osobitného užívania vôd, zmene 
alebo zrušení, o povolenie zhotoviť, zmeniť alebo zrušiť vodnú stavbu a uviesť ju do prevádzky 
alebo ju z nej vyradiť.394 

Mestská časť zabezpečuje podmienky na vyprázdňovanie obsahu domových žúmp v 
mestskej časti, v ktorej nie je verejná kanalizácia, nariadením mestskej časti dočasne 
obmedzuje alebo zakazuje užívanie pitnej vody na iné účely, ak je to nevyhnutné na 
zabezpečenie zásobovania pitnou vodou v mestskej časti v čase jej nedostatku, vydáva 
nariadenie mestskej časti o spôsobe náhradného zásobovania vodou a náhradného 
odvádzania odpadových vôd a o zneškodňovaní obsahu žúmp podľa miestnych podmienok, 
vydáva pre obvodný úrad životného prostredia stanovisko v konaní o povolenie osobitného 
užívania vôd, zmene alebo zrušení, o povolenie zhotoviť, zmeniť alebo zrušiť vodnú stavbu a 
uviesť ju do prevádzky alebo ju z nej vyradiť, pokiaľ sa týka územia a záujmov mestskej časti, 
ukladá pokuty právnickým osobám alebo fyzickým osobám oprávneným na podnikanie za 
porušenie nariadenia mestskej časti vydaného podľa čl. 46 ods. 1 písm. b).395 

Orgány štátnej vodnej správy sú: 
a) Ministerstvo životného prostredia SR (ústredný orgán štátnej vodnej správy a 

vodného hospodárstva), 
b) okresné úrady v sídle kraja, 
c) okresné úrady, 
d) Slovenská inšpekcia životného prostredia, 
e) obce.396 

Pôsobnosť subjektov je vymedzená v § 59 až 70 vodného zákona. 
Obec v prenesenom výkone pôsobnosti na úseku štátnej vodnej správy rozhoduje vo 

veciach povolenia na odber povrchových vôd a podzemných vôd a ich iné užívanie na potreby 

 
393 Pozri § 36 ods. 7 ZoVV. 
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jednotlivých občanov (domácností) podľa § 21 ods. 1 písm. a) a b) VoZ a ak koná ako špeciálny 
stavebný úrad tak aj o zhotovení, zmene, odstránení a kolaudácii vodných stavieb, ktoré 
súvisia s odberom povrchových vôd a podzemných vôd (§ 26), v ktorých je príslušná povoľovať 
vodnú stavbu, ako aj v ostatných vodohospodárskych veciach týkajúcich sa tejto vodnej 
stavby, pochybností o určenie hranice pobrežného pozemku pri drobných vodných tokoch (§ 
50 ods. 5 VoZ) a uloženia opatrení na odstránenie škodlivého stavu pri poškodení verejnej 
kanalizácie alebo verejného vodovodu, prípadne pri ohrození ich prevádzky, ak tieto 
opatrenia nevyžadujú povolenie (§ 55 ods. 3 VoZ). V prípadoch uvedených vyššie si môže 
okresný úrad vyhradiť rozhodovanie, najmä ak ide o územia chránených vodohospodárskych 
oblastí a územia ochranných pásiem vodárenských zdrojov.397 

Obec v prenesenom výkone pôsobnosti na úseku štátnej vodnej správy dáva 
vyjadrenie podľa § 28 k vodnej stavbe v prípadoch, v ktorých je príslušná vydať povolenie, a 
vyjadrenie k stavbe rodinného domu, k stavbe na individuálnu rekreáciu a na domové žumpy, 
vedie evidenciu o vodách (§ 29), vykonáva štátny vodoochranný dozor v rámci svojej 
pôsobnosti a ukladá opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov (§ 66 ods. 1 VoZ), 
prejednáva priestupky na úseku ochrany vôd, vodných tokov a vodných stavieb [§ 77 ods. 3 
písm. a) VoZ] a zasiela údaje o povolenom množstve odberov podzemných vôd orgánu 
štátnej vodnej správy do 30 dní po nadobudnutí právoplatnosti povolenia. Obec môže 
všeobecne záväzným nariadením upraviť, obmedziť alebo zakázať všeobecné užívanie 
povrchových vôd na drobných vodných tokoch a iných vodných útvaroch (§ 18 ods. 6 VoZ).398

  
V zmysle štatútu kompetencie na úseku vodnej správy vykonáva len mestská časť. 

Mestská časť podľa vodného zákona a štatútu odovzdáva prijaté hlásenie podľa § 41 ods. 2 
VoZ o mimoriadnom zhoršení kvality vôd neodkladne Slovenskej inšpekcii životného 
prostredia, vykonáva správu drobných vodných tokov, pokiaľ štátna organizácia, na ktorú 
bola prevedená správa podľa § 51 ods. 1 VoZ, prenechá mestskej časti do nájmu alebo 
výpožičky drobný vodný tok alebo jeho ucelený úsek, ktorý sa nachádza na jej území, je 
orgánom štátnej vodnej správy, rozhoduje vo veciach povolenia na odber povrchových vôd a 
podzemných vôd a ich iné užívanie na potreby jednotlivých občanov (domácností), 
uskutočnenie, zmenu a odstránenie vodných stavieb, ktoré súvisia s týmto odberom (§ 21 
ods. 1 písm. a) a b) a § 26 VoZ), rozhoduje vo veciach, v ktorých je príslušná povoľovať vodnú 
stavbu, ako aj v ostatných vodohospodárskych veciach týkajúcich sa tejto vodnej stavby, 
rozhoduje vo veciach pochybností o určenie hranice pobrežného pozemku pri drobných 
vodných tokoch (§ 50 ods. 5 VoZ), rozhoduje vo veciach uloženia opatrení na odstránenie 
škodlivého stavu pri poškodení verejnej kanalizácie alebo verejného vodovodu, prípadne pri 
ohrození ich prevádzky, ak tieto opatrenia nevyžadujú povolenie (§ 55 ods. 3 VoZ), dáva 
vyjadrenie podľa § 28 VoZ k vodnej stavbe v prípadoch, v ktorých je príslušná vydať povolenie 
a vyjadrenie k stavbe rodinného domu, k stavbe na individuálnu rekreáciu a na domové 
žumpy, vedie evidenciu o vodách (§ 29 VoZ), vykonáva štátny vodoochranný dozor v rámci 
svojej pôsobnosti a ukladá opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov (§ 66 ods. 1 VoZ), 
prejednáva priestupky na úseku ochrany vôd, vodných tokov a vodných stavieb [§ 77 ods. 3 
písm. a) VoZ], môže nariadením mestskej časti upraviť, obmedziť, prípadne zakázať 
všeobecné užívanie povrchových vôd na drobných vodných tokoch a iných vodných útvaroch 

 
397 Pozri § 63 ods. 1 a 2 VoZ. 
398 Pozri § 63 ods. 3 a 4 VoZ. 



 

 

(§ 18 ods. 5 VoZ), môže nariadením mestskej časti určiť inundačné územie pri drobných 
vodných tokoch (§ 46 ods. 1 VoZ). 399 

1.31. Úsek rybárstva 
Orgány štátnej správy na úseku rybárstva sú 

a) Ministerstvo životného prostredia SR (ústredný orgán štátnej správy)400, 
b) okresný úrad401, 
c) obec.402 

Obec vo veciach preneseného výkonu štátnej správy na úseku rybárstva vydáva 
rybárske lístky a vedie ich evidenciu.403 ZoHM ani štatút na území Bratislavy nešpecifikuje 
priradenie kompetencie konkrétnemu subjektu. 

1.32. Úsek ochrany ovzdušia 
Orgánmi ochrany ovzdušia sú v zmysle zákona o ovzduší: 

a) Ministerstvo životného prostredia SR, 
b) Slovenská inšpekcia životného prostredia, 
c) okresný úrad v sídle kraja, 
d) okresný úrad, 
e) samosprávny kraj, 
f) obec, 
g) Ministerstvo obrany SR.404 

Pôsobnosť subjektov je vymedzená v § 41 až 46 zákona o ovzduší. 
Samosprávny kraj pri prenesenom výkone štátnej správy v oblasti ochrany ovzdušia 

informuje o kvalite ovzdušia vo svojom územnom obvode, participuje na vypracovaní 
programu na zlepšenie kvality ovzdušia a smogového regulačného plánu a implementuje 
opatrenia, za ktoré je zodpovedný, prijíma opatrenia na udržanie alebo zlepšenie kvality 
ovzdušia vo svojom územnom obvode a zapracúva ich do dokumentov vydávaných v rámci 
svojich kompetencií a tieto opatrenia implementuje, vypracuje regionálny program podľa § 
10 ods. 2 ZoO a implementuje opatrenia v ňom uvedené, zabezpečuje poradenstvo 
obyvateľstvu v otázkach podpory a dotácií aktivít na znižovanie emisií alebo monitorovanie 
kvality ovzdušia a každoročne informuje zastupiteľstvo o vývoji kvality ovzdušia za 
predchádzajúce roky vo svojom územnom obvode a o odpočte plnenia opatrení z programu 
na zlepšenie kvality ovzdušia, za ktoré je zodpovedný, a regionálneho programu, ak je 
vydaný.405 

Obec v oblasti riadenia kvality ovzdušia informuje o kvalite ovzdušia vo svojom 
územnom obvode, ak sú údaje z meraní kvality ovzdušia pre danú obec dostupné, informuje 
o smogovej situácii podľa § 12 ods. 9 ZoO, participuje na vypracovaní programu na zlepšenie 
kvality ovzdušia a smogového regulačného plánu a implementuje opatrenia, za ktoré je 
zodpovedná, vypracuje miestny program podľa § 10 ods. 2 ZoO a implementuje opatrenia v 
ňom uvedené, prijíma opatrenia na udržanie a zlepšenie kvality ovzdušia vo svojom 
územnom obvode, zapracováva ich do dokumentov vydávaných v rámci svojich kompetencií 
a tieto opatrenia implementuje, každoročne informuje zastupiteľstvo o vývoji kvality 
ovzdušia za predchádzajúce roky v danej obci, ak sú údaje o kvalite ovzdušia pre danú obec 

 
399 Pozri čl. 71 ods. 2 štatútu. 
400 Pôsobnosť je vymedzená v § 36 ZR. 
401 Pôsobnosť je vymedzený v § 37 ZR. 
402 Pozri § 35 ZR. 
403 Pozri § 38 ZR. 
404 Vykonáva štátnu správu ochrany ovzdušia podľa § 46 ods. 1 a 2 ZoO na území vojenských obvodov. 
405 Pozri § 45 ZoO. 



 

 

dostupné, a o odpočte plnenia opatrení z programu na zlepšenie kvality ovzdušia a miestneho 
programu, za ktoré je zodpovedná, všeobecne záväzným nariadením 1. zriaďuje, vymedzuje, 
mení alebo ruší zónu s obmedzením prevádzky mobilných zdrojov alebo nízkoemisnú zónu, 
2. ustanovuje podľa § 10 ods. 4 ZoO podmienky prevádzkovania malých zdrojov a osobitných 
činností a obmedzuje alebo zakazuje ich prevádzku, povoľuje na základe žiadosti 
prevádzkovateľa vozidla dočasný vjazd a trvalý vjazd cestných motorových vozidiel do 
nízkoemisnej zóny, oznamuje danému ministerstvu zriadenie, vymedzenie, zmenu a zrušenie 
nízkoemisnej zóny, informuje o výkone činnosti podľa § 34 ods. 2 písm. k), § 35 ods. 1 písm. m) 
a § 36 ods. 1 písm. a) ZoO.406 

Obec pri prenesenom výkone štátnej správy ochrany ovzdušia vo veciach malých 
zdrojov a vybraných osobitných činností vydáva povolenia malého zdroja podľa § 27 ods. 1 
ZoO, preskúmava ich, a ak je to potrebné, zmení ich, vydáva súhlasy pre malé zdroje podľa § 
26 ods. 1 písm. a) až c) a i) ZoO, ukladá povinnosť vypracovať dokumenty podľa § 35 ods. 1 
písm. h) a § 36 ods. 1 písm. e) ZoO, vedie evidenciu údajov o malých zdrojoch vrátane malých 
spaľovacích zariadení a vybraných osobitných činnostiach a ich prevádzkovateľoch na svojom 
území v rozsahu ustanovenom vykonávacím predpisom podľa § 62 písm. h) ZoO a spravuje 
evidenciu kontrol malých spaľovacích zariadení na tuhé palivo a kvapalné palivo na základe 
podnetu podľa § 51 ZoO od 1. januára 2025, oznamuje príslušnému okresnému úradu a 
prevádzkovateľovi malého zdroja zistenie prekročenia prahovej kapacity ustanovenej pre 
malý zdroj, vykonáva štátny dozor podľa § 47 ods. 6 ZoO vo veciach dodržiavania povinností 
prevádzkovateľov malých zdrojov a prevádzkovateľov vykonávajúcich vybranú osobitnú 
činnosť a prešetruje podnety podľa § 47 ods. 7 ZoO, spolupracuje s inšpekciou pri vykonávaní 
kontroly malých spaľovacích zariadení na tuhé palivo a kvapalné palivo podľa § 51 ZoO a 
odstupuje im podnety; upozorňuje prevádzkovateľa na porušenie povinnosti podľa § 35 ods. 
1 ZoO, kontroluje dodržiavanie zákazov podľa § 32 ZoO, pri zistení porušenia povinností 
ustanovených týmto zákonom a všeobecne záväznými právnymi predpismi upravujúcimi 
ochranu ovzdušia 1. ukladá opatrenia na nápravu, 2. ukladá pokuty, 3. rozhoduje o 
priestupkoch, 4. rozhoduje o obmedzení alebo zastavení prevádzky malého zdroja podľa § 53 
ods. 4 ZoO alebo vykonávania osobitnej činnosti podľa § 53 ods. 5 ZoO.407 

Podľa § 46 ods. 3 ZoO ak ide o konanie podľa § 26 a 27 ZoO pre malý zdroj, ktorého 
prevádzkovateľom je alebo bude obec, táto obec požiada okresný úrad o určenie inej obce, 
ktorá bude príslušná na konania podľa zákona o ovzduší. 

Bratislava podľa zákona o ovzduší a štatútu sa podieľa na vypracovaní a realizácii 
programu a integrovaného programu (§ 11 ods. 1 ZoO), kontroluje dodržiavanie povinností 
prevádzkovateľov malých zdrojov (§ 20), vydáva súhlas na vykonávanie činností uvedených v 
zozname, ktorý Ministerstvo životného prostredia SR uverejňuje vo vestníku [§ 22 ods. 1 písm. 
b) ZoO], vydáva súhlas na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb malých zdrojov vrátane ich 
zmien a na ich užívanie [§ 22 ods. 1 písm. a) ZoO], vydáva súhlas na zmeny používaných palív 
a surovín, na zmeny technologických zariadení malých zdrojov a na zmeny ich využívania a 
na ich prevádzku po vykonaných zmenách [§ 22 ods. 1 písm. d) ZoO], ukladá 
prevádzkovateľom malých zdrojov opatrenia na nápravu (§ 27 ods. 1 ZoO), ukladá 
prevádzkovateľom malých zdrojov pokuty (§ 38), môže nariadiť obmedzenie alebo zastavenie 
prevádzky malého zdroja (§ 38 ods. 10 ZoO), môže ustanoviť nariadením Bratislavy zóny s 
obmedzením prevádzky mobilných zdrojov, určuje rozsah a požiadavky vedenia 
prevádzkovej evidencie malých zdrojov, vydáva súhlas na inštaláciu technologických celkov 

 
406 Pozri § 46 ods. 1 ZoO. 
407 Pozri § 46 ods. 2 ZoO. 



 

 

patriacich do kategórie malých zdrojov, na ich zmeny a na ich prevádzku, ak ich povoľovanie 
nepodlieha stavebnému konaniu, nariaďuje zastavenie prevádzky malého zdroja, ak sa 
prevádzkuje bez súhlasu podľa § 22 ods. 1 písm. h) ZoO.408 

Mestská časť štatútu a zákona o ovzduší všeobecne záväzným nariadením zriadi nízko 
emisnú zónu, určí 1. územie alebo jej časť vymedzením ulíc alebo ich častí spadajúcich do 
nízkoemisnej zóny, 2. najnižšiu emisnú triedu cestných motorových vozidiel potrebnú pre 
vjazd do nízkoemisnej zóny, 3. podrobnosti o povolení dočasného vjazdu a trvalého vjazdu a 
vzor žiadosti prevádzkovateľa vozidla o ich vydanie, 4. vzor povolení dočasného vjazdu a 
trvalého vjazdu a vzor žiadosti prevádzkovateľa vozidla o ich vydanie, môže povoliť vjazd 
cestných motorových vozidiel, ktorých prevádzkovateľ má na území nízkoemisnej zóny 
pobyt.409 

1.33. Úsek ochrany pred povodňami 
Orgánmi ochrany pred povodňami sú: 

a) Ministerstvo životného prostredia SR, 
b) okresné úrady v sídle kraja, 
c) okresné úrady. 

Ochranu pred povodňami riadia a zabezpečujú aj obce.410 Ochranu pred povodňami 
vykonávajú v zmysle ZoOPP:  

a) orgány ochrany pred povodňami podľa § 22 ods. 1 ZoOPP, 
b) ostatné orgány štátnej správy, 
c) orgány územnej samosprávy, 
d) povodňové komisie, 
e) správca vodohospodársky významných vodných tokov a správcovia drobných 

vodných tokov, 
f) vlastníci, správcovia a užívatelia pozemkov, stavieb, objektov alebo zariadení, ktoré 

sú umiestnené na vodnom toku alebo v inundačnom území, 
g) zhotovitelia stavieb, ktoré zasahujú do vodného toku alebo na inundačné územie, 
h) iné osoby. 

Kompetencie na území Bratislavy rozdeľuje medzi subjekty štatút. Hlavné mesto SR 
BA zabezpečuje v súčinnosti s obvodným úradom životného prostredia a Hasičským a 
záchranným zborom evakuáciu obyvateľstva postihnutého povodňou a zabezpečuje dočasné 
ubytovanie a stravovanie evakuovaného obyvateľstva, ochranu majetku, návrat 
evakuovaného obyvateľstva, ako aj nevyhnutnú hygienickú a zdravotnú starostlivosť, 
poskytuje v rámci svojich možností pomoc správcom vodných tokov, vlastníkom, správcom 
alebo užívateľom vodných stavieb a iných objektov na vodných tokoch, ak je ich bezpečnosť 
ohrozená povodňou, a ak o to požiadajú z dôvodu nedostatku vlastných síl a prostriedkov, 
poskytuje v rámci svojich možností pomoc susedným obciam pri výkone povodňových 
záchranných prác v čase nebezpečenstva povodne a počas povodne, ak im na tieto práce 
nestačia vlastné sily a prostriedky, d) zriaďuje na plnenie úloh na úseku ochrany pred 
povodňami povodňovú komisiu Bratislavy, ktorej pôsobnosť je upravená v § 23 ZoOPP, 
vyhodnocuje následky spôsobené povodňami, opatrenia vykonané na ochranu pred 
povodňami, náklady vynaložené na výkon záchranných prác a predkladá súhrnnú správu o 

 
408 Pozri čl. 68 ods. 3 štatútu. 
409 Pozri čl. 69 ods. 4 štatútu. 
410 Pozri § 22 ods 1 a 2 ZoOPP. 



 

 

následkoch povodní, spôsobených škodách a o nákladoch na výkon záchranných prác 
obvodnému úradu životného prostredia.411 

Mestská časť podľa ZoOPP a štatútu nariadením mestskej časti môže uložiť 
povinnosť právnickým osobám a fyzickým osobám - podnikateľom, ktorých objekty môžu byť 
postihnuté povodňou vypracovať povodňové plány, vyhlasuje a odvoláva (starosta) na návrh 
správcu vodného toku alebo z vlastného podnetu stav pohotovosti a stav ohrozenia, 
zabezpečuje hlásnu a varovnú povodňovú službu v mieste nebezpečenstva povodne, môže 
zriaďovať hliadkovú službu v čase stavu ohrozenia, spracúva a zostavuje povodňový plán 
záchranných prác mestskej časti a predkladá ho na schválenie okresnému riaditeľstvu 
Hasičského a záchranného zboru, zabezpečuje v rámci svojich možností pracovné sily a vecné 
prostriedky na ochranu pred povodňami a vyhotovuje ich súpis; zabezpečuje riadne 
uskladnenie a udržiavanie vecných prostriedkov, zabezpečuje v rámci svojich možností 
vybavenie miestneho hasičského zboru potrebnými prostriedkami a výstrojom na výkon 
povodňových záchranných prác, dohliada, aby vlastníci, správcovia a užívatelia vodných 
stavieb a iných objektov na území mestskej časti, ktoré môžu byť ohrozené povodňou, 
vykonali opatrenia na ochranu pred povodňami podľa povodňových plánov,412 

Mestská časť organizuje a zabezpečuje na podnet správcu vodného toku hlásnu a 
varovnú povodňovú službu, varuje občanov v mestskej časti pred nebezpečenstvom 
povodne, najmä miestnym rozhlasom alebo inými zvukovými signálmi, upozorňuje naň 
susedné nižšie ležiace obce a mestské časti a nebezpečenstvo povodne bezodkladne ohlási 
obvodnému úradu a správcom vodných tokov, vykonáva hliadkovú službu na svojom území, 
ak ju nie je schopná samostatne vykonávať, spolupracuje so správcom vodného toku a 
Hasičským a záchranným zborom pri jej organizácii, vyhlasuje a odvoláva stav pohotovosti a 
stav ohrozenia na území mestskej časti, vyžaduje pomoc Hasičského a záchranného zboru a 
ďalších záchranných zložiek, organizuje a riadi v súčinnosti s obvodným úradom životného 
prostredia a Hasičským a záchranným zborom vykonávanie povodňových záchranných prác 
v čase nebezpečenstva povodne a počas povodne v územnom obvode mestskej časti, ukladá 
povinnosť právnickej osobe, fyzickej osobe - podnikateľovi alebo fyzickej osobe poskytnúť 
vecné plnenie podľa § 38 ods. 1 písm. a) a b) ZoOVV na zvládnutie úloh pri ochrane pred 
povodňami, zabezpečuje v súčinnosti s obvodným úradom životného prostredia a Hasičským 
a záchranným zborom evakuáciu obyvateľstva postihnutého povodňou a zabezpečuje 
dočasné ubytovanie a stravovanie evakuovaného obyvateľstva, ochranu majetku, návrat 
evakuovaného obyvateľstva, ako aj nevyhnutnú hygienickú a zdravotnú starostlivosť, 
zabezpečuje v súčinnosti s obvodným úradom životného prostredia a Hasičským a 
záchranným zborom ubytovanie a stravovanie osôb, ktoré sa zúčastňujú povodňových 
zabezpečovacích prác a povodňových záchranných prác, poskytuje v rámci svojich možností 
pomoc správcom vodných tokov, vlastníkom, správcom alebo užívateľom vodných stavieb a 
iných objektov na vodných tokoch, ak je ich bezpečnosť ohrozená povodňou a ak o to 
požiadajú z dôvodu nedostatku vlastných síl a prostriedkov.413  

Mestská časť poskytuje v rámci svojich možností pomoc susedným obciam a 
mestských častiam pri výkone povodňových záchranných prác v čase nebezpečenstva 
povodne a počas povodne, ak im na tieto práce nestačia vlastné sily a prostriedky poskytuje 
v rámci svojich možností pomoc správcovi vodného toku pri výkone preventívnych 
technických opatrení zameraných na zlepšenie odtokových pomerov v mestskej časti, najmä 

 
411 Pozri čl. 70 štatútu. 
412 Pozri čl. 71 ods. 1 štatútu. 
413 Pozri čl. 71 ods. 1 štatútu. 



 

 

pri odstraňovaní prekážok na vodných tokoch a v ich blízkosti a pri uvoľňovaní zápch a zátarás 
na vodných tokoch, zúčastňuje sa povodňových prehliadok na vodných tokoch pretekajúcich 
cez územie mestskej časti, informuje bezodkladne obvodnú povodňovú komisiu o vzniku 
povodňovej situácie, zriaďuje na plnenie úloh na úseku ochrany pred povodňami povodňovú 
komisiu mestskej časti, ktorej pôsobnosť je upravená v § 23 ZoOPP,  prejednáva priestupky na 
úseku ochrany pred povodňami uvedené v § 43 ods. 1 ZoOPP, za ktoré môže uložiť pokutu od 
16,59 eur do 1 659,69 eur, výnos pokút je príjmom rozpočtu mestskej časti, vyhodnocuje 
následky spôsobené povodňami, opatrenia vykonané na ochranu pred povodňami, náklady 
vynaložené na výkon záchranných prác a predkladá súhrnnú správu o následkoch povodní, 
spôsobených škodách a o nákladoch na výkon záchranných prác obvodnému úradu životného 
prostredia, vypracováva a aktualizuje povodňové plány zabezpečovacích prác z pozície 
mestskej časti ako správcu drobného vodného toku, predkladá ako správca drobných 
vodných tokov plány povodňových zabezpečovacích prác správcovi vodohospodársky 
významných vodných tokov v rámci povodia, do ktorého drobný vodný tok patrí.414 

 
 

1.34. Úsek tepelnej energetiky 
Orgánmi na úseku tepelnej energetiky sú v zmysle ZoTE: 

a) Ministerstvo hospodárstva SR, 
b) Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, 
c) Obec. 

Ministerstvo hospodárstva SR zabezpečuje plnenie záväzkov vyplývajúcich z 
medzinárodných zmlúv a záväzkov vyplývajúcich z členstva v medzinárodných organizáciách 
v rozsahu poverenia vládou, vypracúva Energetickú politiku SR, ktorej súčasťou je aj rozvoj 
tepelnej energetiky; metodicky usmerňuje tvorbu koncepcie rozvoja obcí v oblasti tepelnej 
energetiky, uplatňuje opatrenia na zvýšenie energetickej efektívnosti nových tepelných 
zariadení a na zvýšenie hospodárnosti jestvujúcich sústav tepelných zariadení, vydáva 
všeobecne záväzné právne predpisy na vykonanie ustanovení § 4 ods. 7, § 15 ods. 3, § 16 ods. 
2, § 25 ods. 9 a § 28 ods. 6 ZoTE, zabezpečuje aktualizačnú odbornú prípravu podľa § 4 ods. 5 
ZoTE. Ministerstvo ďalej rozhoduje o vydaní osvedčenia na výstavbu sústavy tepelných 
zariadení podľa § 12 ods. 3 ZoTE, o vydaní osvedčenia o odbornej spôsobilosti podľa § 4 ods. 
4 ZoTE, o schválení plánu prechodu podľa § 18a ods. 2 ZoTE. Na konanie podľa § 29 ods. 2 
písm. b) a c) ZoTE sa nevzťahuje správny poriadok.415 

Úrad pre reguláciu sieťových odvetví vydáva, mení a zrušuje povolenia na podnikanie 
v tepelnej energetike podľa § 5 až 9 ZoTE, vykonáva cenovú reguláciu vo výrobe, distribúcii a 
dodávke tepla podľa osobitného predpisu, poskytuje ministerstvu jedenkrát za štvrť roka 
informácie o povoleniach, rieši prevádzkovanie a zabezpečenie zásobovania teplom, ak dôjde 
k zániku povolenia alebo zrušeniu povolenia podľa § 9 ods. 4 ZoTE, vydáva predbežné 
opatrenia podľa § 9 ods. 5 ZoTE.416 

Obec s počtom obyvateľov nad 2 500 obyvateľov zabezpečí do 31. decembra 2007 
vypracovanie koncepcie rozvoja obce v oblasti tepelnej energetiky v súlade s energetickou 
politikou SR a v rozsahu metodického usmernenia ministerstva, ak na jej území pôsobí 
dodávateľ alebo odberateľ, ktorý rozpočítava množstvo dodaného tepla konečnému 
spotrebiteľovi; koncepcia rozvoja obce v oblasti tepelnej energetiky sa po schválení obecným 

 
414 Pozri čl. 71 ods. 1 štatútu. 
415 Pozri § 29 ZoTE. 
416 Pozri § 30 ZoTE. 



 

 

zastupiteľstvom stáva odvetvovou koncepciou19b) obce a použije sa pri spracovaní 
územnoplánovacej dokumentácie obce postupom podľa osobitného zákona, ak vznikne nová 
obec s počtom obyvateľov väčším ako 2 500 obyvateľov, zabezpečí vypracovanie koncepcie 
do dvoch rokov odo dňa jej vzniku, aktualizuje aspoň raz za päť rokov koncepciu rozvoja obce 
v oblasti tepelnej energetiky a po prerokovaní obecným zastupiteľstvom schválenú časť 
aktualizovanej koncepcie rozvoja obce v oblasti tepelnej energetiky doplní do územno-
plánovacej dokumentácie obce postupom podľa osobitného predpisu; ak je to vhodné, najmä 
ak nie je dostupné účinné centralizované zásobovanie teplom, obec zahrnie do plánovania 
obecnej infraštruktúry vykurovanie a chladenie z obnoviteľných zdrojov energie alebo 
odpadového tepla a na tieto účely vedie konzultácie s prevádzkovateľmi dotknutých sústav 
tepelných zariadení s cieľom zohľadniť vplyv programov energetickej efektívnosti a reakcie 
na dopyt vrátane dopytu po decentralizovanom zdroji tepla využívajúcom obnoviteľné zdroje 
energie a na plány prevádzkovateľov dotknutých sústav tepelných zariadení, rozhoduje o 
vydaní osvedčenia obce na výstavbu sústavy tepelných zariadení alebo jej časti, ak o nich 
nerozhoduje ministerstvo podľa § 12 ods. 3 ZoTE, pričom v konaní posudzuje súlad žiadosti o 
vydanie osvedčenia s koncepciou rozvoja obce v oblasti tepelnej energetiky; ak koncepcia 
rozvoja obce v oblasti tepelnej energetiky nie je súčasťou záväznej časti územnoplánovacej 
dokumentácie obce, obec rozhoduje o vydaní osvedčenia na základe individuálneho 
posúdenia opodstatnenosti výstavby. Obec je ďalej oprávnená od držiteľa povolenia 
požadovať informácie o stave a možnosti rozvoja sústavy tepelných zariadení, vydáva príkaz 
na vecné plnenie fyzickým osobám alebo právnickým osobám a na osobné úkony fyzickým 
osobám v súvislosti s vyhlásením stavu núdze v tepelnej energetike; na vydávanie tohto 
príkazu sa nevzťahuje všeobecný predpis o správnom konaní, uspokojuje právo na náhradu 
škody, ušlej mzdy alebo ušlého zisku, ako aj právo na náhradu preukázateľných nákladov, 
ktoré fyzickej osobe alebo právnickej osobe vznikli v súvislosti s plnením príkazu podľa § 31 
písm. e) ZoTE, ak si ich uplatňuje; výdavky spojené s uspokojením práva si obec uplatní u 
osoby, ktorá stav núdze v tepelnej energetike spôsobila, ak taká osoba nie je, výdavky s 
uspokojením práva si obec uplatní na Ministerstve financií SR.417 

Podľa ZoTE a čl. 45 ods. 2 štatútu Bratislava vyhlasuje a odvoláva pre územie 
Bratislavy stav núdze v tepelnej energetike, zabezpečuje koordináciu obmedzujúcich 
opatrení a povinností podľa § 28 ods. 2 ZoTE, ak bol stav núdze v tepelnej energetike 
vyhlásený na území Bratislavy, informuje Ministerstvo vnútra SR, príslušné hasičské 
záchranné zbory, Ministerstvo zdravotníctva SR a príslušné zdravotnícke orgány o 
predpokladanom trvaní obmedzenia dodávok tepelnej energie, zabezpečí vypracovanie 
koncepcie rozvoja Bratislavy v tepelnej energetike v súlade s dlhodobou koncepciou 
energetickej politiky SR a v rozsahu metodického usmernenia Ministerstva hospodárstva SR, 
ak na jej území pôsobí dodávateľ alebo odberateľ, ktorý rozpočítava množstvo dodaného 
tepla konečnému spotrebiteľovi, je oprávnená od držiteľa povolenia požadovať informácie o 
stave a možnosti rozvoja sústavy tepelných zariadení, vydáva príkaz na vecné plnenie 
fyzickým osobám alebo právnickým osobám a na osobné úkony fyzickým osobám v súvislosti 
s vyhlásením stavu núdze v tepelnej energetike, uspokojuje právo na náhradu škody, ušlej 
mzdy alebo ušlého zisku, ako aj právo na náhradu preukázateľných nákladov, ktoré fyzickej 
osobe alebo právnickej osobe vznikli v súvislosti s plnením príkazu podľa § 31 písm. e) ZoTE, 
ak si ich uplatňuje; výdavky spojené s uspokojením práva si Bratislava uplatní u osoby, ktorá 
stav núdze v tepelnej energetike spôsobila, ak taká osoba nie je, výdavky s uspokojením práva 
si Bratislava uplatní na Ministerstve financií SR. 

 
417 Pozri § 31 ZoTE. 



 

 

Mestská časť vydáva záväzné stanovisko o súlade pripravovanej výstavby sústavy 
tepelných zariadení s celkovým inštalovaným tepelným výkonom do 10 MW s koncepciou 
rozvoja Bratislavy v oblasti tepelnej energetiky, vyhlasuje a odvoláva pre územie mestskej 
časti stav núdze v tepelnej energetike, zabezpečuje koordináciu obmedzujúcich opatrení a 
povinností podľa § 28 ods. 2 ZoTE, ak bol stav núdze v tepelnej energetike vyhlásený na území 
mestskej časti, informuje Ministerstvo vnútra SR, príslušné hasičské záchranné zbory, 
Ministerstvo zdravotníctva SR a príslušné zdravotnícke orgány o predpokladanom trvaní 
obmedzenia dodávok tepelnej energie, vydáva záväzné stanovisko o súlade navrhovanej 
výstavby sústavy tepelných zariadení s celkovým inštalovaným tepelným výkonom do 10 MW 
s koncepciou rozvoja Bratislavy v tepelnej energetike, rozhoduje o súlade požadovaného 
predmetu podnikania s koncepciou rozvoja Bratislavy v tepelnej energetike fyzickým osobám 
alebo právnickým osobám, ktoré žiadajú o vydanie záväzného stanoviska, je oprávnená od 
držiteľa povolenia požadovať informácie o stave a možnosti rozvoja sústavy tepelných 
zariadení, vydáva príkaz na vecné plnenie fyzickým osobám alebo právnickým osobám a na 
osobné úkony fyzickým osobám v súvislosti s vyhlásením stavu núdze v tepelnej energetike, 
uspokojuje právo na náhradu škody, ušlej mzdy alebo ušlého zisku, ako aj právo na náhradu 
preukázateľných nákladov, ktoré fyzickej osobe alebo právnickej osobe vznikli v súvislosti s 
plnením príkazu podľa § 31 písm. e) ZoTE, ak si ich uplatňuje; výdavky spojené s uspokojením 
práva si mestská časť uplatní u osoby, ktorá stav núdze v tepelnej energetike spôsobila, ak 
taká osoba nie je, výdavky s uspokojením práva si mestská časť uplatní na Ministerstve 
financií SR.418 

1.35. Úsek ochrany spotrebiteľa 
Orgánmi verejnej správy v oblasti ochrany spotrebiteľa sú 

a) Ministerstvo hospodárstva SR, 
b) Ministerstvo financií SR,419  
c) orgány dohľadu podľa § 26 OS.420 

Ministerstvo hospodárstva SR vo veciach ochrany spotrebiteľa zabezpečuje tvorbu a 
uskutočňovanie politiky ochrany spotrebiteľa okrem ochrany spotrebiteľa pri poskytovaní 
finančných služieb, koordinuje výkon štátnej správy, zabezpečuje medzinárodnú spoluprácu 
a výmenu informácií, plní povinnosti jednotného úradu pre spoluprácu, informuje Európsku 
komisiu o osobách oprávnených zasielať vonkajšie výstrahy podľa § 40 OS, riadi, metodicky 
usmerňuje a kontroluje Slovenskú obchodnú inšpekciu, informuje spotrebiteľov o ich 
právach, povinnostiach a prostriedkoch na presadzovanie ich práv, poskytuje pomoc 
spotrebiteľom pri sporoch, ktoré sa týkajú neodôvodneného geografického blokovania alebo 
iných foriem diskriminácie z dôvodu štátnej príslušnosti alebo miesta bydliska spotrebiteľa 
podľa osobitného predpisu, poskytuje poradenstvo a asistenciu spotrebiteľom pri 
mimosúdnom riešení cezhraničných sporov medzi spotrebiteľmi a obchodníkmi 
prostredníctvom siete Európskych spotrebiteľských centier, plní ďalšie povinnosti podľa 
osobitných predpisov. 421 

Na území Bratislavy vykonáva pôsobnosti obce podľa čl. 55 štatútu a OS mestská časť. 
1.36. Úsek hospodárskej mobilizácie 

 
418 Pozri čl. 46 ods. 2 štatútu. 
419 Zabezpečuje tvorbu a uskutočňovanie politiky finančného trhu vrátane ochrany spotrebiteľa pri poskytovaní 
finančných služieb. 
420 Pozri § 23 OS. 
421 Jeho pôsobnosť je vymedzená v § 24 OS. 



 

 

Pôsobnosť na úseku hospodárskej mobilizácie vykonávajú štátne orgány a orgány 
územnej samosprávy v zmysle zákona o hospodárskej mobilizácií: 

a) Vláda SR, 
b) Ústredné orgány určené vládou ako subjekty hospodárskej mobilizácie, 
c) Ministerstvo hospodárstva SR, 
d) Ministerstvo obrany SR, 
e) Ministerstvo vnútra SR, 
f) Ministerstvo zdravotníctva SR, 
g) Ministerstvo financií SR, 
h) Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, 
i) Ústredné orgány, ktoré nie sú určené ako subjekty hospodárskej mobilizácie, 
j) Okresný úrad, 
k) Samosprávny kraj, 
l) Obec. 

Pôsobnosť orgánov je vymedzená v § 8 až § 18 zákona o hospodárskej mobilizácií. 
 Obec vykonáva opatrenia hospodárskej mobilizácie v rozsahu pôsobnosti podľa 

HMako prenesený výkon štátnej správy. Obec uplatňuje požiadavky na nariadenie 
vykonávania opatrení hospodárskej mobilizácie na okresnom úrade, zriaďuje výdajne 
odberných oprávnení podľa rozhodnutia okresného úradu a vytvára materiálne a organizačné 
podmienky na ich činnosť po vyhlásení mimoriadnych regulačných opatrení; túto činnosť 
vykonáva ako prenesený výkon štátnej správy, uplatňuje požiadavky na odberné oprávnenia 
na okresnom úrade, poskytuje okresnému úradu informáciu prostredníctvom špecifického 
aplikačného programu jednotného informačného systému hospodárskej mobilizácie alebo 
na jeho žiadosť aj prostredníctvom iného vlastného programového prostriedku o osobách 
a opatreniach uvedených v § 18 ods. 2 písm. d) HM. V období krízovej situácie obec  vykonáva 
opatrenia hospodárskej mobilizácie uvedené v § 5 písm. h), u) a x) HM podľa § 7 ods. 4 až 7 HM 
ako prenesený výkon štátnej správy, poskytuje okresnému úradu prostredníctvom 
špecifického aplikačného programu jednotného informačného systému hospodárskej 
mobilizácie alebo na základe žiadosti aj prostredníctvom iného vlastného programového 
prostriedku okrem informácií uvedených v odseku 2 písm. d) HM aj informácie podľa § 18 ods. 
3 písm. b) HM,  
požaduje od fyzických osôb alebo fyzických osôb-podnikateľov a právnických osôb 
vlastniacich hospodárske zvieratá alebo pestujúcich rastlinné komodity na území obce 
poskytnutie informácie o stave a inventarizácii hospodárskych zvierat a rastlinných komodít, 
pri nedostatku pitnej vody zabezpečuje zásobovanie pitnou vodou, v rámci ktorého určuje pri 
náhradnom zásobovaní pitnou vodou miesta distribúcie pitnej vody.422 

Obec spracováva a aktualizuje informácie potrebné na vykonávanie opatrení 
hospodárskej mobilizácie v špecifickom aplikačnom programe jednotného informačného 
systému hospodárskej mobilizácie podľa § 39 ods. 7 HM. Obec pri vykonávaní opatrení 
hospodárskej mobilizácie spolupracuje s ministerstvom hospodárstva, vyšším územným 
celkom a okresným úradom, v ktorého územnom obvode sa nachádza, a inými subjektmi 
hospodárskej mobilizácie. Obec vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti poskytuje ministerstvu 
školstva údaje o počtoch a rozmiestnení jednotlivých druhov a typov škôl a školských 
zariadení, o počtoch žiakov, pedagogických a nepedagogických pracovníkoch škôl a 
školských zariadení, o ubytovacích a vyvarovacích kapacitách týchto škôl a školských 
zariadení, o predpokladaných finančných nákladoch potrebných na riešenie krízovej situácie 

 
422 Pozri § 18 ods. 1 až 3 HM. 



 

 

v školách a školských zariadeniach a ďalšie údaje určené ministerstvom školstva. Tieto údaje 
poskytuje na základe vyžiadania ministerstva školstva alebo priebežne prostredníctvom 
špecifického aplikačného programu jednotného informačného systému hospodárskej 
mobilizácie, pričom pri ich spracovaní a aktualizácii spolupracuje s Ministerstvom školstva SR 
a subjektmi hospodárskej mobilizácie v pôsobnosti Ministerstva školstva SR. Obec poskytne 
bezodplatne po aktivizácii Centra sústredeného sociálneho zabezpečenia priestor na jeho 
činnosť.423 

  Bratislava podľa HM a štatútu uplatňuje požiadavky na nariadenie vykonávania 
opatrení hospodárskej mobilizácie na obvodnom úrade v sídle kraja, vykonáva opatrenia 
hospodárskej mobilizácie podľa § 5 písm. h) a j) HM.424 

 Mestská časť podľa HM a štatútu uplatňuje požiadavky na nariadenie vykonávania 
opatrení hospodárskej mobilizácie na obvodnom úrade v sídle kraja, zriaďuje výdajne 
odberných oprávnení podľa rozhodnutia obvodného úradu v sídle kraja a vytvára materiálne 
a organizačné podmienky na ich činnosť po vyhlásení mimoriadnych regulačných opatrení, 
uplatňuje požiadavky na odberné oprávnenia na obvodnom úrade v sídle kraja a vykonáva 
opatrenia hospodárskej mobilizácie podľa § 5 písm. h) a j) HM.425 

1.37. Úsek správy obrany 
Subjektami, ktoré zabezpečujú riadenie a plnenia úlohy na úseku obrany štátu sú 

v zmysle zákona o obrane: 
a) Národná rada SR, 
b) Prezident, 
c) Vláda SR, 
d) Ministerstvo obrany SR, 
e) Ďalšie ministerstvá, ostatné ústredné orgány štátnej správy a ďalšie orgány štátnej 

správy s celoštátnou pôsobnosťou, 
f) Okresný úrad, 
g) Vyšší územný celok, 
h) Obec. 

 Pôsobnosť subjektov je vymedzená v § 4 až 12a zákona o obrane.  
 Obec na úseku obrany štátu vedie evidenciu právnických osôb, fyzických osôb 
oprávnených na podnikanie a fyzických osôb, ktorým môže byť v čase vojny alebo vojnového 
stavu uložená povinnosť poskytnúť ubytovanie príslušníkom ozbrojených síl, ozbrojených 
zborov, Hasičského a záchranného zboru a osobám, ktoré plnia úlohy hospodárskej 
mobilizácie, navrhuje okresnému úradu v sídle kraja nehnuteľnosti a vecné prostriedky 
vhodné a technicky spôsobilé na zabezpečenie úloh obrany štátu a vedie ich evidenciu, 
doručuje povolávacie rozkazy na odvod, povolávacie rozkazy na výkon mimoriadnej služby, 
povolávacie rozkazy na výkon alternatívnej služby a rozhodnutia okresného úradu podľa § 10 
ods. 1 písm. f), h) a i) ZOB, navrhuje okresnému úradu fyzické osoby, ktorým môže byť v čase 
vojny alebo vojnového stavu uložená pracovná povinnosť, a vedie ich evidenciu, podieľa sa na 
zabezpečovaní prípravy a rozvoja podpory obrany štátu podľa § 26 ZOB, zúčastňuje sa na 
príprave na obranu štátu a plní úlohy spojené s preverením pripravenosti na plnenie úloh v 
čase vojny alebo vojnového stavu, plní ďalšie úlohy podľa pokynov okresného úradu. Obec je 
pri plnení úloh obrany štátu podľa tohto zákona financovaná formou štátnych dotácií.426 

 
423 Pozri § 18 od 4 až 7 HM. 
424 Pozri čl. 77 štatútu. 
425 Pozri čl. 78 štatútu. 
426 Pozri § 11 ZOB. 



 

 

 Na území Bratislavy kompetencie rozdeľuje štatút. Bratislava podľa štatútu a zákona 
o obrane427 zabezpečuje v rozsahu svojej pôsobnosti plnenie úloh súvisiacich so 
zachovávaním bezpečnosti a obrany štátu a preveruje prijaté opatrenia potrebné na obranu 
štátu najmä vykonávaním kontrol a mobilizačných cvičení, koordinuje činnosť mestských 
častí, ktorú vykonávajú podľa § 11 ods. 1 písm. a), b), d) a e) ZOB, zodpovedá v rozsahu svojej 
pôsobnosti za prípravu obranného plánovania a za plnenie opatrení, ktorými sa určuje 
nevyhnutný stupeň obranyschopnosti štátu, poskytuje súčinnosť Ministerstvu obrany SR pri 
vypracúvaní plánu na zabezpečenie prípravy a rozvoja podpory obrany štátu.428 

Mestská časť podľa štatútu a zákona o obrane429 zabezpečuje v rozsahu svojej 
pôsobnosti plnenie úloh súvisiacich so zachovávaním bezpečnosti a obrany štátu a preveruje 
prijaté opatrenia potrebné na obranu štátu najmä vykonávaním kontrol a mobilizačných 
cvičení, vedie evidenciu právnických osôb, fyzických osôb oprávnených na podnikanie a 
fyzických osôb, ktorým môže byť v čase vojny alebo vojnového stavu uložená povinnosť 
poskytnúť ubytovanie príslušníkom ozbrojených síl, ozbrojených zborov, Hasičského a 
záchranného zboru a osobám, ktoré plnia úlohy hospodárskej mobilizácie, navrhuje územnej 
vojenskej správe nehnuteľnosti a vecné prostriedky vhodné a technicky spôsobilé na 
zabezpečenie úloh obrany štátu a vedie ich evidenciu, doručuje povolávacie rozkazy na 
odvod, povolávacie rozkazy na výkon mimoriadnej služby, povolávacie rozkazy na výkon 
alternatívnej služby a rozhodnutia obvodného úradu podľa § 10 ods. 1 písm. f), h) a i) ZOB, 
podieľa sa na zabezpečovaní prípravy a rozvoja podpory obrany štátu podľa § 26 ZOB, plní 
ďalšie úlohy podľa pokynov obvodného úradu, zodpovedá v rozsahu svojej pôsobnosti za 
prípravu obranného plánovania a za plnenie opatrení, ktorými sa určuje nevyhnutný stupeň 
obranyschopnosti štátu, poskytuje súčinnosť Ministerstvu obrany SR pri vypracúvaní plánu 
na zabezpečenie prípravy a rozvoja podpory obrany štátu, i) zodpovedá ako subjekt 
hospodárskej mobilizácie za ochranu objektov osobitnej dôležitosti a ďalších dôležitých 
objektov určených vládou v rozsahu svojej pôsobnosti.430 

Orgánmi krízového riadenia v zmysle ZoRŠ sú:  
a) vláda SR, Bezpečnostná rada SR, 
b) ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy, 
c) Národná banka Slovenska, 
d) bezpečnostná rada kraja, 
e) okresný úrad, 
f) bezpečnostná rada okresu, 
g) vyšší územný celok, 
h) obec. 

Pôsobnosť orgánov je vymedzená v § 4 až § 10a ZoRŠ. 
Vyšší územný celok na svojom území zriaďuje krízový štáb, vykonáva opatrenia na 

riešenie krízových situácií, plní úlohy ustanovené vládou a v rozsahu určenom vládou aj 
ústredným krízovým štábom pri príprave na riešenie krízových situácií a pri ich riešení, 
spolupracuje s okresným úradom v sídle kraja pri príprave na riešenie krízových situácií a pri 
ich riešení a plní pri príprave na krízové situácie a pri ich riešení úlohy civilnej ochrany podľa 
osobitného predpisu.431 

 
427 Pozri § 3 ods. 3, § 11 ods. 1 písm. a), b), d) a e), § 25 ods. 6 a § 26 ods. 5 ZOB. 
428 Pozri čl. 53 ods. 1 štatútu. 
429 Pozri § 3 ods. 3, § 11 ods. 1, § 25 ods. 6, § 26 ods. 5 a § 27 ods. 4 ZOB. 
430 Pozri čl. 54 ods. 1 štatútu. 
431 Pozri § 10a ZoRŠ. 



 

 

Obec na svojom území zriaďuje krízový štáb, koordinuje činnosť podnikateľov a 
právnických osôb pri civilnom núdzovom plánovaní, vykonáva opatrenia na riešenie krízových 
situácií, uskutočňuje civilné núdzové plánovanie, plní úlohy ustanovené vládou a v rozsahu 
určenom vládou aj ústredným krízovým štábom, obvodným úradom v sídle kraja a obvodným 
úradom pri príprave na riešenie krízových situácií a pri ich riešení, vyžaduje poskytnutie 
pomoci od obvodného úradu, zhromažďuje osobné údaje o počte osôb a totožnosti osôb v 
rozsahu meno, priezvisko, pobyt a rodné číslo, ktoré sa v čase krízovej situácie nachádzajú na 
území obce a odovzdávajú zoznamy týchto osôb krízovému štábu príslušného obvodného 
úradu a plní pri príprave na krízové situácie a pri ich riešení úlohy civilnej ochrany podľa 
osobitného predpisu.432 

Na území Hlavného mesta SR BA je Bratislava orgánom krízového riadenia, na 
spracovanie jednotlivých opatrení získava podklady od mestských častí, zriaďuje krízový štáb, 
koordinuje činnosť podnikateľov a právnických osôb pri civilnom núdzovom plánovaní, 
vykonáva opatrenia na riešenie krízových situácií, uskutočňuje civilné núdzové plánovanie, 
plní úlohy ustanovené vládou a v rozsahu určenom vládou aj ústredným krízovým štábom, 
obvodným úradom v sídle kraja pri príprave na riešenie krízových situácií a pri ich riešení, 
vyžaduje poskytnutie pomoci od okresného úradu, na základe podkladov z mestských častí 
zhromažďuje osobné údaje o počte osôb a totožnosti osôb v rozsahu meno, priezvisko, pobyt 
a rodné číslo, ktoré sa v čase krízovej situácie nachádzajú na jej území a odovzdáva zoznamy 
týchto osôb krízovému štábu príslušného okresného úradu a plní pri príprave na krízové 
situácie a pri ich riešení úlohy civilnej ochrany podľa osobitného predpisu.433 

Mestská časť je orgánom krízového riadenia, zriaďuje krízový štáb, koordinuje činnosť 
podnikateľov a právnických osôb pri civilnom núdzovom plánovaní, vykonáva opatrenia na 
riešenie krízových situácií,  uskutočňuje civilné núdzové plánovanie, plní úlohy ustanovené 
vládou a v rozsahu určenom vládou aj ústredným krízovým štábom, obvodným úradom v 
sídle kraja pri príprave na riešenie krízových situácií a pri ich riešení, vyžaduje poskytnutie 
pomoci od obvodného úradu, zhromažďuje osobné údaje o počte osôb a totožnosti osôb v 
rozsahu meno, priezvisko, pobyt a rodné číslo, ktoré sa v čase krízovej situácie nachádzajú na 
jej území a odovzdáva zoznamy týchto osôb krízovému štábu príslušného obvodného úradu 
a Bratislave, plní pri príprave na krízové situácie a pri ich riešení úlohy civilnej ochrany podľa 
osobitného predpisu v rozsahu ustanovenom týmto štatútom.434 
 Okrem zákona o obrane a ZoRŠ sú ďalšími právnymi predpismi na tomto úseku AS, 
ZoOnO a zákon o ozbrojených silách. 

V zmysle § 6 ods. 7 AS evidovaného občana na výkon alternatívnej služby povoláva 
okresný úrad v sídle kraja povolávacím rozkazom. Povolávací rozkaz sa doručí do vlastných 
rúk prostredníctvom pošty, obce alebo okresného úradu v sídle kraja. 

Mestská časť podľa AS a štatútu doručuje do vlastných rúk povolávací rozkaz na 
výkon alternatívnej služby.435 

V zmysle § 56 ods. 1 a 2 ZoOnO Vojaka v zálohe a odvedeného registrovaného občana 
povolá okresný úrad v sídle kraja na výkon mimoriadnej služby povolávacím rozkazom. 
Povolávací rozkaz sa doručuje do vlastných rúk prostredníctvom pošty, obce alebo okresného 
úradu v sídle kraja. Ak by išlo o registrovaného občana, tak ho povolá na odvod okresný úrad 

 
432 Pozri § 10 ZoRŠ. 
433 Pozri čl. 53 ods. 3 štatútu. 
434 Pozri čl. 54 ods. 5 štatútu. 
435 Pozri čl. 54 ods. 2 štatútu. 



 

 

v sídle kraja povolávacím rozkazom. Povolávací rozkaz sa doručuje do vlastných rúk 
prostredníctvom pošty, obce alebo okresného úradu v sídle kraja.436 

Mestská časť podľa ZoOnO a štatútu doručuje do vlastných rúk povolávací rozkaz na 
odvod a doručuje do vlastných rúk povolávací rozkaz na výkon mimoriadnej služby.437 
 ZoOS upravuje postavenie základných zložiek ozbrojených síl SR, ich úlohy a ich 
použitie, riadenie, velenie a kontrolu ozbrojených síl, mobilizáciu ozbrojených síl a prípravu 
ozbrojených síl. Ďalej vymedzuje vojenskú zbraň a vojenský zbraňový systém a upravuje ich 
použitie, ako aj použitie donucovacích prostriedkov, medzinárodnú spoluprácu ozbrojených 
síl a vyslanie ozbrojených síl mimo územia SR.438  

V zmysle § 4 ods. 6 ZoOs na základe žiadosti štátnych orgánov, obcí alebo vyšších 
územných celkov môže veliteľ v rozsahu svojej pôsobnosti rozhodnúť o okamžitom použití 
vojakov ozbrojených síl a o nevyhnutnej logistickej podpore potrebnej na riešenie 
mimoriadnej udalosti. Po nariadení mobilizácie ozbrojených síl sú štátne orgány, obce, vyššie 
územné celky, právnické osoby, fyzické osoby oprávnené na podnikanie a fyzické osoby 
povinné plniť úlohy vyplývajúce z mobilizačnej výzvy, ktorá obsahuje rozhodnutie prezidenta 
SR o nariadení mobilizácie ozbrojených síl, mobilizačného oznámenia, ktoré obsahuje 
pokyny pre právnické osoby, fyzické osoby oprávnené na podnikanie a fyzické osoby na 
uskutočnenie mobilizácie ozbrojených síl, povolávacích rozkazov, rozhodnutia o poskytnutí 
vecných prostriedkov a ubytovania. Mobilizačná výzva sa vyhlasuje prostredníctvom 
hromadných informačných prostriedkov. Po nariadení mobilizácie ozbrojených síl uverejní 
obec mobilizačné oznámenie na základe žiadosti okresného úradu v sídle kraja spôsobom v 
obci obvyklým.439 

Bratislava podľa ZoOS a štatútu predkladá veliteľovi žiadosti o použitie vojakov 
ozbrojených síl a o nevyhnutnú logistickú podporu potrebnú na riešenie mimoriadnej 
udalosti, ak si to okolnosti vyžadujú súčasne vo viac ako v jednej mestskej časti alebo ak sa na 
území mestskej časti nenachádza vojenský útvar,  plní po nariadení mobilizácie ozbrojených 
síl úlohy vyplývajúce z 1. mobilizačnej výzvy, ktorá obsahuje rozhodnutie prezidenta SR o 
nariadení mobilizácie ozbrojených síl, 2. mobilizačného oznámenia, ktoré obsahuje pokyny 
pre právnické osoby, fyzické osoby oprávnené na podnikanie a fyzické osoby na uskutočnenie 
mobilizácie ozbrojených síl, 3. povolávacích rozkazov, 4. rozhodnutia o poskytnutí vecných 
prostriedkov a ubytovania, uverejní po nariadení mobilizácie ozbrojených síl na základe 
žiadosti územnej vojenskej správy mobilizačné oznámenie spôsobom v Bratislave 
obvyklým.440 

Mestská časť ZoOS a štatútu predkladá veliteľovi žiadosti o použitie vojakov 
ozbrojených síl a o nevyhnutnú logistickú podporu potrebnú na riešenie mimoriadnej udalosti 
v mestskej časti, plní po nariadení mobilizácie ozbrojených síl úlohy vyplývajúce z 1. 
mobilizačnej výzvy, ktorá obsahuje rozhodnutie prezidenta SR o nariadení mobilizácie 
ozbrojených síl, 2. mobilizačného oznámenia, ktoré obsahuje pokyny pre právnické osoby, 
fyzické osoby oprávnené na podnikanie a fyzické osoby na uskutočnenie mobilizácie 
ozbrojených síl, 3. povolávacích rozkazov, 4. rozhodnutia o poskytnutí vecných prostriedkov 

 
436 Pozri § 50 ods. 6 ZoOnO. 
437 Pozri čl. 54 ods. 3 štatútu. 
438 Pozri § 1 ZoOS. 
439 Pozri § 10 ods. 8 a 9 ZoOS. 
440 Pozri čl. 53 ods. 2 štatútu. 



 

 

a ubytovania, uverejní po nariadení mobilizácie ozbrojených síl na základe žiadosti územnej 
vojenskej správy mobilizačné oznámenie spôsobom v mestskej časti obvyklým.441 

1.38. Úsek kultúry 
Základnými právnymi predpismi na tomto úseku sú zákon o knižniciach, zákon o 

ochrane pamiatkového fondu, zákon o múzeách a galériách, zákon o divadelnej činnosti a 
hudobnej činnosti, zákon o audiovízii a zákon o verejných kultúrnych podujatiach. 
 Subjektami v oblasti kultúrneho dedičstva a knihovníctva sú 

a) Ministerstvo kultúry SR (ústredný orgán štátnej správy pre kultúrne dedičstvo a 
knihovníctvo knižníc), 

b) samosprávny kraj, 
c) obec. 

Knižnicu ako právnickú osobu podľa zákona o rozpočtových pravidlách verejnej správy 
môže zriadiť ústredný orgán štátnej správy, samosprávny kraj, obec. Knižnicu ako právnickú 
osobu podľa osobitného predpisu môže založiť alebo zriadiť iná právnická osoba.442 

Samosprávny kraj zriaďuje regionálnu knižnicu ako právnickú osobu, ktorá pôsobí na 
území viacerých obcí, a vo svojom sídle plní aj funkciu mestskej knižnice.443 

Obecná knižnica a mestská knižnica dopĺňa, odborne eviduje, spracováva, uchováva, 
ochraňuje a sprístupňuje univerzálny knižničný fond vrátane knižničných dokumentov 
miestneho významu, poskytuje knižnično-informačné služby používateľom, organizuje a 
uskutočňuje komunitné, kultúrno-spoločenské a vzdelávacie aktivity, môže plniť funkciu 
školskej knižnice v rozsahu a za podmienok určených zriaďovateľom knižnice, plní ďalšie 
úlohy súvisiace s činnosťou knižnice.444 

Obec zabezpečuje knižnično-informačné služby zriadením obecnej knižnice alebo 
mestskej knižnice ako právnickej osoby, prostredníctvom organizačného útvaru právnickej 
osoby zriadenej obcou, prostredníctvom organizačnej zložky obecného úradu alebo 
prostredníctvom inej knižnice.445 

Na území Hlavného mesta SR BA, Bratislava podľa zákona o knižniciach a štatútu 
zabezpečuje knižnično-informačné služby podľa svojich zdrojových možností zriadením 
mestskej knižnice ako právnickej osoby prostredníctvom organizačného útvaru právnickej 
osoby zriadenej Bratislavou, prostredníctvom organizačného útvaru magistrátu alebo 
prostredníctvom inej knižnice.446 Mestská časť podľa zákona o knižniciach a štatútu 
zabezpečuje knižnično-informačné služby podľa svojich zdrojových možností zriadením 
miestnej knižnice ako právnickej osoby prostredníctvom organizačného útvaru právnickej 
osoby zriadenej mestskou časťou, prostredníctvom organizačného útvaru miestneho úradu 
alebo prostredníctvom inej knižnice.447 

Orgány štátnej správy na ochranu pamiatkového fondu sú: 
a) Ministerstvo kultúry SR, 
b) Pamiatkový úrad SR, 
c) krajské pamiatkové úrady.448 

 
441 Pozri čl. 54 ods. 4 štatútu. 
442 Pozri § 3 ods. 1 a 2 ZoKniž. 
443 Pozri § 9 ods. 4 ZoKniž. 
444 Pozri § 9 ods. 2 ZoKniž. 
445 Pozri § 9 ods. 3 ZoKniž. 
446 Pozri čl. 35 ods. 1 štatútu. 
447 Pozri čl. 36 ods. 1 štatútu. 
448 Pozri § 3 ZoPF 



 

 

Samosprávny kraj vo svojom územnom obvode utvára podmienky na ochranu 
pamiatkového fondu, vyjadruje sa o návrhoch na vyhlásenie a zrušenie pamiatkových území 
a spolupracuje s orgánmi štátnej správy na ochranu pamiatkového fondu pri záchrane, 
obnove a využívaní kultúrnych pamiatok a pamiatkových území.449 

Obec utvára všetky podmienky potrebné na zachovanie, ochranu, obnovu a 
využívanie pamiatkového fondu na území obce. Obec dbá, aby vlastníci kultúrnych pamiatok 
konali v súlade so ZoPF, koordinuje budovanie technickej infraštruktúry sídel s pamiatkovým 
územím, spolupôsobí pri zabezpečovaní úprav uličného interiéru a uličného parteru, drobnej 
architektúry, historickej zelene, verejného osvetlenia a reklamných zariadení tak, aby boli v 
súlade so zámermi na zachovanie a uplatnenie hodnôt pamiatkového územia, podporuje 
iniciatívy občanov a občianskych združení pri ochrane pamiatkového fondu, na základe 
výpisov z ústredného zoznamu vedie evidenciu pamiatkového fondu na území obce. Obec 
môže utvárať zdroje na príspevky vlastníkom na záchranu a obnovu kultúrnych pamiatok 
nachádzajúcich sa na území obce.450 

Obec môže rozhodnúť o utvorení a odbornom vedení evidencie pamätihodností obce. 
Do evidencie pamätihodností obce možno zaradiť okrem hnuteľných vecí a nehnuteľných vecí 
aj kombinované diela prírody a človeka, historické udalosti, názvy ulíc, zemepisné a 
katastrálne názvy, ktoré sa viažu k histórii a osobnostiam obce. Zoznam evidovaných 
pamätihodností obce predloží obec na odborné a dokumentačné účely krajskému 
pamiatkovému úradu; ak ide o nehnuteľné veci, predloží zoznam aj stavebnému úradu.451 

Bratislava podľa štatútu a ZoPF utvára všetky podmienky potrebné na zachovanie, 
ochranu, obnovu a využívanie pamiatkového fondu na území Bratislavy, dbá, aby vlastníci 
kultúrnych pamiatok konali v súlade s týmto zákonom, koordinuje budovanie technickej 
infraštruktúry sídiel s pamiatkovým územím, spolupôsobí pri zabezpečovaní úprav uličného 
interiéru a uličného parteru, drobnej architektúry, historickej zelene, verejného osvetlenia a 
reklamných zariadení tak, aby boli v súlade so zámermi na zachovanie a uplatnenie hodnôt 
pamiatkového územia, podporuje iniciatívy občanov a občianskych združení pri ochrane 
pamiatkového fondu, vedie evidenciu pamiatkového fondu na území Bratislavy na základe 
výpisov z ústredného zoznamu, môže utvárať zdroje na príspevky vlastníkom na záchranu a 
obnovu kultúrnych pamiatok nachádzajúcich sa na území Bratislavy, môže rozhodnúť o 
utvorení a odbornom vedení evidencie pamätihodností Bratislavy.452 

Mestská časť dbá, aby vlastníci kultúrnych pamiatok konali v súlade s týmto 
zákonom, koordinuje budovanie technickej infraštruktúry sídiel s pamiatkovým územím, 
spolupôsobí pri zabezpečovaní úprav uličného interiéru a uličného parteru, drobnej 
architektúry, historickej zelene, verejného osvetlenia a reklamných zariadení tak, aby boli v 
súlade so zámermi na zachovanie a uplatnenie hodnôt pamiatkového územia, môže utvárať 
zdroje na príspevky vlastníkom na záchranu a obnovu kultúrnych pamiatok nachádzajúcich 
sa na území mestskej časti, môže rozhodnúť o vedení evidencie pamätihodností na území 
mestskej časti, údaje z tejto evidencie poskytuje Bratislave.453 

Zákon o múzeách a galériách upravuje postavenie a úlohy múzeí a galérií, ich 
zriaďovanie a zrušovanie, podmienky na výkon základných odborných činností v múzeu a 
galérii pri nadobúdaní, ochrane a prezentácii predmetov kultúrnej hodnoty ako súčastí 

 
449 Pozri § 13 ZoPF. 
450 Pozri § 14 ods. 1 až 3 ZoPF. 
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452 Pozri čl. 35 ods. 2 štatútu. 
453 Pozri čl. 36 ods. 2 štatútu. 



 

 

kultúrneho dedičstva, ochranu predmetov kultúrnej hodnoty, ktoré sú evidované podľa tohto 
zákona a nie sú chránené a evidované podľa osobitných predpisov pre oblasť ochrany 
kultúrneho dedičstva.454 

Múzeum alebo galériu môže ako právnickú osobu zriadiť podľa zákona o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy ústredný orgán štátnej správy, vyšší územný celok a obec. Múzeum 
alebo galériu môže založiť podľa osobitného predpisu iná právnická osoba ako uvedené 
subjekty.455 

V zmysle štatútu môže Bratislava aj mestská časť zriadiť alebo založiť podľa ZoMG 
múzeum alebo galériu.456 

KOČ upravuje kultúrno-osvetovú činnosť a jej vykonávanie, zriaďovanie, zakladanie, 
zlučovanie, zrušovanie a postavenie kultúrno-osvetových zariadení, pôsobnosť orgánov 
štátnej správy a orgánov územnej samosprávy v oblasti kultúrno-osvetovej činnosti, 
evidenciu v oblasti kultúrno-osvetovej činnosti.457 

Zriaďovateľom alebo zakladateľom kultúrno-osvetového zariadenia môže byť 
ústredný orgán štátnej správy, samosprávny kraj, obec. Ústredný orgán štátnej správy môže 
zriadiť kultúrno-osvetové zariadenie ako právnickú osobu podľa osobitného predpisu. 
Samosprávny kraj a obec môže zriadiť alebo založiť kultúrno-osvetové zariadenie ako 
právnickú osobu. Obec môže zriadiť kultúrno-osvetové zariadenie aj ako svoje zariadenie bez 
právnej subjektivity.458 

Samosprávny kraj pri výkone samosprávy zriaďuje alebo zakladá, zrušuje alebo 
zlučuje kultúrno-osvetové zariadenie s regionálnou pôsobnosťou alebo s krajskou 
pôsobnosťou na území samosprávneho kraja, zabezpečuje a koordinuje kultúrno-osvetovú 
činnosť na území samosprávneho kraja prostredníctvom kultúrno-osvetového zariadenia, ku 
ktorému vykonáva zriaďovateľskú funkciu alebo zakladateľskú funkciu, určuje kultúrno-
osvetové zariadenie, ktoré vykonáva odborno-poradenskú, metodickú a informačno-
dokumentačnú činnosť pre kultúrno-osvetové zariadenia, iné právnické osoby a fyzické 
osoby, ktoré vykonávajú kultúrno-osvetovú činnosť na území samosprávneho kraja, určuje 
kultúrno-osvetové zariadenie, ktoré vedie evidenciu v oblasti kultúrno-osvetovej činnosti na 
území samosprávneho kraja.459 

Obec môže pri výkone samosprávy zriadiť alebo založiť, zrušiť alebo zlúčiť kultúrno-
osvetové zariadenie s pôsobnosťou na území obce, zabezpečiť a koordinovať kultúrno-
osvetovú činnosť na území obce, a to najmä prostredníctvom kultúrno-osvetového 
zariadenia, ku ktorému vykonáva zriaďovateľskú funkciu alebo zakladateľskú funkciu.460 

V zmysle štatútu môže Bratislava a mestská časť podľa KOČ byť zriaďovateľom alebo 
zakladateľom osvetového zariadenia.461 

Štátnu správu na úseku divadelnej činnosti a hudobnej činnosti vykonáva 
Ministerstvo kultúry SR. Jeho pôsobnosť je vymedzená v § 3 zákona o divadelnej činnosti a 
hudobnej činnosti.462 Samosprávnu pôsobnosť na úseku divadelnej činnosti a hudobnej 
činnosti vykonáva samosprávny kraj a obec. 

 
454 Pozri § 1 ZoMG. 
455 Pozri § 3 ods. 1 a 2 ZoMG. 
456 Pozri čl. 35 a 36 ods. 3 štatútu. 
457 Pozri § 1 KOČ. 
458 Pozri § 3 ods. 1 a 2 KOČ. 
459 Pozri § 6 ods. 1 KOČ. 
460 Pozri § 6 ods. 2 KOČ. 
461 Pozri čl. 35 ods. 4 
462 Pozri § 3 DČ. 



 

 

Samosprávny kraj na úseku divadelnej činnosti a hudobnej činnosti zriaďuje, zlučuje 
a zrušuje divadlá alebo hudobné inštitúcie, podporuje vybrané okruhy divadelných aktivít 
alebo hudobných aktivít poskytovaním účelových prostriedkov, kontroluje dodržiavanie 
hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti pri hospodárení s verejnými prostriedkami 
v ním zriadených divadlách a hudobných inštitúciách, vykonáva kontrolu dodržiavania účelu 
použitia verejných prostriedkov u osôb, ktorým boli poskytnuté verejné prostriedky na 
vybrané okruhy divadelných aktivít alebo hudobných aktivít, v odbornej oblasti spolupracuje 
s ministerstvom.463 

Obec na úseku divadelnej činnosti a hudobnej činnosti zriaďuje, zlučuje a zrušuje 
divadlá alebo hudobné inštitúcie, podporuje vybrané okruhy divadelných aktivít alebo 
hudobných aktivít poskytovaním účelových prostriedkov, kontroluje dodržiavanie 
hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti pri hospodárení s verejnými prostriedkami 
v ňou zriadených divadlách a hudobných inštitúciách, vykonáva kontrolu dodržiavania účelu 
použitia verejných prostriedkov u osôb, ktorým boli poskytnuté verejné prostriedky na 
podporu divadelných aktivít alebo hudobných aktivít, v odbornej oblasti spolupracuje 
s Ministerstvom kultúry SR.464 

Obec a samosprávny kraj ako zriaďovateľ divadla alebo hudobnej inštitúcie je povinný 
oznámiť zriadenie alebo zrušenie divadla alebo hudobnej inštitúcie ministerstvu do 30 dní od 
ich zriadenia alebo zrušenia. Daný zriaďovatelia divadla alebo hudobnej inštitúcie sú povinní 
vyžiadať si pred zrušením alebo zlúčením divadla alebo hudobnej inštitúcie alebo pred 
prevodom zriaďovateľskej funkcie k nim dohodou na iného zriaďovateľa záväzné stanovisko 
ministerstva, ak ide o divadlo alebo o hudobnú inštitúciu, ku ktorým prešla zriaďovateľská 
funkcia z orgánu štátnej správy na samosprávny kraj alebo na obec. Rozhodnutie o zrušení 
alebo zlúčení divadla alebo hudobnej inštitúcie alebo o prevode zriaďovateľskej funkcie k nim 
vydané v rozpore so stanoviskom ministerstva je neplatné.465 

Bratislava podľa DČ a štatútu môže zriaďovať alebo zakladať a zrušovať profesionálne 
divadlá ako právnické osoby, podporuje divadelné aktivity poskytovaním účelových 
prostriedkov, kontroluje hospodárenie a účelovosť vynaložených prostriedkov v ňou 
zriadených divadlách, spolupracuje v odbornej oblasti s Ministerstvom kultúry SR.466 

Mestská časť môže zriaďovať alebo zakladať a zrušovať profesionálne divadlá ako 
právnické osoby, podporuje divadelné aktivity poskytovaním účelových prostriedkov, 
kontroluje hospodárenie a účelovosť vynaložených prostriedkov v ňou zriadených divadlách, 
v odbornej oblasti spolupracuje s Ministerstvom kultúry SR.467 
 Zákon o audiovízii upravuje práva a povinnosti osôb pôsobiacich v oblasti audiovízie, 
evidenciu slovenských audiovizuálnych diel, evidenciu osôb pôsobiacich v audiovízii a 
evidenciu nezávislých producentov, jednotný systém označovania, postavenie a pôsobnosť 
Slovenského filmového ústavu, podmienky na odborné uchovávanie originálnych nosičov 
audiovizuálnych diel a zvukovo-obrazových záznamov tvoriacich audiovizuálne dedičstvo 
SR.468 Bratislava vykonáva pôsobnosti obce podľa daného zákona a tiež podľa čl. 35 ods. 9 
štatútu. 

 
463 Pozri § 4 ods. 2 DČ. 
464 Pozri § 4 ods. 3 DČ. 
465 Pozri § 4 ods. 4 a 5 DČ. 
466 Pozri čl. 35 ods. 6 štatútu. 
467 Pozri čl. 36 ods. 6 štatútu. 
468 Pozri § 1 AZ. 



 

 

Zákon o verejných kultúrnych podujatiach upravuje reguláciu na tomto úseku. 
Usporiadateľmi podujatí môžu byť právnické alebo fyzické osoby. Usporiadateľ je povinný 
písomne oznámiť zámer usporiadať podujatie obci, na území ktorej sa má podujatie konať. 
Ak sa má podujatie konať na území niekoľkých obcí, treba jeho konanie oznámiť každej z nich. 
Oznámenie určené obci treba podať na obecnom úrade najneskôr 7 dní pred konaním 
podujatia. V odôvodnenom prípade možno oznámenie prijať aj v kratšej lehote. Zmeny v 
údajoch uvedených v oznámení je usporiadateľ povinný oznámiť bezodkladne. 
Usporiadatelia, pre ktorých usporadúvanie podujatí vyplýva z ich poslania, predmetu činnosti 
alebo z podnikania povoleného podľa osobitných predpisov, sa môžu dohodnúť s obcou na 
obojstranne výhodnejšom spôsobe oznamovania podujatí.469 

Ak sa má konať podujatie mimo priestorov alebo priestranstiev, ktoré sa na takýto účel 
obvykle používajú, obec môže navrhnúť usporiadateľovi iné miesto na jeho konanie, než sa 
uvádza v oznámení. Obec môže zakázať podujatie, ktoré sa má konať na mieste, kde by jeho 
účastníkom hrozilo závažné nebezpečenstvo pre ich zdravie alebo kde by konanie podujatia 
obmedzovalo verejnú dopravu alebo zásobovanie obyvateľstva.470 

Obec je oprávnená dozerať, či sa podujatie koná v súlade s oznámením podľa § 3 
ZoVKP. Osoba, ktorú obec výkonom dozoru písomne poverila, upozorní usporiadateľa na 
zistené nedostatky a upovedomí ho o tom, aké následky podľa tohto zákona môže mať ich 
neodstránenie. Ak sa na podujatí porušujú ľudské práva a slobody, dozorný orgán podujatie 
zakáže, resp. ho preruší. Podujatie možno zakázať aj z toho dôvodu, že sa jeho konanie 
neoznámilo obci alebo by bolo v rozpore so ZoVKP.471 

Usporiadateľovi, ktorý je právnickou osobou, môže obec za nesplnenie oznamovacej 
povinnosti podľa tohto zákona, za usporiadanie podujatia, ktoré bolo zakázané, ako aj za 
porušenie iných povinností usporiadateľa uložiť pokutu do 332 eur.472 

Ustanovenie § 3 sa nevzťahuje na produkcie bez vstupného na verejných 
priestranstvách, ktoré na tento účel určila obec.473 

Mestská časť podľa ZoVKP a čl. 61 štatútu prijíma oznámenie usporiadateľa o zámere 
usporiadať verejné kultúrne podujatie, prijíma oznámenie o zmenách v údajoch uvedených v 
oznámení o usporiadaní podujatia, môže sa dohodnúť s usporiadateľmi, pre ktorých 
usporadúvanie podujatí vyplýva z ich poslania, predmetu činnosti alebo z podnikania 
povoleného podľa osobitných predpisov, na obojstranne výhodnejšom spôsobe 
oznamovania podujatí, môže navrhovať usporiadateľovi iné miesto na konanie podujatia, než 
sa uvádza v oznámení, ak sa má konať podujatie mimo priestorov alebo priestranstiev, ktoré 
sa na takýto účel obvykle používajú, môže zakázať podujatie, ktoré sa má konať na mieste, 
kde by jeho účastníkom hrozilo závažné nebezpečenstvo pre ich zdravie alebo kde by konanie 
podujatia obmedzovalo verejnú dopravu alebo zásobovanie obyvateľstva, je oprávnená 
dozerať, či sa podujatie koná v súlade s oznámením, upozorňuje usporiadateľa na zistené 
nedostatky a upovedomuje ho o tom, aké následky podľa tohto zákona môže mať ich 
neodstránenie; ak sa na podujatí porušujú ľudské práva a slobody, podujatie zakáže, prípadne 
ho preruší; podujatie môže zakázať aj z toho dôvodu, že sa jeho konanie neoznámilo mestskej 
časti alebo by bolo v rozpore s týmto zákonom, oznamuje usporiadateľovi ústnym vyhlásením 
rozhodnutie o zákaze podujatia alebo o jeho prerušení; doručuje usporiadateľovi písomné 

 
469 Pozri § 2 a 3 ZoVKP. 
470 Pozri § 4 ods. 1 a 2 ZoVKP. 
471 Pozri § 6 ods. 1 a 2 ZoVKP. 
472 Pozri § 7 ZoVKP. 
473 Pozri § 8 ods. 2 ZoVKP. 



 

 

vyhotovenie tohto rozhodnutia do troch dní, môže uložiť pokutu do 331,93 eur 
usporiadateľovi, ktorý je právnickou osobou, za nesplnenie oznamovacej povinnosti podľa 
tohto zákona, za usporiadanie podujatia, ktoré bolo zakázané, ako aj za porušenie iných 
povinností usporiadateľa, určuje verejné priestranstvo na produkciu bez vstupného. 

Pre doplnenie uvádzame, že štatút upravuje v čl. 35 ods. 8, že Bratislava v súčinnosti 
s mestskou časťou vedie evidenciu, usmerňuje a koordinuje rozmiestňovanie pomníkov, 
pamätníkov a sôch umiestnených na verejných priestranstvách na území Bratislavy. 

Poslednou kompetenciou, ktorú upravuje štatút na úseku kultúry je oblasť vojnových 
hrobov. Základným právnym predpisom je zákon o vojnových hroboch. 

Štátnu správu na úseku vojnových hrobov vykonáva Ministerstvo vnútra SR a okresný 
úrad v sídle kraja.474 

Ministerstvo vnútra SR ako ústredný orgán štátnej správy na úseku vojnových hrobov 
riadi a kontroluje výkon štátnej správy na úseku vojnových hrobov, koordinuje starostlivosť o 
vojnové hroby, udeľuje súhlas na zriadenie, premiestnenie, prestavbu a zrušenie vojnového 
hrobu, rozhoduje v pochybnostiach o tom, čo je vojnový hrob a slovenský vojnový hrob v 
zahraničí, rozhoduje o exhumácii vojnovej obete, poskytuje príspevok podľa § 4 ods. 2, 5 a 6 
ZoVH, vedie ústrednú evidenciu vojnových hrobov a vykonáva dozor. 

Okresný úrad v sídle kraja koordinuje starostlivosť o vojnové hroby na území kraja, 
rozhoduje o náhrade za obmedzenie vlastníckeho práva podľa § 5 ods. 3 ZoVH, predkladá do 
31. mája kalendárneho roka ministerstvu informáciu o počte vojnových hrobov a o ich 
technickom stave za predchádzajúci kalendárny rok, predkladá so svojím stanoviskom do 31. 
mája kalendárneho roka ministerstvu žiadosť o príspevok podľa § 4 ods. 1 a ods. 2 písm. a) až 
d) ZoVH na nasledujúci rozpočtový rok, predkladá so svojím stanoviskom Ministerstvu vnútra 
SR žiadosť o príspevok podľa § 4 ods. 2 písm. e) ZoVH do 30 dní od doručenia žiadosti, 
poskytuje príspevok podľa § 4 ods. 1 ZoVH, vedie evidenciu vojnových hrobov, ktoré sa 
nachádzajú na území kraja a vykonáva dozor a ukladá pokuty podľa § 9 ZoVH. 

Obec zabezpečuje starostlivosť o vojnové hroby, ktoré sa nachádzajú na jej území. 
Obec je ďalej povinná zabezpečiť, aby v bezprostrednom okolí vojnového hrobu nebola 
umiestnená vec alebo zariadenie, ktoré je nezlučiteľné s úctou k tomuto miestu, zriadiť 
vojnový hrob s ľudskými ostatkami vojnovej obete, ktoré boli prevezené zo zahraničia na 
územie SR, ak sa vojnová obeť narodila v tejto obci, oznamovať na požiadanie orgánov štátnej 
správy na úseku vojnových hrobov údaje z evidencie vojnových hrobov, ktorú vedie, 
informovať obvodný úrad v sídle kraja do 30. apríla kalendárneho roka o počte vojnových 
hrobov a o ich technickom stave za predchádzajúci kalendárny rok.475 

Zriadiť, premiestniť, prestavať alebo zrušiť vojnový hrob môže obec len na základe 
písomnej žiadosti a po písomnom súhlase Ministerstva vnútra SR. Na zriadenie vojnového 
hrobu sa vyžaduje aj súhlas vlastníka nehnuteľnosti, na ktorej sa má vojnový hrob zriadiť, a na 
premiestnenie vojnového hrobu súhlas vlastníka nehnuteľnosti, na ktorú sa má vojnový hrob 
premiestniť. Súhlasom daného ministerstva nie sú dotknuté ustanovenia osobitných 
predpisov. Ak sa vojnový hrob nachádza mimo verejného pohrebiska, vlastník, nájomca alebo 
iný užívateľ nehnuteľnosti je povinný umožniť prístup k vojnovému hrobu na účely 
zabezpečovania starostlivosti o vojnový hrob alebo vzdania úcty vojnovým obetiam.476 

Podľa § 4 ods. 3 ZoVH Obec je oprávnená požiadať okresný úrad v sídle kraja do 30. 
apríla kalendárneho roka o príspevok na nasledujúci rozpočtový rok na zabezpečovanie 

 
474 Pozri § 6 ods. 1 ZoVH. 
475 Pozri § 3 ods. 1 a 2 ZoVH. 
476 Pozri § 3 ods. 3 až 5 ZoVH. 



 

 

starostlivosti o vojnový hrob a na plnenie úloh podľa § 4 ods. 2 písm. a) až d) ZoVH; na plnenie 
úloh podľa § 4 ods. 2 písm. e) ZoVH počas kalendárneho roka. 

Na území Bratislavy, Bratislava zabezpečuje starostlivosť o vojnové hroby, ktoré sa 
nachádzajú na jej území, zabezpečuje, aby v bezprostrednom okolí vojnového hrobu nebola 
umiestnená vec alebo zariadenie, ktoré je nezlučiteľné s úctou k tomuto miestu, oznamuje na 
požiadanie orgánov štátnej správy na úseku vojnových hrobov údaje z evidencie vojnových 
hrobov, ktorú vedie, informuje obvodný úrad v sídle kraja do 30. apríla kalendárneho roka o 
počte vojnových hrobov a o ich technickom stave za predchádzajúci kalendárny rok, môže 
zriadiť, premiestniť, prestavať alebo zrušiť vojnový hrob len na základe písomnej žiadosti a po 
písomnom súhlase Ministerstva vnútra SR, je oprávnená požiadať obvodný úrad v sídle kraja 
do 30. apríla kalendárneho roka o príspevok na nasledujúci rozpočtový rok na zabezpečovanie 
starostlivosti o vojnový hrob a na plnenie úloh podľa § 4 ods. 2 ZoVH.477 

Mestská časť podľa zabezpečuje starostlivosť o vojnové hroby, ktoré má zverené do 
správy a nachádzajú sa na jej území a zabezpečuje, aby v bezprostrednom okolí vojnového 
hrobu nebola umiestnená vec alebo zariadenie, ktoré je nezlučiteľné s úctou k tomuto 
miestu.478 

1.39. Úsek ochrany pred požiarmi 
Orgány štátnej správy na úseku ochrany pred požiarmi sú: 

a) Ministerstvo vnútra SR, 
b) krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru, 
c) okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru. 

Obec vykonáva štátnu správu na úseku ochrany pred požiarmi v rozsahu ustanovenom 
v tomto zákone.479 

Pôsobnosť orgánov štátnej správy upravujú ustanovenia § 17 až 22 ZP. 
Obec vykonáva preventívne protipožiarne kontroly, rozhodnutím ukladá opatrenia na 

odstránenie nedostatkov, ktoré môžu viesť k vzniku požiaru alebo k sťaženiu záchrany osôb 
a majetku a kontroluje plnenie týchto opatrení, rozhoduje o vylúčení veci z používania,  určuje 
veliteľa zásahu. Podrobnosti o obsahu a o lehotách vykonávania preventívnych 
protipožiarnych kontrol ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vydá Ministerstvo 
vnútra SR.480 

Bratislava podľa ZP481 a čl. 39 štatútu zabezpečuje prostredníctvom preventivára 
požiarnej ochrany Bratislavy podľa § 15 ods. 2 ZP plnenie týchto povinností: 1. organizovanie 
a vyhodnocovanie preventívnych protipožiarnych kontrol v Bratislave, 2. školenie 
kontrolných skupín Bratislavy, 3. vypracovanie dokumentácie ochrany pred požiarmi 
Bratislavy, 4. vykonávanie preventívno-výchovnej činnosti v Bratislave, môže zabezpečovať 
plnenie povinností podľa písmena aj technikom požiarnej ochrany alebo špecialistom 
požiarnej ochrany, podieľa sa v rozsahu svojej pôsobnosti na vytváraní podmienok na plnenie 
úloh ochrany pred požiarmi u právnických osôb, ktoré zriadila, vypracúva a vedie 
dokumentáciu ochrany pred požiarmi Bratislavy, označuje a trvalo udržiava voľné nástupné 
plochy a príjazdové cesty, ktoré sú súčasťou zásahových ciest na miestnych komunikáciách I. 
a II. triedy, na vykonanie hasiaceho zásahu hasičských jednotiek, plní úlohy právnickej osoby 

 
477 Pozri čl. 35 ods. 5 štatútu. 
478 Pozri čl. 36 ods. 5 štatútu. 
479 Pozri § 16 ZP. 
480 Pozri § 23 ZP. 
481 Pozri aj § 9 ods. 5 a 6 a § 15 ods. 1 písm. a), d), f) až h) ZP. 



 

 

a fyzickej osoby - podnikateľa ustanovené týmto zákonom vo vzťahu k vlastnému majetku, 
vykonáva preventívno-výchovnú činnosť. 

Mestská časť podľa ZP482 a štatútu zabezpečuje prostredníctvom preventivára 
požiarnej ochrany mestskej časti podľa § 15 ods. 2 ZP plnenie týchto povinností: 1. 
organizovanie a vyhodnocovanie preventívnych protipožiarnych kontrol v mestskej časti, 2. 
školenie kontrolných skupín mestskej časti, 3. vypracovanie dokumentácie ochrany pred 
požiarmi mestskej časti, 4. vykonávanie preventívno-výchovnej činnosti v mestskej časti, 
môže zabezpečovať vyššie uvedené plnenie povinností aj technikom požiarnej ochrany alebo 
špecialistom požiarnej ochrany, podieľa sa v rozsahu svojej pôsobnosti na vytváraní 
podmienok na plnenie úloh ochrany pred požiarmi u právnických osôb, ktoré zriadila, zriaďuje 
miestny hasičský zbor na zdolávanie požiarov a vykonávanie záchranných prác pri živelných 
pohromách a iných mimoriadnych udalostiach, udržiava jeho akcieschopnosť a zabezpečuje 
jeho materiálno-technické vybavenie, vymenúva a odvoláva jeho veliteľa po schválení 
Okresným riaditeľstvom Hasičského a záchranného zboru v Bratislave spravidla na návrh 
Dobrovoľnej požiarnej ochrany, zabezpečuje odbornú prípravu miestneho hasičského zboru, 
vypracúva a vedie dokumentáciu ochrany pred požiarmi mestskej časti, zabezpečuje 
výstavbu a údržbu hasičskej stanice alebo hasičskej zbrojnice, zabezpečuje zdroje vody na 
hasenie požiarov a udržiava ich v použiteľnom stave, zriaďuje ohlasovňu požiarov a ďalšie 
miesta, odkiaľ možno ohlásiť požiar, označuje a trvalo udržiava voľné nástupné plochy a 
príjazdové cesty, ktoré sú súčasťou zásahových ciest na miestnych komunikáciách III. a IV. 
triedy, na vykonanie hasiaceho zásahu hasičských jednotiek, plní úlohy právnickej osoby a 
fyzickej osoby - podnikateľa ustanovené týmto zákonom vo vzťahu k vlastnému majetku, 
vykonáva preventívno-výchovnú činnosť, je povinná poskytovať pomoc pri zdolávaní 
požiarov svojimi hasičskými jednotkami, vyzýva na poskytnutie osobnej pomoci hasičskej 
jednotke.483 

Mestská časť vyzýva na poskytnutie dopravných prostriedkov, zdrojov vody na 
hasenie požiarov, spojovacích prostriedkov a iných vecných prostriedkov na zdolávanie 
požiarov, ak požiadala o poskytnutie pomoci, uhrádza osobe, ktorú požiadala o poskytnutie 
pomoci, výdavky spojené s poskytnutím ochranných nápojov a stravovaním,  poskytuje 
náhradu škody, ktorá vznikla v dôsledku opatrení uvedených v § 55 ods. 1 ZP, ak vykonala 
zásah v záujme fyzickej osoby, poskytuje náhradu výdavkov spojených s poskytnutím 
pomoci, ak požiadala o jej poskytnutie,  spolupracuje s Dobrovoľnou požiarnou ochranou 
najmä pri 1. zabezpečovaní odbornej prípravy strojníkov a členov miestneho hasičského 
zboru a členov kontrolných skupín mestskej časti, 2. zriaďovaní a zabezpečovaní činnosti 
miestneho hasičského zboru a pri údržbe jeho materiálno-technického vybavenia, 3. 
vypracúvaní požiarneho poriadku mestskej časti a dokumentácie o činnosti miestneho 
hasičského zboru, 4. rozvíjaní fyzickej zdatnosti členov miestneho hasičského zboru 
prostredníctvom taktických cvičení a previerok fyzickej zdatnosti a odbornej pripravenosti, 5. 
zabezpečovaní materiálno-technického vybavenia miestneho hasičského zboru, 6. výbere 
odborne spôsobilých osôb do funkcie veliteľa miestneho hasičského zboru a preventivárov 
požiarnej ochrany mestskej časti, 7. plnení úloh na úseku civilnej ochrany obyvateľstva.484 

1.40. Úsek civilnej ochrany obyvateľstva 
Pôsobnosť na úseku civilnej ochrany vykonávajú tieto subjekty: 

 
482 Pozri aj § 9 ods. 5 a 6, § 15 ods. 1, § 33 ods. 5, § 44 ods. 1, § 46 písm. d), § 47, § 49 ods. 2, § 55 ods. 3, § 56 ods. 3 
a § 58 ods. 2 ZP. 
483 Pozri čl. 40 štatútu. 
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a) Ministerstvo vnútra SR, 
b) Okresný úrad v sídle kraja, 
c) Okresný úrad, 
d) Samosprávny kraj, 
e) Obec. 

Pôsobnosť orgánov štátnej správy je upravená v § 12 až 14 ZoC. 
Samosprávny kraj v rámci svojej samosprávnej pôsobnosti poskytuje okresnému 

úradu v sídle kraja podklady potrebné na vypracovanie analýzy územia kraja a podklady na 
vypracovanie plánov ochrany obyvateľstva z hľadiska možných mimoriadnych udalostí, 
spolupracuje s orgánmi štátnej správy a obcami pri plánovaní a zabezpečovaní evakuácie na 
svojom území a utvára podmienky pri evakuácii na súčinnosť medzi samosprávnymi krajmi, 
poskytuje okresnému úradu v sídle kraja údaje o zariadeniach civilnej ochrany a spolupracuje 
s orgánmi štátnej správy a obcami pri plánovaní a riešení ukrytia obyvateľstva, metodicky 
riadi a vykonáva prípravu obyvateľstva na sebaochranu a vzájomnú pomoc, ako aj prípravu na 
poskytovanie prvej pomoci v spolupráci s verejnoprávnymi inštitúciami s humanitným 
poslaním, podieľa sa na preventívnovýchovnej a propagačnej činnosti v civilnej ochrane.485 

Samosprávny kraj uhrádza výdavky spojené s preventívnovýchovnou a propagačnou 
činnosťou z vlastných zdrojov. Samosprávny kraj a obec v jeho územnom obvode môžu 
spoločne zriadiť krízový fond územnej samosprávy, v ktorom sa sústreďujú finančné 
prostriedky samosprávneho kraja, obce v jeho územnom obvode, prípadne inej právnickej 
osoby, fyzickej osoby – podnikateľa a fyzickej osoby, ktoré možno poskytnúť na odstránenie 
následkov mimoriadnej udalosti na nehnuteľnosti samosprávneho kraja a obce v jeho 
územnom obvode a vykonávanie preventívnych opatrení na zabránenie vzniku mimoriadnej 
udalosti v územnom obvode samosprávneho kraja.486 

Obec vypracúva plán ochrany obyvateľstva, oboznamuje sa s havarijnými plánmi 
podnikov a prevádzok na svojom území a informuje obyvateľstvo a verejnosť podľa § 15a ZoC, 
koordinuje plnenie úloh v súčinnosti s právnickými osobami, fyzickými osobami – 
podnikateľmi a s ostatnými fyzickými osobami, riadi záchranné práce, ak nepatria do 
pôsobnosti orgánov štátnej správy, právnických osôb alebo fyzických osôb – podnikateľov na 
území obce; pri riadení záchranných prác môže uložiť povinnosti podľa § 21 a 23 ZoC, 
uskladňuje, ošetruje a zabezpečuje výdaj materiálu civilnej ochrany jednotkám civilnej 
ochrany zriadeným obcou a prostriedkov individuálnej ochrany obyvateľstvu obce, pre ktoré 
tieto prostriedky nezabezpečujú právnické osoby alebo fyzické osoby – podnikatelia, podľa 
potreby určuje vhodné ochranné stavby použiteľné na ukrytie obyvateľstva a zabezpečuje ich 
potrebné úpravy, zabezpečuje trvale hlásnu službu a informačnú službu civilnej ochrany, o 
čom informuje okresný úrad a poskytuje nevyhnutnú a okamžitú pomoc v núdzi, najmä 
prístrešie, stravu alebo inú materiálnu pomoc obyvateľstvu obce a osobám nachádzajúcim sa 
na území obce, plánuje, vyhlasuje, riadi a zabezpečuje evakuáciu a poskytuje núdzové 
ubytovanie a núdzové zásobovanie evakuovaným, vytvára jednotky civilnej ochrany z 
obyvateľstva obce a zabezpečuje ich akcieschopnosť, zabezpečuje a vykonáva prípravu 
jednotiek civilnej ochrany obce a v spolupráci s verejnoprávnymi inštitúciami s humanitným 
poslaním zabezpečuje prípravu obyvateľstva na sebaochranu a vzájomnú pomoc, vyhlasuje a 
odvoláva mimoriadnu situáciu a ustanovuje režim života obyvateľstva na území obce v 
prípade vzniku mimoriadnej udalosti a neodkladne o tom informuje okresný úrad, vedie 
evidenciu evakuovaných osôb a zoznamy evakuovaných osôb podliehajúcich brannej 

 
485 Pozri § 14a ods. 1 ZoC. 
486 Pozri § 14a ods. 2 a 3 ZoC. 



 

 

povinnosti s uvedením evakuačného miesta odovzdáva príslušnému okresnému úradu v sídle 
kraja, hospodári s pridelenými finančnými prostriedkami na civilnú ochranu a vyžaduje 
náhradu skutočných výdavkov vynaložených na civilnú ochranu, ktoré sa financujú zo 
štátneho rozpočtu, z rozpočtu miestne príslušného okresného úradu.487 

Obec je povinná uhrádzať z vlastných zdrojov výdavky spojené s uskladnením 
materiálu civilnej ochrany, s prípravou na civilnú ochranu a výdavky spojené s udržiavaním 
ochranných stavieb civilnej ochrany. Výdavky nezahŕňajú odmeny pre skladníka, lektora a 
výdavky na rekonštrukcie, prestavby ochranných stavieb, periodické revízie, obmeny 
technického zariadenia a odstraňovanie následkov ich poškodenia mimoriadnou 
udalosťou.488 

Bratislava podľa čl. 51 štatútu a ZoC489 určuje v spolupráci s obvodným úradom rozsah 
povinnej výstavby zariadení civilnej ochrany pri spracúvaní územného plánu, vypracúva plán 
ochrany obyvateľstva Bratislavy, oboznamuje sa s havarijnými plánmi podnikov a prevádzok 
na svojom území a informuje obyvateľstvo o postupe pri mimoriadnej udalosti 
celomestského charakteru a mimoriadnej udalosti, ktorá svojim rozsahom presahuje územie 
mestskej časti,  koordinuje plnenie úloh v oblasti civilnej ochrany obyvateľstva na území 
Bratislavy v súčinnosti s mestskými časťami, právnickými osobami, fyzickými osobami - 
podnikateľmi a s ostatnými fyzickými osobami, riadi záchranné práce, ak si okolnosti 
vyžadujú uskutočňovať ich súčasne vo viac ako v jednej mestskej časti, ak nepatria do 
pôsobnosti orgánov štátnej správy, právnických osôb alebo fyzických osôb - podnikateľov na 
území Bratislavy, vyhlasuje a odvoláva mimoriadnu situáciu na území Bratislavy a ustanovuje 
režim života obyvateľstva na území Bratislavy v prípade vzniku mimoriadnej udalosti a 
neodkladne o tom informuje obvodný úrad, hospodári s pridelenými finančnými 
prostriedkami na civilnú ochranu, vyžaduje náhradu skutočných výdavkov vynaložených na 
civilnú ochranu na základe podkladov z mestských častí, ktoré sa financujú zo štátneho 
rozpočtu, z rozpočtu miestne príslušného obvodného úradu, môže byť prostredníkom 
obvodného úradu pri uložení povinnosti právnickej osobe alebo fyzickej osobe poskytnúť 
vecné plnenie, ktoré potrebuje okresný úrad na to, aby zvládol úlohy pri mimoriadnej 
udalosti, ak rozhodnutie poskytnúť vecné plnenie presahuje územie jednej mestskej časti, 
môže uložiť pokutu do 9 958 eur právnickej osobe alebo fyzickej osobe - podnikateľovi, ktorý 
poruší povinnosti voči Bratislave uvedené v § 16 ods. 1 písm. b), c), d) a i), j) ZoC môže v rámci 
svojej pôsobnosti uložiť ostatným fyzickým osobám pokutu do 1 659 eur za nesplnenie 
povinností uvedených v § 16 ods. 2 ZoC, vydáva preukazy totožnosti pre personál civilnej 
ochrany Bratislavy. 

Mestská časť podľa ZoC490 a čl. 52 štatútu určuje v spolupráci s obvodným úradom 
rozsah povinnej výstavby zariadení civilnej ochrany pri spracúvaní územného plánu, 
vypracúva plán ochrany obyvateľstva, oboznamuje sa s havarijnými plánmi podnikov a 
prevádzok na svojom území a informuje obyvateľstvo o postupe pri mimoriadnej udalosti, 
koordinuje plnenie úloh miestneho významu v spolupráci s Bratislavou, právnickými 
osobami, fyzickými osobami - podnikateľmi a s ostatnými fyzickými osobami, riadi záchranné 
práce, ak nepatria do pôsobnosti orgánov štátnej správy, právnických osôb alebo fyzických 
osôb - podnikateľov na území mestskej časti, uskladňuje, ošetruje a zabezpečuje výdaj 
materiálu civilnej ochrany jednotkám civilnej ochrany zriadeným mestskou časťou a 

 
487 Pozri § 15 ods. 1 ZoC. 
488 Pozri § 15 ods. 1 ZoC. 
489 Pozri aj § 4 ods. 3, § 15 ods. 1 písm. a) až c), j), l) a m), § 21 ods. 1, § 31 ods. 3 a 4 a § 34 ods. 2 písm. d) ZoC.  
490 Pozri aj § 4 ods. 3, § 15, § 21 ods. 1, § 31 ods. 3 a 4 a § 34 ods. 2 písm. d) ZoC. 



 

 

prostriedkov individuálnej ochrany obyvateľstva mestskej časti, pre ktoré tieto prostriedky 
nezabezpečujú právnické osoby alebo fyzické osoby - podnikatelia, určuje podľa potreby 
vhodné ochranné stavby použiteľné na ukrytie obyvateľstva a zabezpečuje ich potrebné 
úpravy, vykonáva hlásnu službu na území mestskej časti a poskytuje nevyhnutnú a okamžitú 
pomoc v núdzi, najmä prístrešie, stravu alebo inú materiálnu pomoc obyvateľstvu mestskej 
časti a osobám nachádzajúcim sa na území mestskej časti, plánuje, vyhlasuje, riadi a 
zabezpečuje evakuáciu a poskytuje núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie 
evakuovaným, vytvára jednotky civilnej ochrany z obyvateľstva mestskej časti a zabezpečuje 
ich akcieschopnosť, zabezpečuje a vykonáva prípravu jednotiek civilnej ochrany mestskej 
časti a v spolupráci s verejnoprávnymi inštitúciami s humanitným poslaním zabezpečuje 
prípravu obyvateľstva mestskej časti na sebaochranu a vzájomnú pomoc, vyhlasuje a 
odvoláva mimoriadnu situáciu na území mestskej časti a ustanovuje režim života 
obyvateľstva na území mestskej časti v prípade vzniku mimoriadnej udalosti a neodkladne o 
tom informuje obvodný úrad, vedie evidenciu evakuovaných osôb a zoznamy evakuovaných 
osôb podliehajúcich brannej povinnosti s uvedením evakuačného miesta odovzdáva 
príslušnej vojenskej správe, hospodári s pridelenými finančnými prostriedkami na civilnú 
ochranu. 

Mestská časť ďalej vyžaduje náhradu skutočných výdavkov vynaložených na civilnú 
ochranu, ktoré sa financujú zo štátneho rozpočtu, z rozpočtu miestne príslušného obvodného 
úradu, uhrádza z vlastných zdrojov výdavky spojené s uskladnením materiálu civilnej 
ochrany, s prípravou na civilnú ochranu a výdavky spojené s udržiavaním ochranných stavieb 
civilnej ochrany; výdavky nezahŕňajú odmeny pre skladníka, lektora a výdavky na 
rekonštrukcie, prestavby ochranných stavieb, periodické revízie, obmeny technického 
zariadenia a odstraňovanie následkov ich poškodenia mimoriadnou udalosťou, môže byť 
prostredníkom obvodného úradu pri uložení povinnosti právnickej osobe alebo fyzickej osobe 
poskytnúť vecné plnenie, ktoré potrebuje obvodný úrad na to, aby zvládol úlohy pri 
mimoriadnej udalosti, môže uložiť pokutu do 9 958 eur právnickej osobe alebo fyzickej osobe 
- podnikateľovi, ktorý poruší povinnosti voči mestskej časti uvedené v § 16 ods. 1 písm. b), c), 
d) a i) ZoC, môže v rámci svojej pôsobnosti uložiť ostatným fyzickým osobám pokutu do 1 659 
eur za nesplnenie povinností uvedených v § 16 ods. 2 ZoC, vydáva preukazy totožnosti pre 
personál civilnej ochrany mestskej časti.491 

1.41. Úsek vnútornej správy 
Základnými právnymi predpismi na úseku vnútornej správy sú PrieZ, občiansky 

zákonník, ZoAR, ŠSt, info zákon, ZZUš, Sťaž, CSP, SSP, zákon o pobyte cudzincov, zákon o 
osvedčovaní listín a zákon o zhromažďovacom práve. 

V zmysle PrieZ priestupky prejednávajú okresné úrady, ak zákon neustanovuje inak. 
Orgány Policajného zboru prejednávajú priestupky spáchané porušením všeobecne 
záväzných právnych predpisov o bezpečnosti a plynulosti cestnej premávky, proti verejnému 
poriadku podľa § 47 ods. 1 písm. k) až m) PrieZ, extrémizmu podľa § 47a PrieZ a ak tak 
ustanovuje osobitný zákon.492 

V zmysle § 56 ods. 1 PrieZ štátne orgány, štátne organizácie a obce poskytujú 
správnym orgánom pri preverovaní oznámení o priestupkoch, pri prejednávaní priestupkov a 
pri výkone rozhodnutí potrebnú súčinnosť. Štátne orgány a obce oznamujú príslušným 
správnym orgánom priestupky, o ktorých sa dozvedia pri výkone svojej právomoci, ak nie sú 
samy príslušné na ich prejednanie. 

 
491 Pozri čl. 52 štatútu. 
492 Pozri § 52 PrieZ. 



 

 

V blokovom konaní môžu prejednávať obce a obecné polície priestupky proti 
verejnému poriadku podľa § 47 ods. 1 písm. a) až m) a § 48 PrieZ, priestupky proti 
občianskemu spolunažívaniu podľa § 49, priestupky proti majetku podľa § 50 PrieZ, ako aj 
priestupky proti poriadku v správe vykonávanej obcou (§ 21 ods. 1, § 24 ods. 1 písm. a), § 26 
ods. 1, § 27 ods. 1 písm. b), § 30 ods. 1, § 32 ods. 1, § 34 ods. 1, § 35 ods. 1, § 45 a 46 PrieZ) a 
priestupky porušenia všeobecne záväzného nariadenia obce.493 

Bratislava prejednáva priestupky, ak tak ustanovuje PrieZ, oznamuje príslušným 
správnym orgánom priestupky, o ktorých sa dozvedela pri výkone svojej právomoci, ak nie je 
príslušná na ich prejednanie, môže prejednávať v blokovom konaní priestupky porušenia 
nariadenia Bratislavy.494 

Mestská časť prejednáva priestupky, ak tak ustanovuje štatút, poskytuje správnym 
orgánom pri preverovaní oznámení o priestupkoch, pri prejednávaní priestupkov a pri výkone 
rozhodnutí potrebnú súčinnosť, oznamuje príslušným správnym orgánom priestupky, o 
ktorých sa dozvedela pri výkone svojej právomoci, ak nie je príslušná na ich prejednanie, 
môže prejednávať v blokovom konaní priestupky proti verejnému poriadku podľa § 47 a 48 
PrieZ, priestupky proti občianskemu spolunažívaniu podľa § 49 PrieZ, priestupky proti 
majetku podľa § 50 PrieZ, ako aj priestupky proti poriadku v správe vykonávanej obcou (§ 21 
ods. 1, § 24 ods. 1 písm. a) a d), § 26 ods. 1, § 27 ods. 1 písm. b), § 30 ods. 1, § 32 ods. 1, § 34 ods. 
1, § 35 ods. 1, § 45 a 46 PrieZ) a priestupky porušenia nariadenia mestskej časti.495 

Podľa § 5 občianskeho zákonníka ak došlo k zrejmému zásahu do pokojného stavu, 
možno sa domáhať ochrany na obci. Obec môže predbežne zásah zakázať alebo uložiť, aby 
bol obnovený predošlý stav. Tým nie je dotknuté právo domáhať sa ochrany na súde. 

Mestská časť rozhoduje o predbežnom zákaze pri zrejmom zásahu do pokojného 
stavu alebo o uložení povinnosti obnoviť predošlý stav.496 

V zmysle § 5 ods. 2 ZoAR zriadiť a zrušiť archív možno len so súhlasom Ministerstva 
vnútra SR. Zriadiť a zrušiť archív môžu 

a) štátne orgány a nimi zriadené a založené právnické osoby, 
b) samosprávny kraj, 
c) obec, ktorá je mestom, 
d) iné právnické osoby, 
e) fyzické osoby. 

Bratislava môže so súhlasom Ministerstva vnútra SR zriadiť a zrušiť archív podľa 
ZoAR.497 

V zmysle § 4 ods. 1 ŠSt úlohy štátnej štatistiky vykonávajú orgány vykonávajúce 
štátnu štatistiku, ktorými sú: 

a) Štatistický úrad SR, 
b) iný ústredný orgán štátnej správy a orgán štátnej správy s celoštátnou pôsobnosťou 

zriadený podľa osobitného predpisu za podmienok a v rozsahu ustanovenom ŠSt. 
Štatistický úrad SR je ústredným orgánom štátnej správy pre oblasť štátnej štatistiky; 

zodpovedá za jej rozvoj, tvorbu a šírenie. Je výhradným kontaktným miestom pre štatistický 
orgán Európskej únie.498 Pôsobnosť subjektov je vymedzená v § 4 až 11 ŠSt. 

 
493 Pozri § 86 písm. b) PrieZ. 
494 Pozri čl. 47 ods. 1 štatútu. 
495 Pozri čl. 48 ods. 2 štatútu. 
496 Pozri čl. 48 ods. 1 štatútu. 
497 Pozri čl. 47 ods. 2 štatútu. 
498 Pozri § 5 ods. 1 ŠSt. 



 

 

Orgány miestnej štátnej správy, orgány územnej samosprávy a orgány záujmovej 
samosprávy zriadené osobitnými predpismi sú povinné spolupracovať s orgánmi 
vykonávajúcimi štátnu štatistiku pri vykonávaní štátnych štatistických zisťovaní.499 

Bratislava poskytuje štatistickému úradu požadované údaje v ustanovenom termíne 
a bezplatne, sústreďuje, spracúva a poskytuje štatistickému úradu štatistické informácie ňou 
zistené u právnických osôb, ktoré založila alebo zriadila.500 

Mestská časť poskytuje štatistickému úradu požadované údaje v ustanovenom 
termíne a bezplatne, poskytuje súčinnosť štatistickému úradu alebo príslušnému 
ministerstvu pri vykonávaní poľnohospodárskych súpisov, zabezpečuje zber požadovaných 
údajov, sústreďuje, spracúva a poskytuje štatistickému úradu štatistické informácie ňou 
zistené u právnických osôb, ktoré založila alebo zriadila, spolupracuje so štatistickým úradom 
pri príprave spracúvania výsledkov volieb a referenda, pripravuje a vykonáva sčítanie 
obyvateľov, domov a bytov a postupuje pritom podľa pokynov a v súčinnosti so štatistickým 
úradom v rozsahu a za podmienok uvedených v osobitnom zákone, spolupracuje v oblasti 
štátnej štatistiky so štatistickým úradom, ministerstvami a štátnymi organizáciami 
vykonávajúcimi štatistické zisťovania.501 

Info zákon upravuje podmienky, postup a rozsah slobodného prístupu k informáciám. 
Osobami povinnými podľa info zákona sprístupňovať informácie sú štátne orgány, obce, 
vyššie územné celky ako aj tie právnické osoby a fyzické osoby, ktorým zákon zveruje 
právomoc rozhodovať o právach a povinnostiach fyzických osôb alebo právnických osôb v 
oblasti verejnej správy, a to iba v rozsahu tejto ich rozhodovacej činnosti. Povinnými osobami 
sú ďalej právnické osoby zriadené zákonom a právnické osoby zriadené štátnym orgánom, 
vyšším územným celkom alebo obcou podľa osobitného zákona. Povinnými osobami sú ďalej 
zdravotné poisťovne. Povinnými osobami sú ďalej aj právnické osoby, ak v nich povinné osoby 
podľa § 2 ods. 1 a 2 info zákona majú samostatne alebo spoločne aspoň väčšinovú priamu 
alebo nepriamu účasť, a ak súčasne sú kontrolované povinnou osobou podľa § 2 ods. 1 a 2 info 
zákona, alebo povinná osoba podľa § 2 ods. 1 a 2 info zákona priamo alebo nepriamo navrhuje 
alebo ustanovuje viac ako polovicu členov ich riadiaceho orgánu alebo kontrolného orgánu.502 

Bratislava a mestská časť sprístupňuje informácie podľa info zákona.503 
Podľa § 3 ZZUš osobami povinnými zhromažďovať, uchovávať a šíriť informácie o 

životnom prostredí podľa tohto zákona sú 
a) ústredné orgány štátnej správy, samosprávne kraje, miestne orgány štátnej správy 

a obce, 
b) fyzické osoby alebo právnické osoby zriadené zákonom, právnické osoby založené 

alebo zriadené orgánom verejnej správy podľa osobitného predpisu, ktoré plnia úlohy 
verejnej správy vrátane odborných povinností, činností alebo služieb týkajúcich sa 
životného prostredia, 

c) fyzické osoby-podnikatelia a právnické osoby, ktoré na základe zmluvy s orgánom 
verejnej správy alebo s právnickou osobou podľa písm. b) plnia odborné úlohy a s tým 
spojené služby týkajúce sa životného prostredia, a to v rozsahu tejto zmluvy. 

 
499 Pozri § 17 ŠSt. 
500 Pozri čl. 47 ods. 3 štatútu. 
501 Pozri čl. 48 ods. 4 štatútu. 
502 Pozri § 1 a 2 ZoSI. 
503 Pozri čl. 47 ods. 4 a 48 ods. 5 štatútu. 



 

 

Bratislava a mestská časť zhromažďujú, uchovávajú a šíria informácie o životnom 
prostredí podľa ZZUš.504 

Podľa Staž postupujú orgány verejnej správy, ktorými sú orgány štátnej správy a nimi 
zriadené organizácie, orgány územnej samosprávy a nimi zriadené organizácie a osoby, 
ktorým zákon zveril rozhodovanie o právach, právom chránených záujmoch alebo 
povinnostiach iných osôb.505 

Bratislava a mestská časť prijímajú, evidujú, vybavujú a kontrolujú vybavovanie 
sťažností a petícií podľa Sťaž.506  

Mestská časť vykonáva funkciu opatrovníka podľa CSP507 a SSP.508 
Mestská časť udeľuje súhlas509 pre príslušníkov tretích krajín podľa zákona o pobyte 

cudzincov. 
V zmysle § 4 ods. 1 a 2 zákona o osvedčovaní listín okresný úrad a obec pri 

osvedčovaní listiny zodpovedajú za to, že odpis listiny alebo jej kópia sa zhoduje s 
predloženým originálom listiny alebo s jej osvedčeným odpisom alebo s jej osvedčenou 
kópiou a že osvedčenie bolo vykonané spôsobom ustanoveným týmto zákonom. Pri 
osvedčovaní podpisu na listine obvodný úrad a obec zodpovedajú za to, že podpis na listine 
urobila alebo uznala za vlastný fyzická osoba, ktorej podpis je osvedčovaný, že sa podpísala 
do osvedčovacej knihy a že osvedčenie bolo vykonané spôsobom ustanoveným týmto 
zákonom. 

Okresný úrad a obec vedú evidenciu osvedčení listín a podpisov na listinách v zviazanej 
osvedčovacej knihe. Osvedčovacia kniha sa vedie na tlačivách vydaných Ministerstvom 
vnútra SR. Okresný úrad a obec ponechávajú osvedčovaciu knihu v registratúre na riadny 
výkon štátneho odborného dozoru desať rokov od jej uzavretia.510 

Štátny odborný dozor nad spôsobom osvedčovania obcou vykonáva okresný úrad, v 
ktorého územnom obvode sa obec nachádza. Štátny odborný dozor nad spôsobom 
osvedčovania okresným úradom vykonáva Ministerstvo vnútra SR.511 

Bratislava a mestská časť vykonávajú osvedčovanie listín a podpisov na listinách.512 
Mestská časť prijíma oznámenie zvolávateľa zhromaždenia o konaní zhromaždenia a 

vykonáva pôsobnosti obce podľa zákona o zhromažďovacom práve.513 
Pre doplnenie uvádzame, že na úseku vnútornej správy štatút stanovuje povinnosť 

poskytovať mestskou časťou súčinnosť, požadované podklady, údaje a informácie podľa 
osobitných predpisov súdom, súdnym exekútorom a ďalším orgánom.514 

1.42. Úsek matrík 
Matriku ako výkon štátnej správy vedie obec, v Hlavnom meste SR BA mestská časť 

(matričný úrad). Územné obvody matričných úradov ustanoví všeobecne záväzný právny 
predpis, ktorý vydá Ministerstvo vnútra SR.515 

 
504 Pozri čl. 47 ods. 5 čl. 48 ods. 6 štatútu. 
505 Pozri § 2 ods. 1 Sťaž. 
506 Pozri čl. 47 ods. 6 a čl. 48 ods. 7 štatútu. 
507 Pozri § 71 CSP. 
508 Pozri čl. 48 ods. 9 štatútu a § 39 SSP. 
509 Pozri § 32 ods. 2 písm. f) PC. 
510 Pozri § 6 ZooLP. 
511 Pozri § 8 ZooLP. 
512 Pozri čl. 47 ods. 7 a čl. 48 ods. 8 štatútu. 
513 Pozri čl. 72 štatútu. 
514 Pozri čl. 48 ods. 3 štatútu. 
515 Pozri § 4 Mat. 



 

 

Matričný úrad vedie zbierku listín. Tvoria ju listiny, ktoré slúžia ako podklad na zápis, 
dodatočný zápis, dodatočný záznam alebo ich zmenu v matrike. Zbierka listín za kalendárny 
rok sa zakladá na matričnom úrade, ktorý ju najneskôr do 28. februára nasledujúceho roka 
odovzdá okresnému úradu.516 

Okresný úrad uchováva zbierku listín oddelene od ostatných písomností a 
zabezpečuje jej aktualizáciu a ochranu pred zničením a poškodením a pred zneužitím údajov, 
ktoré obsahuje. Po uplynutí 100 rokov od posledného zápisu odovzdá okresný úrad zbierku 
listín príslušnému štátnemu archívu.517 

Zápis alebo zmenu zápisu v matrike podľa rozhodnutia úradu alebo súdu cudzieho 
štátu vykoná matričný úrad len so súhlasom okresného úradu.518 

Kontrolnú činnosť na úseku matrík vykonávajú okresné úrady a Ministerstvo vnútra 
SR. Okresný úrad vykonáva na matričných úradoch vo svojom územnom obvode najmenej 
raz za rok kontrolu vedenia matrík podľa zbierky listín a ukladá opatrenia na odstránenie 
nedostatkov. Ministerstvo vnútra SR vykonáva kontrolu vedenia matrík a usmerňuje výkon 
kontroly, ktorý uskutočňujú okresné úrady.519 

Rozdelenie kompetencií na úseku matrík štatút neupravuje, pretože pôsobnosť obce 
na tomto úseku stanovil zákon o matrikách pre mestskú časť. 

1.43. Úsek hlásenia pobytu občanov a registri obyvateľov 
Občan hlási v rozsahu ustanovenom v ZoHPO miesto, začiatok a skončenie svojho 

pobytu obci, v Hlavnom meste SR BA hlási tieto údaje mestskej časti a vo vojenskom obvode 
príslušnému úradu (ohlasovňa).520 

Ohlasovňa zaznamenáva do registra údaje súvisiace so svojou činnosťou, ak sú 
predmetom evidencie v registri. Ohlasovňa preberá a zaznamenáva do registra údaje od súdu 
týkajúce sa spôsobilosti na právne úkony, o rozvode manželstva, vyhlásení manželstva za 
neplatné, zákaze pobytu a o vyhlásení občana za mŕtveho. Obec poverená viesť matriku 
zaznamenáva do registra údaje súvisiace so svojou činnosťou, ak sú predmetnom evidencie v 
registri.521 

Okresný úrad v sídle kraja zaznamenáva do registra údaje o strate štátneho 
občianstva SR.522 

Kontrolnú činnosť na úseku hlásenia pobytu vykonávajú okresné úrady a Ministerstvo 
vnútra SR. Okresný úrad vykonáva v ohlasovniach vo svojom územnom obvode kontrolu 
najmenej jedenkrát za rok. Okresný úrad je povinný každoročne predložiť ministerstvu správu 
o vykonaní kontroly, o zistených nedostatkoch a o opatreniach uložených na ich odstránenie 
za predchádzajúci kalendárny rok najneskôr do 31. marca.523 

Rozdelenie kompetencií na úseku hlásenia pobytu občanov štatút neupravuje. ZoHPO 
priradil túto kompetenciu pre mestskú časť. 

1.44. Úsek volieb a referenda 
Základnými právnymi predpismi na úseku volieb a referenda sú ZooZ a ZoPVVP  

 
516 Pozri § 9 ods. 1 Mat. 
517 Pozri § 9 ods. 2 Mat. 
518 Pozri § 20 Mat. 
519 Pozri § 31 ods. 1 až 3 Mat. 
520 Pozri § 2 ods. 1 ZoHPO. 
521 Pozri § 18 ZoHPO. 
522 Pozri § 21 ZoHPO. 
523 Pozri § 26b ZoHPO. 



 

 

V zmysle ZooZ obec pri výkone samosprávy organizuje miestne referendum o 
dôležitých otázkach života a rozvoja obce.524 Obecné zastupiteľstvo rozhoduje o základných 
otázkach života obce, najmä je mu vyhradené vyhlasovať miestne referendum o 
najdôležitejších otázkach života a rozvoja obce a zvolávať zhromaždenie obyvateľov obce.525 

ZoPVVP upravuje podmienky výkonu volebného práva a organizáciu volieb do 
Národnej rady SR, volieb do Európskeho parlamentu, volieb prezidenta SR, ľudového 
hlasovania o odvolaní prezidenta SR, volieb do orgánov územnej samosprávy a spôsob 
vykonania referenda vyhláseného podľa čl. 93 až 99 Ústavy SR.526 

Volebnými orgánmi na účely ZoPVVP sú: 
a) Ministerstvo vnútra SR, 
b) Štatistický úrad SR, 
c) okresný úrad, 
d) samosprávny kraj, 
e) obec.527 

Na odovzdávanie hlasovacích lístkov a na sčítanie hlasov voličov utvára starosta obce, 
primátor mesta, v hlavnom meste SR Bratislave starosta mestskej volebné okrsky a určuje 
volebné miestnosti v lehote uvedenej v rozhodnutí o vyhlásení volieb. Obec najneskôr v 
posledný deň lehoty uvedenej v rozhodnutí o vyhlásení volieb zverejní na úradnej tabuli obce 
a na svojom webovom sídle, ak ho má zriadené, informáciu o utvorení volebných okrskov s 
vymedzením ich územného obvodu a informáciu o určení volebných miestností. Obec podľa 
osobitného predpisu zverejní informáciu podľa druhej vety aj v jazyku národnostnej menšiny. 
Starosta obce pri určovaní volebnej miestnosti prihliada na to, aby do volebnej miestnosti 
mali čo najľahší prístup aj zdravotne postihnutí voliči.528 

Stály zoznam voličov zostavuje a vedie obec, v hlavnom meste SR Bratislave mestská 
časť.529 

Zoznam voličov pre jednotlivé volebné okrsky vyhotoví obec zo stáleho zoznamu.530 
 Informovanie voličov obcou je stanovené v § 21 ZoPVVP. Vybavenie volebnej 
miestnosti zabezpečuje obec.531 

Volebné komisie odovzdávajú volebné dokumenty do úschovy obciam, okresným 
úradom, samosprávnym krajom a Ministerstvu vnútra SR.532 

Ministerstvo vnútra SR doručuje hlasovacie lístky prostredníctvom okresných úradov 
obciam najneskôr 20 dní predo dňom konania volieb. Starostovia obcí zabezpečia, aby boli 
hlasovacie lístky doručené najneskôr v deň konania volieb okrskovým volebným komisiám.533 

Občana iného členského štátu zapisuje do zoznamu voličov obec, v ktorej má občan 
iného členského štátu trvalý pobyt, na základe jeho žiadosti.534 

Ak okrsková volebná komisia nie je utvorená podľa § 79 ods. 1 ZoPVVP alebo ak sa 
počet jej členov zníži pod päť a nie je náhradník, chýbajúcich členov vymenúva starosta obce. 

 
524 Pozri § 4 ods. 3 písm. m) ZooZ. 
525 Pozri § 11 ods. 4 písm. f) ZooZ. 
526 Pozri § 1 ZoPVVP. 
527 Pozri § 12 ods. 3 ZoPVVP. 
528 Pozri § 8 ods. 1 ZoPVVP. 
529 Pozri § 9 ods. 1 ZoPVVP. 
530 Pozri § 11 ods. 1 ZoPVVP. 
531 Pozri § 22 ods. 6 ZoPVVP. 
532 Pozri § 39 ods. 1 ZoPVVP. 
533 Pozri § 55 ods. 6 ZoPVVP. 
534 Pozri § 75 ods. 1 ZoPVVP. 
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Prvé zasadanie okrskovej volebnej komisie sa uskutoční v lehote uvedenej v rozhodnutí o 
vyhlásení volieb; zasadanie zvoláva starosta obce.535 

Ministerstvo vnútra SR doručuje hlasovacie lístky prostredníctvom okresných úradov 
obciam najneskôr 20 dní predo dňom konania volieb. Starostovia obcí zabezpečia, aby boli 
hlasovacie lístky doručené najneskôr v deň konania volieb okrskovým volebným komisiám.536 

Ostatné kompetencie štátnych orgánov a orgánov územnej samosprávy upravujú 
ustanovenia § 38, § 46 ods. 7, § 47 ods. 4, 5, § 48, § 52 ods. 6, § 77 ods. 4, 5, § 78, § 82 ods. 6, § 
100 ods. 4, 5, § 101, § 102 ods. 4, 5, 7 písm. d), § 105 ods. 5, § 115, § 118 ods. 4, 5, § 119, § 120 
ods. 4, 5, 7 písm. d), § 122 ods. 5, § 126 ods. 2, § 134 ods. 3, § 135, § 136 ods. 4, 5, § 137, § 138 
ods. 4, 5, 8 písm. d), § 139, § 140, § 141, § 143 ods. 1, 2, 5, § 144 až § 148, § 149 ods. 5, § 156, § 
158 ods. 2, § 159, § 160, § 166, § 167 ods. 4, 5, § 168, § 169 ods. 4, 5, 10 písm. d), § 170 ods. 4, 5, 
8 písm. d),  § 173 ods. 2, § 175 ods. 5, § 178 ods. 2, § 180 ods. 4, § 190, § 199 ods. 4, 5, § 200, § 
201 ods. 4, 5, 7 písm. d), § 204 ods. 5, § 208 ods. 3, 9 ZoPPVP. 

Rozdelenie kompetencií na úseku volieb a referenda štatút neupravuje. ZoPVVP 
priradil pôsobnosť obce mestským častiam na území Bratislavy. 

 
 

  

 
535 Pozri § 79 ods. 4 a 5 ZoPVVP. 
536 Pozri § 85 ods. 6 ZoPVVP. 



 

 

  Zoznam použitých skratiek  
 

Zákon č. 569/2005 Z. z. o alternatívnej službe v čase vojny a 
vojnového stavu v znení neskorších predpisov 

AS 

Zákon č. 40/2015 Z. z. o audiovízii a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

AZ alebo zákon o 
audiovízii 

Bratislava  BA 

Zákon č. 150/2025 Z. z. o niektorých opatreniach na zvýšenie 
odolnosti Slovenskej republiky v oblasti obrany a bezpečnosti, o 
brannej povinnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov 

ZoOnO 

Zákon č. 56/2012 Z. z. o cestnej doprave v znení neskorších 
predpisov 

CD alebo zákon 
o cestnej doprave 

Zákon č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) 
v znení neskorších predpisov 

CeZ alebo cestný 
zákon 

Zákon č. 161/2015 Z. z. Civilný mimosporový poriadok v znení 
neskorších predpisov 

CMP alebo civilný 
mimosporový 
poriadok 

Zákon č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok v znení neskorších 
predpisov 

CSP 

Zákon č. 199/2004 Z. z. Colný zákon a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

CZ alebo colný 
zákon 

Zákon č. 460/2007 Z. z. o Slovenskom Červenom kríži a ochrane 
znaku a názvu Červeného kríža a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

ČK alebo zákon 
o červenom kríži 

Zákon č. 103/2014 Z. z. o divadelnej činnosti a hudobnej činnosti a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

DČ alebo zákon o 
divadelnej činnosti 
a hudobnej činnosti 

Zákon č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový poriadok) a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

DP alebo daňový 
poriadok 

Zákon č. 179/2011 Z. z. o hospodárskej mobilizácii a o zmene a 
doplnení zákona č. 387/2002 Z. z. o riadení štátu v krízových 
situáciách mimo času vojny a vojnového stavu v znení neskorších 
predpisov v znení neskorších predpisov 

HM alebo zákon 
o hospodárskej 
mobilizácií 

Zákon č. 189/2015 Z. z. o kultúrno-osvetovej činnosti v znení 
neskorších predpisov 

KOČ 

Zákon č. 154/1994 Z. z. o matrikách v znení neskorších predpisov Mat alebo zákon o 
matrikách 

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava Hlavné mesto SR 
BA 

Zákon č. 108/2024 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

OS 

Zákon č. 460/1992 Zb. Ústava Slovenskej republiky v znení 
neskorších predpisov 

Ústava SR 

Zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov 

OZ alebo občiansky 
zákonník 



 

 

Zákon č. 404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

PC alebo zákon 
o pobyte cudzincov 

Zákon č. 282/2002 Z. z., ktorým sa upravujú niektoré podmienky 
držania psov v znení neskorších predpisov 

PDP alebo zákon, 
ktorým sa upravujú 
niektoré 
podmienky držania 
psov 

Zákon č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov a 
poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene a doplnení 
zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský 
zákon) v znení neskorších predpisov 

PP 

Zákon č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov PrieZ 

Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení 
neskorších predpisov 

SP alebo správny 
poriadok 

Zákon č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok v znení neskorších 
predpisov 

SPP 

Slovenská republika  SR 

Zákon č. 9/2010 Z. z. o sťažnostiach v znení neskorších predpisov Sťaž 

Zákon č. 25/2025 Z. z. Stavebný zákon a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (Stavebný zákon) v znení neskorších predpisov 

SZ alebo stavebný 
zákon 

Zákon č. 540/2001 Z. z. o štátnej štatistike v znení neskorších 
predpisov 

ŠSt 

Štatút hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy v znení 
dodatkov č. 1 až 25 

Štatút 

Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej 
národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších 
predpisov (vodný zákon) 

VoZ alebo vodný 
zákon 

Zákon č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení 
neskorších predpisov 

VS alebo zákon o 
veterinárnej 
starostlivosti 

Zákon č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov 

ZIP alebo zákon 
o integrovanej 
prevencii 

Zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

ZO alebo zákon o 
odpadoch 

Zákon č. 219/1996 Z. z. o ochrane pred zneužívaním alkoholických 
nápojov a o zriaďovaní a prevádzke protialkoholických záchytných 
izieb  v znení neskorších predpisov 

ZoAP alebo zákon 
o ochrane pred 
zneužívaním 
alkoholických 
nápojov 

Zákon č. 395/2002 Z. z.o archívoch a registratúrach a o doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoAR 

Zákon č. 319/2002 Z. z. o obrane Slovenskej republiky v znení 
neskorších predpisov 

ZOB alebo zákon o 
obrane 

Zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov ZoCen alebo zákon 
o cenách 



 

 

Zákon č. 42/1994 Z. z.o civilnej ochrane obyvateľstva v znení 
neskorších predpisov 

ZoC 

Zákon č. 361/2014 Z. z. o dani z motorových vozidiel a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoDzMV alebo 
zákon o dani z 
motorových 
vozidiel 

Zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoFK alebo zákon o 
finančnej kontrole a 
audite 

Zákon č. 35/2019 Z. z.  o finančnej správe a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoFS alebo zákon o 
finančnej správe 

Zákon č. 215/1995 Z. z. o geodézii a kartografii v znení neskorších 
predpisov 

ZoGK alebo zákon 
o geodézii a 
kartografii 

Zákon č. 30/2019 Z. z. o hazardných hrách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoHH alebo zákon 
o hazardných hrách 

Zákon č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky 
Bratislave v znení neskorších predpisov  

ZoHM 

Zákon č. 253/1998 Z. z. o hlásení pobytu občanov Slovenskej 
republiky a registri obyvateľov Slovenskej republiky v znení 
neskorších predpisov 

ZoHPO 

Zákon č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej 
správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov 

ZoIT 

Zákon č. 162/1995 Zb. o katastri nehnuteľností a o zápise 
vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v 
znení neskorších predpisov 

ZoKN alebo 
katastrálny zákon 

Zákon č. 126/2015 Z. z. o knižniciach a o zmene a doplnení zákona 
č. 206/2009 Z. z. o múzeách a o galériách a o ochrane predmetov 
kultúrnej hodnoty a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 
372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov v znení 
zákona č. 38/2014 Z. z. v znení neskorších predpisov 

ZoKniž alebo zákon 
o knižniciach 

Zákon č. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoL alebo zákon o 
liekoch 

Zákon č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku 
za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení 
neskorších predpisov 

ZoMD alebo zákon 
o miestnych 
daniach a 
miestnom poplatku 

Zákon č. 206/2009 Z. z.o múzeách a o galériách a o ochrane 
predmetov kultúrnej hodnoty a o zmene zákona Slovenskej 
národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších 
predpisov 

ZoMG  alebo zákon 
o múzeách a 
galériách 

Zákon č. 138/1991 Zb. o majetku obcí v znení neskorších predpisov ZoMO alebo zákon 
o majetku obcí 

Zákon č. 447/2015 Z. z. o miestnom poplatku za rozvoj a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoMPzR 



 

 

Zákon č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 
predpisov 

ZoMŠ alebo zákon 
o správe majetku 
štátu 

Zákon č. 446/2001 Z. z. o majetku vyšších územných celkov v znení 
neskorších predpisov 

ZoMVÚC alebo 
zákon o majetku 
vyšších územných 
celkov 

Zákon č. 116/1990 Zb. o nájme a podnájme nebytových priestorov v 
znení neskorších predpisov 

ZoNPNP 

Zákon č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoO alebo zákon o 
ovzduší 

Zákon č. 139/1998 Z. z. o omamných látkach, psychotropných 
látkach a prípravkoch  v znení neskorších predpisov 

ZoOL alebo zákon 
o omamných 
látkach 

Zákon č. 599/2001 Z. z. o osvedčovaní listín a podpisov na listinách 
okresnými úradmi a obcami v znení neskorších predpisov 

ZooLP alebo zákon 
o osvedčovaní listín 

Zákon č. 377/2004 Z. z. o ochrane nefajčiarov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov  v znení neskorších predpisov 

ZoON alebo zákon 
o ochrane 
nefajčiarov 

Zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov 

ZoOPK alebo zákon 
o ochrane prírody a 
krajiny 

Zákon č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení neskorších 
predpisov 

ZoOPP 

Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších 
predpisov 

ZP  

Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného 
zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov  v znení 
neskorších predpisov 

ZoOP 

Zákon č. 321/2002 Z. z. o ozbrojených silách Slovenskej republiky v 
znení neskorších predpisov 

ZoOS alebo zákon 
o ozbrojených 
silách 

Zákon 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii 
ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov 

ZoOV 

Zákon č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov 

ZoOVŠP 

Zákon č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších 
predpisov  

ZooZ alebo zákon 
o obecnom zriadení 

Zákon č. 49/2002 Z. z.  o ochrane pamiatkového fondu v znení 
neskorších predpisov 

ZoPF alebo zákon o 
ochrane 
pamiatkového 
fondu 

Zákon č. 2/2005 Z. z. o posudzovaní a kontrole hluku vo vonkajšom 
prostredí a o zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 
272/1994 Z. z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov 

ZoPH alebo zákon 
o posudzovaní 
a kontrole hluku 



 

 

Zákon č. 600/2003 Z. z. o prídavku na dieťa a o zmene a doplnení 
zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších 
predpisov 

ZoPND alebo zákon 
o prídavku na dieťa 

Zákon č. 500/1991 Zb. o pôsobnosti obcí vo veciach nájmu a 
podnájmu nebytových priestorov v znení neskorších predpisov 

ZoPO 

Zákon č. 131/2010 Z. z. o pohrebníctve  v znení neskorších 
predpisov 

ZoPoh alebo zákon 
o pohrebníctve 

Zákon č. 417/2013 Z. z. o pomoci v hmotnej núdzi a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoPvHN alebo 
zákon o pomoci 
v hmotnej núdzi 

Zákon č. 180/2014 Z. z. o podmienkach výkonu volebného práva a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoPVVP 

Zákon č. 36/2005 Z. z. o rodine a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoR alebo zákon o 
rodine 

Zákon č. 216/2018 Z. z. o rybárstve a o doplnení zákona č. 455/1991 
Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení 
neskorších predpisov 

ZR alebo zákon o 
rybárstve 

Zákon č. 125/2015 Z. z. o registri adries a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoRA alebo zákon 
o registri adries 

Zákon č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej 
samosprávy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 

ZoRPÚS alebo 
zákon o 
rozpočtových 
pravidlách územnej 
samosprávy 

Zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov 

ZoRPVS alebo 
zákon o 
rozpočtových 
pravidlách verejnej 
správy 

Zákon č. 387/2002 Z. z. o riadení štátu v krízových situáciách mimo 
času vojny a vojnového stavu v znení neskorších predpisov 

ZoRŠ 

Ústavný zákon č. 493/2011 Z. z. o rozpočtovej zodpovednosti v 
znení neskorších predpisov 

ZoRZ alebo zákon o 
rozpočtovej 
zodpovednosti 

Zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov 

ZoSI alebo info 
zákon 

Zákon č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov 
(zákon o samosprávnych krajoch) v znení neskorších predpisov 

ZoSK alebo zákon 
o samosprávnych 
krajoch 

Zákon č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej 
kuratele a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 

ZoSOD zákon o 
sociálnoprávnej 
ochrane detí a o 
sociálnej kuratele 

Zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších 
predpisov 

ZoSP alebo zákon o 
správnych 
poplatkoch 



 

 

Zákon č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách a o zmene a doplnení 
zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský 
zákon) v znení neskorších predpisov 

ZoSS alebo zákon 
o sociálnych 
službách 

Zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoSZ alebo zákon 
o službách 
zamestnanosti 

Zákon č. 150/2013 Z. z. o Štátnom fonde rozvoja bývania v znení 
neskorších predpisov 

ZoŠFRB 

Zákon č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov 

ZoŠP alebo zákon o 
Štátnej pokladnici 

Zákon č. 440/2015 Z. z. o športe a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoŠpo alebo zákon 
o športe 

Zákon č. 321/2025 Z. z. o školskej správe a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Zákon o školskej 
správe alebo  ZoŠS 

Zákon č. 657/2004 Z. z. o tepelnej energetike v znení neskorších 
predpisov 

ZoTE 

Zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov ZoÚ alebo zákon o 
účtovníctve  

Zákon č. č. 200/2022 Z. z. o územnom plánovaní v znení neskorších 
predpisov 

ZoÚP alebo zákon 
o územnom 
plánovaní 

Zákon č. 189/1992 Zb. o úprave niektorých pomerov súvisiacich s 
nájmom bytov a s bytovými náhradami v znení neskorších 
predpisov 

ZoUNP 

Zákon č. 182/1993 Z. z.  o vlastníctve bytov a nebytových priestorov 
v znení neskorších predpisov 

ZoVBNP alebo 
zákon o vlastníctve 
bytov 

Zákon č. 130/2005 Z. z. o vojnových hroboch v znení neskorších 
predpisov 

ZoVH alebo zákon 
o vojnových 
hroboch 

Zákon č. 96/1991 Zb. o verejných kultúrnych podujatiach v znení 
neskorších predpisov 

ZoVKP alebo zákon 
o verejných 
kultúrnych 
podujatiach 

Zákon č. 282/2015 Z. z. o vyvlastňovaní pozemkov a stavieb a o 
nútenom obmedzení vlastníckeho práva k nim a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoVPaS alebo 
zákon 
o vyvlastňovaní 

Zákon č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných 
kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o 
regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov 

ZoVV 

Zákon č. 84/1990 Zb. o zhromažďovacom práve v znení neskorších 
predpisov 

ZoZP alebo zákon o 
zhromažďovacom 
práve 

Zákon č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

ZPvp alebo zákon 
o posudzovaní 
vplyvov na životné 
prostredie 



 

 

Zákon č. 205/2004 Z. z. o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení 
informácií o životnom prostredí a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

ZZUš 

Zákon č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve (letecký zákon) a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoL 

Zákon č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoD 

Zákon č. 44/1988 Zb. o ochrane a využití nerastného bohatstva 
(banský zákon) v znení neskorších predpisov 

Banský zákon 

Zákon Slovenskej národnej rady č. 51/1988 Zb. o banskej činnosti, 
výbušninách a o štátnej banskej správe v znení neskorších 
predpisov 

ZoBČ 

Zákon č. 332/2023 Z. z. o verejnej osobnej doprave a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

ZoVoD alebo zákon 
o verejnej osobnej 
doprave 

Zákon č. 281/1997 Z. z. o vojenských obvodoch a zákon, ktorým sa 
mení zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 222/1996 Z. z. o 
organizácii miestnej štátnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Zákon o vojenských 
obvodoch 

Vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 31/2003 Z. z., 
ktorou sa ustanovujú podrobnosti o označovaní ulíc a iných 
verejných priestranstiev a o číslovaní stavieb v znení neskorších 
predpisov 

Vyhláška 
o označovaní ulíc 
alebo VoU 

Zákon č. 571/2009 Z. z. o rodičovskom príspevku a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Zákon 
o rodičovskom 
príspevku alebo 
ZRP 

Zákon č. 190/2023 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia  v 
znení neskorších predpisov  
 

ZoPZO 

 Zákon  č. 329/2018 Z.z. o poplatkoch za uloženie odpadov a o 
zmene a doplnení zákona č. 587/2004 Z. z. o Environmentálnom 
fonde a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov 

ZoPUO 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2023/190
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2023/190


 

 

Zoznam použitých právnych predpisov 

 
1. Štatút hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy v znení dodatkov č. 1 až 25 
2. Ústavný zákon č. 493/2011 Z. z. o rozpočtovej zodpovednosti v znení neskorších 

predpisov 
3. Vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 31/2003 Z. z., ktorou sa 

ustanovujú podrobnosti o označovaní ulíc a iných verejných priestranstiev a o 
číslovaní stavieb v znení neskorších predpisov 

4. Zákon  č. 329/2018 Z. z. o poplatkoch za uloženie odpadov a o zmene a doplnení 
zákona č. 587/2004 Z. z. o Environmentálnom fonde a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

5. Zákon 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy 
v znení neskorších predpisov 

6. Zákon č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

7. Zákon č. 103/2014 Z. z. o divadelnej činnosti a hudobnej činnosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

8. Zákon č. 108/2024 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 

9. Zákon č. 116/1990 Zb. o nájme a podnájme nebytových priestorov v znení neskorších 
predpisov 

10. Zákon č. 125/2015 Z. z. o registri adries a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov 

11. Zákon č. 126/2015 Z. z. o knižniciach a o zmene a doplnení zákona č. 206/2009 Z. z. o 
múzeách a o galériách a o ochrane predmetov kultúrnej hodnoty a o zmene zákona 
Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov 
v znení zákona č. 38/2014 Z. z. v znení neskorších predpisov 

12. Zákon č. 130/2005 Z. z. o vojnových hroboch v znení neskorších predpisov 
13. Zákon č. 131/2010 Z. z. o pohrebníctve  v znení neskorších predpisov 
14. Zákon č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších 

predpisov 
15. Zákon č. 138/1991 Zb. o majetku obcí v znení neskorších predpisov 
16. Zákon č. 139/1998 Z. z. o omamných látkach, psychotropných látkach a prípravkoch  v 

znení neskorších predpisov 
17. Zákon č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
18. Zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov 
19. Zákon č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov 
20. Zákon č. 150/2013 Z. z. o Štátnom fonde rozvoja bývania v znení neskorších predpisov 
21. Zákon č. 150/2025 Z. z. o niektorých opatreniach na zvýšenie odolnosti Slovenskej 

republiky v oblasti obrany a bezpečnosti, o brannej povinnosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

22. Zákon č. 154/1994 Z. z. o matrikách v znení neskorších predpisov 
23. Zákon č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok v znení neskorších predpisov 
24. Zákon č. 161/2015 Z. z. Civilný mimosporový poriadok v znení neskorších predpisov 



 

 

25. Zákon č. 162/1995 Zb. o katastri nehnuteľností a o zápise vlastníckych a iných práv k 
nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v znení neskorších predpisov 

26. Zákon č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok v znení neskorších predpisov 
27. Zákon č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na 

trhových miestach a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom 
podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov 

28. Zákon č. 179/2011 Z. z. o hospodárskej mobilizácii a o zmene a doplnení zákona č. 
387/2002 Z. z. o riadení štátu v krízových situáciách mimo času vojny a vojnového 
stavu v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov 

29. Zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
30. Zákon č. 180/2014 Z. z. o podmienkach výkonu volebného práva a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
31. Zákon č. 182/1993 Z. z.  o vlastníctve bytov a nebytových priestorov v znení neskorších 

predpisov 
32. Zákon č. 189/1992 Zb. o úprave niektorých pomerov súvisiacich s nájmom bytov a s 

bytovými náhradami v znení neskorších predpisov 
33. Zákon č. 189/2015 Z. z. o kultúrno-osvetovej činnosti v znení neskorších predpisov 
34. Zákon č. 190/2023 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia  v znení neskorších 

predpisov  
35. Zákon č. 199/2004 Z. z. Colný zákon a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
36. Zákon č. 2/2005 Z. z. o posudzovaní a kontrole hluku vo vonkajšom prostredí a o 

zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 272/1994 Z. z. o ochrane zdravia 
ľudí v znení neskorších predpisov 

37. Zákon č. 205/2004 Z. z. o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o životnom 
prostredí a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

38. Zákon č. 206/2009 Z. z.o múzeách a o galériách a o ochrane predmetov kultúrnej 
hodnoty a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v 
znení neskorších predpisov 

39. Zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov 

40. Zákon č. 215/1995 Z. z. o geodézii a kartografii v znení neskorších predpisov 
41. Zákon č. 216/2018 Z. z. o rybárstve a o doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o 

živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov 
42. Zákon č. 219/1996 Z. z. o ochrane pred zneužívaním alkoholických nápojov a o 

zriaďovaní a prevádzke protialkoholických záchytných izieb  v znení neskorších 
predpisov 

43. Zákon č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov 

44. Zákon č. 25/2025 Z. z. Stavebný zákon a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(Stavebný zákon) v znení neskorších predpisov 

45. Zákon č. 253/1998 Z. z. o hlásení pobytu občanov Slovenskej republiky a registri 
obyvateľov Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov 

46. Zákon č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov 
47. Zákon č. 281/1997 Z. z. o vojenských obvodoch a zákon, ktorým sa mení zákon 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 222/1996 Z. z. o organizácii miestnej štátnej 
správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 



 

 

48. Zákon č. 282/2002 Z. z., ktorým sa upravujú niektoré podmienky držania psov v znení 
neskorších predpisov 

49. Zákon č. 282/2015 Z. z. o vyvlastňovaní pozemkov a stavieb a o nútenom obmedzení 
vlastníckeho práva k nim a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov 

50. Zákon č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
51. Zákon č. 30/2019 Z. z. o hazardných hrách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov 
52. Zákon č. 302/2001 Z. z. o samospráve vyšších územných celkov (zákon o 

samosprávnych krajoch) v znení neskorších predpisov 
53. Zákon č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
54. Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 
55. Zákon č. 319/2002 Z. z. o obrane Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov 
56. Zákon č. 321/2002 Z. z. o ozbrojených silách Slovenskej republiky v znení neskorších 

predpisov 
57. Zákon č. 321/2025 Z. z. o školskej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov 
58. Zákon č. 332/2023 Z. z. o verejnej osobnej doprave a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov 
59. Zákon č. 35/2019 Z. z.  o finančnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov 
60. Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov  v znení neskorších predpisov 
61. Zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov 
62. Zákon č. 36/2005 Z. z. o rodine a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
63. Zákon č. 361/2014 Z. z. o dani z motorových vozidiel a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov 
64. Zákon č. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
65. Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 

372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) 
66. Zákon č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov  
67. Zákon č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov 
68. Zákon č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v znení 

neskorších predpisov  
69. Zákon č. 377/2004 Z. z. o ochrane nefajčiarov a o zmene a doplnení niektorých zákonov  

v znení neskorších predpisov 
70. Zákon č. 387/2002 Z. z. o riadení štátu v krízových situáciách mimo času vojny a 

vojnového stavu v znení neskorších predpisov 
71. Zákon č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov 
72. Zákon č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
73. Zákon č. 395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach a o doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov 



 

 

74. Zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
75. Zákon č. 40/2015 Z. z. o audiovízii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
76. Zákon č. 404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov 
77. Zákon č. 417/2013 Z. z. o pomoci v hmotnej núdzi a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov 
78. Zákon č. 42/1994 Z. z.o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov 
79. Zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 
80. Zákon č. 44/1988 Zb. o ochrane a využití nerastného bohatstva (banský zákon) v znení 

neskorších predpisov 
81. Zákon č. 440/2015 Z. z. o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
82. Zákon č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene 

a doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení 
neskorších predpisov 

83. Zákon č. 446/2001 Z. z. o majetku vyšších územných celkov v znení neskorších 
predpisov 

84. Zákon č. 447/2015 Z. z. o miestnom poplatku za rozvoj a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

85. Zákon č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 
Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov 

86. Zákon č. 460/1992 Zb. Ústava Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov 
87. Zákon č. 460/2007 Z. z. o Slovenskom Červenom kríži a ochrane znaku a názvu 

Červeného kríža a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov 

88. Zákon č. 49/2002 Z. z.  o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov 
89. Zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov 
90. Zákon č. 500/1991 Zb. o pôsobnosti obcí vo veciach nájmu a podnájmu nebytových 

priestorov v znení neskorších predpisov 
91. Zákon č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
92. Zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
93. Zákon č. 540/2001 Z. z. o štátnej štatistike v znení neskorších predpisov 
94. Zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov 
95. Zákon č. 56/2012 Z. z. o cestnej doprave v znení neskorších predpisov 
96. Zákon č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
97. Zákon č. 569/2005 Z. z. o alternatívnej službe v čase vojny a vojnového stavu v znení 

neskorších predpisov 
98. Zákon č. 571/2009 Z. z. o rodičovskom príspevku a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov 
99. Zákon č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne 

odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov 



 

 

100. Zákon č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

101. Zákon č. 599/2001 Z. z. o osvedčovaní listín a podpisov na listinách okresnými úradmi 
a obcami v znení neskorších predpisov 

102. Zákon č. 600/2003 Z. z. o prídavku na dieťa a o zmene a doplnení zákona č. 461/2003 
Z. z. o sociálnom poistení v znení neskorších predpisov 

103. Zákon č. 657/2004 Z. z. o tepelnej energetike v znení neskorších predpisov 
104. Zákon č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení neskorších predpisov 
105. Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších 

predpisov 
106. Zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
107. Zákon č. 84/1990 Zb. o zhromažďovacom práve v znení neskorších predpisov 
108. Zákon č. 9/2010 Z. z. o sťažnostiach v znení neskorších predpisov 
109. Zákon č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
110. Zákon č. 96/1991 Zb. o verejných kultúrnych podujatiach v znení neskorších 

predpisov 
111. Zákon č. č. 200/2022 Z. z. o územnom plánovaní v znení neskorších predpisov 
112. Zákon Slovenskej národnej rady č. 51/1988 Zb. o banskej činnosti, výbušninách a o 

štátnej banskej správe v znení neskorších predpisov 
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